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บทคดัยอ 

ปากน้ําเมืองทาโบราณ มีบทบาทดานการคามาตั้งแตสมัยอยุธยาและเปนเมืองท่ีเรือใหญตองจอด

แวะพักเพ่ือถายสินคาลงเรือเล็กเขาสูแมน้ําเจาพระยา เมืองทาแหงนี้จะเปนแหงหนึ่ง ท่ีชาวจีนอพยพ มา

ประเทศไทยกระโดดลงจากเรือหนีการจายคาเขาเมืองกอนถึงปากน้ําท้ังท่ีฝงปากน้ําและฝงตรงกันขามคือ

ฝงพระสมุทรเจดีย ปากน้ําจึงกลายเปนท่ีอยูอาศัยชั่วคราวของผูท่ีรอญาติมารับและเปนท่ีอยูถาวรของพวก

เสี่ยงภัยท่ีเดินทางมาหาอนาคตขางหนา ชาวจีนแตจิ๋วอพยพเขาสูประเทศไทยมากท่ีสุดและชาวจีนอพยพท่ี

ปากน้ําก็เชนกัน มีชาวจีนแตจิ๋วเปนหลัก ชาวฮากการองลงมา และชาวจีนแตจิ๋ว อยูท่ีนี่มากวา 7-8 ชั่วอายุ

คนแลว การตั้งถ่ินฐานของชาวจีนอพยพท่ีปากน้ําก็เหมือนกับท่ีอ่ืนๆ กลาวคือจะอาศัยอยูกันเปนกลุมตาม

บานเกิด สายโลหิตและอาชีพ  （地缘(dìyuán)、血缘(xiěyuán)、业缘(yèyuán)）และมีวถีิ

ชีวิตตามแบบบานเกิด ทําใหแหลงท่ีอยูอาศัยของพวกเขากลายเปนเมืองจีนขนาดเล็ก （唐人街）โดย

เริ่มตนจากศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ（城隍庙）หรือท่ีชาวจีนในพ้ืนท่ีเรียกกันวา “ศาลเจาเซ่ีย

อ่ึงกง”(แตจิ๋ว )เลียบถนนประโคนชัย ขามสะพาน ไปตามถนน ถึงวงเวียน นาฬิกา แลวเลี้ยวขว าเขาถนน

ทายบาน แถบเมืองขนาดเล็กนี้แบงแหลงชุมชนชาวจีนได เปน 3 แหงดวยกัน แหงท่ี 1 คือชุมชนยานศาล

เจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ แหงท่ี 2 คือยานโรงเจถงเสียง（同善坛）(แตจิ๋ว) ศาลเจาเลาปุ งเถากง

（老本头公庙）(แตจิ๋ว) และศาลเจาลีเอ่ียกง  (แตจิ๋ว) (ความจริงชื่อนี้ อานตามเสียงแตจิ๋วคือเทพเจา

เหี่ยงเทียงเสี่ยงตี่ แตชาวจีนท่ีนี่เรียกวาลีเอ่ียกง )（玄天上帝庙）ซ่ึงเปนเขตโรงเรียนป วยฮ้ัวเกา และท่ี

หัวถนนทายบานมีศาลเจาแมทับทิม （本头妈庙）ยานนี้จัดวาเปนชุมชนท่ีอยูตรงกลางระหวางยาน
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ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ และ ชุมชนชาวจีนแหงท่ี 3 คือยานศาลเจาไตฮง （大峯祖庙）(

แตจิ๋ว ) ซ่ึงอยูท่ีถนนทายบานระหวางซอย 13-15 สําหรับมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ หรือเทียงเต็กเส่ียงต้ึง

（天德善堂）(แตจิ๋ว )ท่ีถนนทายบานซอย 17 เปนองคกรการกุศลของชาวจีนปากน้ําท่ีสรางข้ึนใหม 

ชาวจีนท่ีปากน้ําแตเดิมคงอยูกันอยางหนาแนนในชุมชน 3 แหงท่ีกลาวมานี้ นอกเหนือจากนั้นก็คงกระจาย

กันอยูในพ้ืนท่ีระหวาง 3 ชุมชน พวกเขาสวนใหญเปนผูใชแรงงาน ท่ีใดมีจีนใชแรงงานท่ีนั่นก็มี “โรงฝน”ซ่ึง

ท่ีปากน้ํามีอยู 2 แหง คือท่ีดานหลังศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ แ ละท่ีเยื้องกับศาลเจาไตฮงท่ี ถนน

ทายบาน ในปจจุบัน สังคมชาวจีน มีความเปลี่ยนแปลงไปม าก พวกเขามีฐานะการเงินม่ันคง แ ละอาชีพท่ี

ประกอบการนั้นแตกตางไปจากบรรพบุรุษมาก แตยังมีบางสวนท่ียึดอาชีพเก่ียวของกับการประมง ท้ังนี้

เพราะยุคสมัยเปลี่ยนไป บานเมืองมีพัฒนาการมากข้ึน ความเปนสมัยใหมไดเขามามีบทบาทในวิถีชีวิตมาก

ข้ึน บุตรหลานตองอยูไกลจากครอบครัวเพ่ือการเรียน  และเม่ือจบการศึกษาสรางครอบครัวก็ไมไดกลับมา

พ้ืนท่ีเดิม ทําใหชุมชนชาวจี นเปลี่ยนไป แมวาชาวจีนรุนท่ีให ขอมูลสําคัญนี้ ยังมีการปฎิบัติ พิธีกรรมทาง

ศาสนาเหมือนเดิม และจัดการเซนไหวเทพเจาในเทศกาลประจําปเหมือนเดิม แตก็ไมไดหมายความวาบุตร

หลานของพวกเขาจะยังคงปฎิบัติเชนเดียวกับพวกเขาตอไป ดังนั้นประเพณีวัฒนธรรมจีนอันเปนอัตลัก ษณ

ของชาวจีนอาจจะคอยๆหมดไปตามกาลเวลา  

ชาวจีนท่ีใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ํามีตั้งแตรุนท่ี 2-4 สวนชาวจีนท่ีตําบลนาเกลือมีรุนท่ี 2-3 ท่ี

ตําบลปากน้ํานั้นยังเหลืออัตลักษณของประเพณีจีนไวอยางเขมขนท้ังระดับมหภาคและจุลภาค ท้ังนี้เพราะ

ชาวจีนยังเกาะกลุมกันแนน โดยมีนักธุรกิจใหญ 2 ทานท่ีชาวจีนในพ้ืนท่ีนับถือ และแตงตั้งใหเปนป ระธาน

กรรมการท่ีชาวจีนในปากน้ําจั ดตั้งข้ึน คณะกรรมการท่ีกลาวนี้มีการแบงตําแหนงหนาท่ีไวอยางเปนระบบ 

เพ่ือบริหารจัดการองคกรตางๆท่ีเปนของชาวจีน นับตั้งแตศาลเจา โรงเจ มูลนิธิทุกแหงในตําบลปากน้ํา ซ่ึง

คณะกรรมการดังกลาวทําหนาท่ีเหมือนสมาคมพอคาจีน พวกเขาจะประชุมหารือกันเดือนละหลายครั้ง 

องคกร ท่ีชาวจีนจัดตั้งข้ึนท่ีตําบลปากน้ํา จึงกลายเปนตัวกลางท่ียึดเหนี่ยวความผูกพันระหวางชาวจีน

ดวยกันอันอาจสงผลตอดานการคาธุรกิจดวย ทําใ หชาวจีนในตําบลนี้ท่ีเปนนักธุรกิจใหญสวนมากเขาเปน

สมาชิกในคณะกรรมการดังกลาว ดังนั้นจึงสงผลใหองคกรของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําทุกแหงลวนเปนปจจัย

สงเสริมใหอัตลักษณจีนเขมแข็งอยูตลอดไป ตราบเทาท่ีบุตรหลานชาวจีนท่ียังมีความตองการเขามาเปน

สมาชกิในคณะกรรมการดังกลาวนี้  ตรงกันขามท่ีตําบลนาเกลือหมูบานสาขลาตลาดโบราณเนื่องจากการ

ตั้งถ่ินฐานของชาวจีนอพยพท่ีนี่มีชาวพ้ืนถ่ินมาก อีกท้ังไมมีองคกรของชาวจีนใดๆท้ังสิ้นท่ีเปนปจจัยบวก 

จึงสงผลใหบุตรหลานของพวกเขากลายเปนไทยอยางสมบรูณในชวงเวลาเพียงสองชั่วอายุคนเทานั้น 
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ABSTRACT 

Pak Nam, ancient seaport, has had commercial roles since Ayutthaya era and it is 

the city that large vessels shall port or stop over to discharge goods onto small vessels 

into Chaophaya River. For Chinese immigrants coming to Thailand, this seaport was a 

place having Chinese people jump from vessels so that they would not pay immigration 

fees before they arrived at Pak Nam and opposite site, at the coast of Phra Samut Chedi. 

Pak Nam became the temporary residence of persons waiting for relatives to pick them 

up and became the permanent residence of risk persons coming to find future. Tae Jiw 

Chinese immigrated to Thailand the most and Chinese immigrants at Pak Nam were Tae 

Jiw Chinese the most. Hakka people were the secondary Tae Jiw Chinese lived here for 

more than 7-8 generations. Settlement of Chinese immigrants in Pak Nam was like other 

places. Chinese immigrants live in group according to homeland, blood and occupation

（地缘、血缘、业缘）and they had way of living in their homeland style. Therefore 

their living source became small China（唐人街）, starting from Samut Prakan City God 

Shrine（城隍庙）, or Chinese people in the area called Shia Ung Kong Shrine (Tae Jiw), 

along Prakhonchai Road, crossing a bridge, going along the road reaching the circle and 

turning right to Thai Ban Road, in this small city; Chinese community sources were 
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divided into three sources, the first source was Samut Prakan City God Shrine; the 

second source was Thong Siang（同善坛）Vegetarian Building, Lao Pun Thao Kong（老

本头公庙）Shrine and Li Eia Kong（玄天上帝庙）Shrine and Thai Ban Road corner, 

Thab Thim Goddess Shrine（本头妈庙）.which was the area of the old Puay Hua 

School. This area was the community located in the middle between Samut Prakan City 

God Shrine area and the third Chinese community, the area, of Tai Hong（大峯祖庙）

Shrine area, on Thai Ban Road between Alley 13-15. Samut Prakan Foundation（天德善

堂）on Thai Ban Road, Alley 17, was a charitable organization of Pak Nam Chinese 

people which was newly constructed. Chinese people in Pak Nam previously lived in 

crowded area in three sources of community. Furthermore, Chinese people lived in 

several places among three communities. Most of them were laborers. Wherever there 

were Chinese laborers, that place had “opium house”. At Pak Nam, there were two 

houses, at the rear side, Samut Prakan City God Shrine and another place was the 

opposite of the Tai Hong Shrine at the corner of Thai Ban Road. Presently, Chinese 

society has changed a lot. Chinese people had stable financial status, but the operation 

occupation is different from ancestors a lot. Only some portion had fishery occupation, 

as time period has changed, the country has development a lot. Modernity has to play 

roles more in ways of living, children and grandchildren have to live far from family for 

studying. When they complete education and they create new families, they do not 

return to the former area. This causes Chinese communities to be changed. Even though 

Chinese people in the generation giving important information, having performing the 

same religious rites and making offerings to Gods in annual festivals in the same way; but 

it does not mean whether their children will perform in the same way as they ever did 

further or not. Therefore, the Chinese customs and culture which are identity of Chinese 

people may gradually be diminished as per the period of time.   

        Chinese people who gave important information in Pak Nam Sub-district 

comprising the Generations No. 2-4. Chinese people in Na Klua Sub-district having 

generations No. 2-3 in Pak Nam Sub-district left identities of Chinese customs intensely 



ฆ 

 

in macro and micro levels, as Chinese people grouped together tightly. Two large 

businessmen that Chinese people in the area pay respect and appoint to be the 

chairman of the Board; Chinese people in Pak Nam establish this board. The board 

mentioned above has positions and duties which have been divided systematically in 

order to manage organization belonging to Chinese people, ranging from shrines, 

vegetarian buildings, foundations in Pak Nam Sub-district. The said board performs the 

duty like Chinese Merchant Associations. They will hold several meetings in each month. 

The organizations established by Chinese people in Pak Nam Sub-district became 

mediators binding relations among Chinese people so it affects  business and trading, so 

most Chinese people in this sub-district who are large businessmen enter to be 

members in such board. Therefore, it affects Chinese organizations in Pak Nam Sub-

district. It is the factor promoting Chinese identity to be strong for all the time; in the 

extent that Chinese children who want to be members of this board. In the opposite 

manner, in Na Klua Sub-district, Sakhla Village, ancient market, because Chinese 

immigrants settle here, there were a lot of local people. There is no organization of 

Chinese people that is positive factor, affecting their children to acquire Thai nationality 

to be Thai person completely during the period of the second generation only. 

ง 
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สุจิตติไพศาล คุณหลิ่มเอ้ียง (林养先生) เลขาฝาย จีนของมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ (天德善堂) 

นาวาโทกีรติ เทศเจริญ คุณ สุนีย งามมนตรีลีลาคุณ คุณสุนันท ฉอเรืองวิวัฒน คุณโอติ๋  แกวเกตุกาญจน 

คุณเอนกพงศ คูณทรัพยสิน คุณธนกฤต ปยสิรินันทร คุณสมชาย ชัยประดิษฐรักษ คุณสถิตย--- (郑利勇

副主席) คุณธนากร คลองประมง อาจารยสุวิมล --ปวยฮ้ัว คุณนิรันดร สินธุสุวรรณ  คุณ ประธาน แมน

เหลืองออน  ซือหู เส็กอ่ิงเตี่ย  ซือหูเส็กอ่ิงจิ๋ว อ้ีเต็ง อ้ีลั้ง อ้ีเหลียงแหงโรงเจถงเสียง  (同善坛) คุณแตไหล

เฮง (郑来兴先生)  คุณอ้ึงกิมจือ (黄金芝先生) คุณ เหลาซุงซิม (刘顺心先生) คุณ ตั้งบุงเง๊ียบ (陈

文业先生) ผูใหความรวมมือในการสัมภาษณหลายทาน ทานประธาน รองประธาน และกรรมการ มูลนิธิ

รวมกุศลสมุทรปราการ ท่ีถนนทานบานซอย 17 รองประธาน และกรรมการมูลิธืสุสานปากน้ํา (และศาล

เจาไตฮง ) ท่ีถนนทายบานระหวางซอย 11-13 ผูดูแลศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ  (北揽城隍庙) 

และผูรูท่ีใหขอมูลอีกหลายทานท่ีไมอาจกลาวนามไดหมดในท่ีนี้ได  

           คณะวจิยัจึงขอขอบพระคุณทุกทาน ท้ังผูท่ีไดกลาวนามและไมไดกลาวนาม แตมีสวนชวยเหลือให

การดําเนินงานวิจัยนี้ใหสําเร็จลุลวงไปไดดวยดี  

 
                                                                                                                 คณะวจิยั 

                                                                                  พฤศจิกายน 2559 
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บทที่ 1 

บทนํา 

                ปากน้ําเปนเมืองท่ีมีมาแตสมัยขอมโบราณ เปนเมืองท่ีมีความสําคัญทางดานภูมิศาสตร 

เพราะตั้งอยูปากแมน้ําเจาพระยาบนเสนทางท่ีจะเดินทางเขาสูกรุงศรีอยุธยาเมืองหลวงของไทยสมัย

อยุธยาได ในสมัยอยุธยาเม่ือเรือใหญแลนมาถึงปากน้ํา ตองเปลี่ยนเปนเรือเล็ก จึงสามารถเขาสูแมน้ํา

เจาพระยา ปากน้ําจึงเปนเมืองทาสําคัญของกรุงศรีอยุธยาในการเดินทางออกตางประเทศ อีกท้ังเปน

เมืองหนาดานสําคัญท่ีจะปองกันกรุงศรีอยุธยาจากการรุกรานของตางประเทศท่ีจะเขามาทางน้ําดวย 

ชาวจีนแถบชายทะเลทางตอนใตของจีน  เชน ชาวจีนในมณฑลกวางตุง  ฮกเก้ียน และไหหลําได

เดินทางออกสูตางถ่ินมาเปนเวลานานแลว ท้ังนี้เพราะนิสัยท่ีชอบผจญภัย ดวยมีถ่ินเกิดติดทะเล หรือ

ดวยเหตุความไมสงบท่ีเกิดข้ึนภายในประเทศจีนเอง หรือความอดอยากท่ีเกิดภาวะขาวยากหมากแพง

ในบางปเพราะภัยแลง หรืออาจเปนเพราะจํานวนประชาชนท่ีมากเกินไป ท่ีดินในพ้ืนท่ีไมเพียงพอตอ

การหาเลี้ยงชีพ จึงเปนปจจัยสําคัญผลักดันใหผูคนในแถบดังกลาวออกเสี่ยงโชคในประเทศตางๆ ทาง

เอเชียตะวันออกเฉียงใตมากข้ึน สําหรับประเทศไทย ในสมัยกรุงศรีอยุธยา ชาวจีนท่ีเขามาอาศัยอยูใน

กรงุศรีอยุธยาคงมีจํานวนมากพอสมควร จึงมีการแสดงอุปรากรจีนในงานรื่นเริง (พรพรรณ จันทโรนา

นนท , 2546 , น. 114 ) 

        เมืองปากน้ํา ซ่ึงปจจุบันเรียกวา “สมุทรปราการ ”ก็เปนอีกเมืองหนึ่งท่ีมีชาวจีนเขามาตั้ง

หลักแหลงตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา ดังไดพบหลักฐานทางโบราณคดี คือเครื่องถวยชามในสมัยราชวงค

ชิงตอนปลายเปนจํานวนมาก ซ่ึงตรงกับชวงปลายสมัยกรุงศรีอยุธยาตอลงมาถึงสมัยกรุงธนบุรีและกรุง

รัตนโกสินทรตอนตน เครื่องถวยชามเหลานี้มาจากเมืองฝูโจว（福州）หรือท่ีชาวแตจิ๋วเรียกวา “ฮก

จิว”ของมณฑลฮกเก้ียน และท่ีพิพิธภัณฑทองถ่ินของชุมชนบานขุนสมุทรจีนในหมวดประวัติศาสตร

ของชุมชนยังไดแสดงแผนท่ีการเดินทางของบรรพบุรุษลูกขุนสมุทรจีน จากมณฑลกวางตุงฮกเก๊ียน  ไว

อยางชัดเจน (เอกพงษ อรณุรั ติยากร , มปพ. ,น. 50 ) ชาวจีนเขามาท่ีสมุทรปราการไมไดตั้งหลักปก

ฐานเพียงท่ีบานขุนสมุทรจีนอําเภอพระสมุทรเจดียเทานั้น คงมีอีกจํานวนไมนอยท่ีกระจายตัวอยูตามท่ี

ตางๆใกลแมน้ําบาง ใกลทะเล บาง และท่ีสําคัญเมืองทาปากน้ํา ไดกลายเปนท่ีอยู ท่ีกินอยางหนาแนน

ของชาวจีน ในยุคแรกพวกเขาจะอยูเปนกลุม เฉพาะกลุมภาษาของตน ตอมาไดมีการขยายท่ีทํากิน

และอยูปะปน กันระหวางกลุมภาษาและประชาชนในพ้ืนถ่ินมากยิ่งข้ึน แตเดิมรูปแบบวิถีชีวิต ความ

เชื่อ และประเพณีวัฒนธรรมของพวกเขายังเปนไปในรูปแบบเดิม แตเนื่อง จากรูปแบบในการกระจาย

ตัวของการตั้งถ่ินฐานไดสงผลใหความเชื่อ  วิถีชีวิต และประเ พณีวัฒนธรรมบางอยางของชาวจีน

เปลี่ยนแปลงจากเดิม และผสมผสานกับชาวจีนตางกลุมภาษาและชาวพ้ืนถ่ินมากข้ึน 
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1.1 ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 

ปากน้ําเปนเมืองทาโบราณท่ีมีความสําคัญมาตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา ท้ังนี้เพราะตั้งอยูปากอาวท่ี

เชื่อมตอกับทะเล ซ่ึงเอ้ือตอการทําการคาท่ีพอคาวาณิชยท้ังหลายเขามาพักเรือกอนขนถายสินคาจาก

เรือใหญลงเรือเล็ก เพ่ือเดินทางเขาไปคาขายในกรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี และกรุงเทพฯ หรือแมแตนัก

เดินทางจากตางประเทศท่ีจะเดินทางเขาสยามในสมัยกรุงศรีอยุธยา ตอลงมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร

ลวนตองมาจอดแวะพักท่ีปากน้ํา เพ่ือรอเรือเล็กมารับเพ่ือแลนเขาสูแมน้ําเจาพระยาเขาสูเมืองหลวง

ของประเทศได ดังท่ีบาทหลวงตาชารดเดินทางเขากรุงศรีอยุธยาตองผานมาทางปากน้ํา (บาทหลวงตา

ชารด ; 2519: 20-23) เมืองปากน้ําในสมัยอยุธยา เนื่องจากเปนเมืองท่ีเอ้ือประโยชนตอการคาจอด

แวะพักสินคา เพ่ือนําสินคาไปคาขายยังกรุงศรีอยุธยา จึงเปนท่ีรูจักกันของชาวยุโรปในยุคนั้นวา “นิว

อัมสเตอรดัม” (แสงอรณุ กนกพงศชัย ,นริศ วศินานนท ,และ พัฒน นอยแสงศร ี, 2541 ,น. 1) 

เนื่องจาก ปากน้ําเปนเมืองทาสําคัญของการจอ ดแวะพักเรือใหญเพ่ือถายเรือเล็กเขาสูแมน้ํา

เจาพระยา อีกท้ังเปนเมืองทาทางทะเลท่ีมีเรือเขาออกจากในและตางประเทศของสยามมากท่ีสุด 

ปากน้ําจึงกลายเปนท่ีพักชั่วคราวของเหลา กลาสีเรือ พอคา หรือผูเดินทาง เขาออกประเทศ และคงจะ

มีบางกลุมท่ีเริ่มตั้งรกรากท่ีปากน้ํา และอยูกันเปนกลุมเปนพวก เชน  ชาวจีน ท้ังนี้อาจมีบางพวกท่ีตั้ง

หลักแหลงท่ีปากน้ําระยะหนึ่งแลวอพยพตอไปยังเมืองตางๆ ตามท่ีมีญาติพักอาศัยหรือตั้งรกรากอยู 

และมีชาวจีนบางกลุมปกหลักสรางครอบครัวอยูท่ีปากน้ํา จนทําใหปากน้ํากลายเปนชุมชนชาวจีน 

และทํามาหากินสืบตอมาหลายชั่วอายุคนจนปจจุบันนี้ 

จากการสอบถามและตรวจสอบขอมูลตางดาวของขาวจีนท่ีข้ึนฝงท่ีปากน้ําของชาว จีนท่ีอําเภอลํา

ปลายมาศ จังหวัดบุรี รัมย ณ สถานีตํา รวจอําเภอลําปลายมาศ จังหวัดบุรีรัมย ไดความวา มีชาวจีน

บางสวนข้ึนฝงท่ีปากน้ําเพ่ือรอญาติมารับ ในชวงท่ีรอนั้นก็ทํางานรับจางไปดวย จากนั้นบ างก็กระจาย

ไปอยูตามเมืองอ่ืน สําหรับผูท่ีไมมีญาติมารับบางสวนตั้งรกรากท่ีปากน้ําก็มีเชนกัน  (พรพรรณ จันทโร

นานนท , 2551, บทนํา ) 

จากการเก็บขอมูลเบื้องตนท่ีตําบลปากน้ําของผูวิจัย สรุปไดวาชาวจีนนอกจากจะอาศัยอยูแถบ

ชายทะเล มีอาชีพเปนชาวประมง แลว  ยังมีชาวจีนอยูกัน เปนชุมชนกระจาย ตัวอยูริมสองฝงแมน้ํา

เจาพระยา และสายน้ําสาขาอ่ืนๆในเขตเมืองปากน้ํา แลวตั้งเปนชุมชนจีนขนาดเล็กท่ีหางไกลไปจาก

ปากน้ํา แตละชุมชนสามารถติดตอกันไดดวยสายน้ํา เชน  มีตลาดเกาบางพลี หรือในเขตตําบลปากน้ํา

ก็มีชุมชนเกา เชน ชุมชนทายบาน ชุมชนทายบานใหม เปนตน  

ชุมชนเหลานี้เกิดข้ึนจากปจจัยใด ลูกหลานชาวจีนเหลานี้มีบรรพบุรุษม าจากท่ีไหน เปนชาวจีน

ภาษาถ่ินใด และพวกเขามีวิถีชีวิตท่ียึดม่ันตามแบบประเพณีจีนเดิมมากนอยเพียงใด ลวนเปนสิ่งท่ีควร

แกการคนหา มีการกลาวกันเสมอวาวัฒนธรรมจีนเปนวัฒนธรรมท่ีแข็ง ไมอาจมีวัฒนธรรมใดสงผลตอ
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วัฒนธรรมจีนใหออนแอลงได ในปจจุบันอัตลักษณของวัฒน ธรรมจีน (Chinese cultural identity) 

และความเปนจีน (Chineseness) ของชาวจีนในปากน้ํายังคงเหลืออยูมากนอ ยเพียงใด การกลาววา

วัฒนธรรมจีน เปนวัฒนธรรมที่ เขมแข็งท่ียากตอการผสม กลมกลืนจะเปนความจริงมากหรือนอย

เพียงใด ชาวจีนในปากน้ําปจจุบันนับเปนชั่วอายุคนท่ีเทาใด พวกเขายังใหความสําคัญตอวัฒนธรรมจีน 

และความเปนจีนมากนอยเพียงใด ความเปนสมัยใหมท่ีปรากฎตอสายตาผูคนในปจจุบันมีผลตอการ

เปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของพวกเขามากนอยเพียงใด และลูกหลานชาวจีนในตําบลปากน้ํายังคงรักษา

ความเปนจีนไวมากนอยเพียงใด ท้ังหมดนี้เปนคําถามท่ีผูวิจัยตองการคนหา 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

1.2.1 เพ่ือใหรูถึงเรื่องการอพยพของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา 

1.2.2 เพ่ือใหรูถึงการกระจายตัวและลักษณะการตั้งถ่ินฐานของชุมชนชาวจีนในตําบล

ปากน้ํา 

1.2.3 เพ่ือใหรูถึงความเชื่อและวิถีชีวิตของชุมชนชาวจีน 

                 ในตําบลปากน้ํา 

1.2.4 เพ่ือใหรูถึงการเปลี่ยนแปลงและปจจัยสําคัญท่ีมีตอการเปลี่ยนแปลงดานความ

เชื่อและวิถีชีวิตของชุมชนชาวจีนในตําบลปากน้ํา 

1.2.5 เพ่ือใหรูถึงวัฒนธรรมจีนวาเปนวัฒนธรรมเขมแข็งท่ียากตอการผสมกลมกลืน 

1.3 ขอบเขตงานวิจยั 

ขอบเขตการวิจัย จํากัดเพียงตําบลปากน้ําในเขตอําเภอสมุทรปราการเทานั้น อําเภอ

สมุทรปราการมี 13 ตําบล 89 หมูบาน ตําบลเหลานี้ ไดแก ตําบลปากน้ํา ตําบลบางโปรง ตําบลบาง

ดวน ตําบลบางเมือง ตําบลบางเมืองใหม ตําบลแพรกษา ตําบลแพรกษาใหม ตําบลเทพารักษ ตําบล

สําโรงเหนือ ตําบลทายบาน ตําบลทายบานใหม ตําบลบางปู ตําบลบางปูใหม 

จากการสํารวจเบื้องตนของผูวิจัย ไดขอมูลมาวาชาวจีนอยูกันอยางหนาแนนท่ีตําบลปากน้ํา 

ตําบลทายบาน แลตําบลทายบานใหม สวนตําบลบางดวน ตําบลบางเมือง ตําบลแพรกษามีเนื้อท่ีสวน

ใหญเปนทองนา ตํา ลบลเทพารักษ ตําบลสําโรงเหนือมีพ้ืนท่ีสวนใหญ เปนปาจาก ตําบลบางปู ผูคน

อาศัยไมหนาแนน เพราะสวนใหญเปนแหลงทองเท่ียว มีชาวจีนอาศัยอยูนอย  

สําหรับตําบลเกาแกมีประวัติเก่ียวกับชาวจีนมากมายคือตําบลปากน้ํา ดังนั้นผูวิจัยจึงเลือก เพียง

ตําบลปากน้ําเปนเข ตท่ีทําการวิจัย เนื่องจากตองการความเขาใจเก่ียวกับการเปลี่ยนแปลงดานความ
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เชื่อและวิถีชีวิตของชาวจีนยุคใหมท่ีปากน้ําไดชัดเจนข้ึน ผูวิจัยไดเลือกตําบล นาเกลือ  อําเภอพระ

สมุทรเจดีย ท่ีอยูตรงขามปากน้ําเปนแหลงขอมูลอีกท่ีหนึ่งดวย 

1.4 สมมติฐานของการวิจัย 

1.4.1 ชาวจีนอพยพท่ีอาศัยอยูท่ีปากน้ํากระจายตัวตั้งถ่ินฐานกันอยูในหลายพ้ืนท่ี 

ดังปรากฎมีศาลเจาเปนศูนยกลางชุมชน 

1.4.2 ชาวจีนอพยพท่ีปากน้ําสวนใหญเปนชาวจีนแตจิ๋ว รองลงมาคือชาวจีนแคะ 

ชาวจีนไหหลํา และชาวจีนกวางตุง 

1.4.3 ชาวจีนอพยพในแตละชุมชนมีความเชื่อท่ีแตกตางกัน เพราะอพยพมาจาก

เมืองท่ีแตกตางกัน แตมีวิถีชีวิตท่ีคลายคลึงกัน 

1.4.4 ชาวจีนอพยพ ผสมผสาน เขา กับชาวพ้ืนถ่ิน จึงมีความเปนพ้ืนถ่ินมากกวา

ความเปนจีน 

1.5 ประโยชนคาดวาจะไดรับ 

1.5.1 เปนองคความรูใหมทางดานจีนศึกษาของจังหวัดสมุทรปราการ 

1.5.2 ชวยเติมเต็มประวัติศาสตรของชาวจีนอพยพท่ีมาชวยสรางบานแปลงเมือง

สมุทรปราการ แตไมเคยมีการจดบันทึกใหเปนท่ีประจักษแตอยางใด 

1.5.3 ทําใหรูถึงเรื่องการอพยพของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา 

1.5.4 เปนการบอกเลาเรื่องราวชีวิตความเปนอยูของชาวจีนอพยพนอกเหนือจาก

เรื่องเศรษฐกิจและการคา 

1.5.5 นําผลวิจัยท่ีไดเสนอตอองคการบริหารสวนจังหวัดเพ่ือนําไปตอยอดสราง

ตําบลปากน้ําเปนแหลงทองเท่ียว หรือจัดทํา “ปากน้ําตําบลจีนแหลงการ

ประมงยุคโบราณ” หรือ “พิพิธภัณฑจีนโบราณ” เพ่ือเปนการใหความรูแก

เยาวชนรุนหลังของตําบลปากน้ํา และนํารายไดเขาตําบล 

1.5.6 เปนขอมูลสําหรับนักวิจัยท่ีตองการตอยอดการวิจัยเรื่อง “จีนในจงัหวดั

สมุทรปราการ” ไดอีกหลายดาน 
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                                           บทที่ 2 

แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

2.1 แนวคิดเรื่องวัฒนธรรมใหญ วัฒนธรรมเล็ก (Great Tradition and Little Tradition) 

ความเขาใจและความสนใจเรือ่งวฒันธรรมใหญ และวัฒนธรรมเล็ก  ปรากฎในงานของนักวิจัยยุค

เกาชาวโปแลนด  เชน Malinowski (1884-1942) ซ่ึงมักจะเปนงานท่ีคนควาศึกษาสิ่งท่ีเปน Self –

Contained หรือเปนสังคมวิทยาในขอบเขตขนาดเล็ก  แตหลังสงครามโลกครั้งท่ี 2 (ค.ศ.1939-

1945) เปนตนมา นักมานุษย วิทยาเริ่มคนหาเรื่องราวของผูคนในสังคมขนาดใหญ  รวมท้ังการเริ่ม

คนควาวิจัยเรื่องการผสมกลมกลืน ซ่ึงเกิดข้ึนในสังคมขนาดใหญ และสังคมเมือง ดวยการท่ีผูคนเขา ไป

มีสวนรวมในประเพณีทางศาสนาท่ีมีมาแตโบราณ เชน ศาสนาพุทธหรือศาสนาคริสตรก็จะเกิดปญหา

ทางสงัคมวทิยาเสมอ ในป ค .ศ. 1955 Robert Redfield (1897-1957) นักมานุษวิทยาชาวอเมริกา

ไดเขียน เลาประสบการณการทําวิจัยใน ละตินอเมริกา  เรื่องสงัคมและวฒันธรรมของ ชาวนา เขา

ตระหนักถึงการท่ีเขาไดรับการฝก ทําวิจัยในวัฒนธรรมท่ีมี ลักษณะโดดๆผิดกับหลักธรรมชาติ เพราะ

ประชากรในสังคมหนึ่งๆท่ีมีการติดตอกันทางการคาไมไดติดตอเฉพาะแตกลุมของตัวเองเทานั้น ยังมี

การติดตอกับกลุมระหวางรัฐ (State) ดวย และท่ีนอกเหนือไปกวานั้น วัฒนธรรมของกลุมชนในระดับ

หมูบาน (Village) ก็ไมไดถูกจํากัดขอบเขต ท้ังวัฒนธรรมและความเชื่อของพวกเขาก็ไมไดอยูอยางโดด

เดี่ยวและเปนเอกเทศ แตไดเขาไปมีสวนรวมในวั ฒนธรรมท่ีใหญกวาดวย เขาจึง ไดสรางทฤษฎีใหม

ทางการวิจัย ดาน สงัคมวทิย า มานุษวิทยา เรื่องวัฒนธรรมใหญ และวัฒนธรรมเล็กข้ึน (Great 

Tradition and Little Tradition) (Robert Redfield , 2014 : online) ดังงานวิจัย 0ของเขาที่มีชื่อ

วา “Peasant Society and Culture” (1956) หลังจากนั้นทฤษฎีนี้ไดถูกนักวิชาการเปดแนวทางใน

การวิจัยดานวัฒนธรรมทางสังคมวิทยาและมนุษยวิทยาสืบตอมาจนถึงปจจุบัน โดยมีความหมายวา 

วัฒนธรรมใหญ หมายถึงความสมบูรณแบบ มีประวัติศาสตรความเปนมา เปนวัฒนธรรมของชนชั้นสูง 

ความมีระดับ ความเปนสังคมเมืองหรือรัฐ หรือประเทศ สวนวัฒนธรรมเล็ก หมายถึงความเปนพ้ืนถ่ิน

ไมเปนทางการ มักมีพ้ืนฐานมาจากพวกชนชั้นชาวนา (blackwellreference.com , 2014: online)  

นับตั้งแต Redfield ศึกษาวัฒนธรรมในเชิงลึกโดยแบงเปนวัฒนธรรมใหญและวัฒนธรรมเล็กนั้น 

วัฒนธรรมแบบสืบทอดมาตั้งแตโบราณจะ ถูกแบงเปน 2 ข้ัน โดยมีวัฒนธรรมใหญเปนเรื่องของคนใน

เมือง เจาขุนมูลนาย ผูมี บรรดาศักดิ์ นักปกครอง นักปราช ญ ผูรู ท้ังหลาย โดยจะเปนกลุมคนเฉพาะ 

สวนวัฒนธรรมเล็กคือวัฒนธรรมของคนสวนใหญในสั งคมท่ีมีชีวิตแบบชนบท พ้ืนบาน  มีพ้ืนฐาน

วัฒนธรรมจากการปฏิบัติ และการบอกเลา หรือจะกลาวอีกอยางไดวา วัฒนธรรมใหญแสดงออกถึง

ความตองการและประโยชนของประเทศ และวัฒนธรรมเล็กกลับสะทอนใหเห็นถึงความตองการ

จําเปนของชาวชนบทท่ีสืบทอดมาแตโบราณและเปนประโยชนตอชาวนาและหมูบานนั้นๆ ใน 

 

http://www.wikiprdia.r5/wiki/Rokert.Redbidd)(11/08/2014)แต่งานที่เขาวิจัยใบงานวิจัย�
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การศึกษาวัฒนธรรมจึงมีนักวิชาการละเลยไมสนใจท่ีจะสืบคนเรื่องวัฒนธรรมเล็กในวัฒนธรรมใหญแต

อยางใด ซ่ึงเปนการนํามาใชอยาง ไมถูกตอง ท้ังนี้เพราะวัฒนธรรมใหญและวัฒนธรรมเล็กตางมีผลตอ

กันและกันมาโดยตลอด（《注重乡土社会中的大传统与小传统》,2006 : online.）  

Eienstadt S. N. มีความเห็นวาจีนในสมัยโบราณเปนศูนยกลางแหงรัฐประเทศ（帝国中心）  

เปนศูนยรวมของวัฒนธรรมและการปกครอง เปนแหลงกําเนิดของวัฒนธรรมใหญ ในขณะเดียวกัน

สังคมรอบชายขอบก็เปนแหลงกําเนิดของวัฒนธรรมเล็ก และเราอาจกลาวไดวาวัฒนธรรมใหญ สะทอน

ใหเห็นวารัฐบาลท่ีมีระเบียบ มีกฎเกณฑ มีกฎหมาย และมีเอกสารท่ีเปนทางการ เปนวัฒนธรรมท่ีทาํให

เห็นถึงระบบราชการท่ีไดอํานาจมาจากการสนับสนุนของประเทศ และวัฒนธรรมเล็กนั้ นมีคานิยมและ

ธรรมเนียมท่ีสืบทอดมาแตโบราณแบบไมเปนทางการ  อีกท้ังไมไดรับการยอมรับอยางเปนทางการจาก

ประเทศชาติ อยางไรก็ด ีการท่ีจะเขาใจวัฒนธรรมของชนชาตินั้น ท้ังวฒันธรรมใหญและวัฒนธรรมเล็ก 

ลวนมีความสําคัญและมีความหมายตอการเขาใจเทากันท้ังนั้น (《乡土社会中大传统与小传统

的文化分析》, 2006 : online) ความจริงแลววัฒนธรรมใหญและวัฒนธรรมเล็กลวนมีความสําคัญ

ตอชาติพันธุหนึ่งๆ หรือประเทศหนึ่งๆ เทากัน เพราะตางสงผลซ่ึงกันและกัน วัฒนธรรมใหญเปนตัวนํา

ทิศทางของวฒันธรรม และวัฒนธรรมเล็กก็เปนสวนประกอบท่ีสําคัญของวัฒนธรรมใหญ 

ในการศีกษาวัฒนธรรมจีนนั้น ศาสตราจารยหลี่อ้ีหยวน 2

*

วัฒนธรรมเล็กไดถูกมองวาเปนวัฒนธรรมของสังคมพ้ืนบาน（乡土社会）หรือวัฒนธรรมรอง

（亚文化）หรือดังท่ีศาสตรจารยหลี่อ้ีหยวนเรียกวัฒนธรรมใหญวา “หยาเหวินฮวา”(雅文化 

วัฒนธรรมชั้นสูง) และ “สูเหวินฮวา”วัฒนธรรมเล็กวา( 俗文化 วัฒนธรรมพ้ืนบาน) ซ่ึงบางก็เรียกวา

วัฒนธรรมสูง（高文化）และวัฒนธรรมต่ํา（低文化）หรือ วัฒนธรรมของผูรู（学者文化) 

( 李亦园 ) กลาวไวในบทความชื่อ”

พื้นฐานวัฒนธรรมพื้นบานของประเทศจีน”（《中国文明的民间文化基础》）วาใน

วัฒนธรรมยิ่งใหญท่ีมีประวัติความเปนมาอันยาวนานของวัฒนธรรมจีนนั้น วัฒนธรรมพ้ืนบานซ่ึงถือวา

เปนวัฒนธรรมเล็กมักจะถูกมองขาม และไมมีความสําคัญซ่ึงเปนสิ่งท่ีนาเสียดายเปนอยางยิ่ง ท้ังนี้

เพราะวัฒนธรรมเล็กของประเทศจีนไมวาจะดวยเหตุผลใดก็ตามมักจะกลาวไดวาเปนตัวแทนของ

วัฒนธรรมของคนจํานวนมากเชนกัน โดยท่ัวไปแลววัฒนธรรมของมนุษยชาติไมเพียงแตจะมีบทบาท

ตอการเสริมสรางวัฒนธรรมใหญท่ีเปนมาแตโบราณกาลแลวนั้น ท้ังยังเปนท่ียอมรับกันในชวงเวลานั้น

วาวัฒนธรรมเล็กไดสงผลอยางมากตอพัฒนาการดานเศรษฐกิจ และผลผลิต ดังนั้นวัฒนธรรมเล็กจึงไม

ควรถูกลืม หรือขาดความสําคัญถูกกลืนหาย แตกลับเปนสิ่งสําคัญท่ีตองเนนย้ําใหเห็นถึงความสําคัญ

ใหมากข้ึน（李亦园,1998）และ (online , 2006 ) 

                                                           
*
   เกณฑ การถอดเสียงภาษาจีน อางอิงจาก ราชบัณฑิตยสถาน หลักเกณฑการทบัศัพทภาษาจนีและภาษาฮนิดี . กรุงเทพ ฯ : 

ราชบัณฑิตยสถาน , 2550 



- 7 - 

 

 

และวัฒนธรรมพ้ืนบาน（通俗文化）ไมวาอยางไรก็ตาม การท่ีวัฒนธรรมเล็กจะมีชื่อเรียกอยางไร 

ศาสตราจารย เฟยเสี้ยวทง（费孝通）ก็มีความเห็นวามันไดสงผลตอวัฒนธรรมใหญเปนอยางมาก

จนไมอาจจะลมืหรอืไมไหความสําคัญกับมันได เพราะจากการศึกษาท่ีทางวิชาการลงความเห็นวา 

ความเปนพิเศษของวัฒนธรรมจีนคือมีความเจริญข้ึนหรือเสื่อมลงพรอมกันของวัฒนธรรม ซ่ึงก็คือเปน

ลักษณะท่ีวัฒนธรรมพ้ืนบานของจีนจากสังคมท่ีเปนเอกเทศไดถูกรวมเขาสูเขตปกครองของรัฐบาล 

ดังนั้นวัฒนธรรมเล็กท่ีถูกนําไปผสมกับวัฒนธรรมใหญจึงยังคงหลงเหลืออยูไมไดสูญหายไป แตไดผสม

กลมกลืนกับวัฒนธรรมใหญ ซ่ึงถือวาเปนการสรางสรรควัฒนธรรมอยางหนึ่ง แตวัฒนธรรมท่ี

สรางสรรคข้ึนมาใหมนี้ท้ังวัฒนธรรมใหญและวัฒนธรรมเล็กตางสงผลซ่ึงกันและกันแตมิใชเปนการ

กลนืกลาย（吞食）（郑萍 , 2006 : online） 

      แนวทางการใชแนวคิดทฤษฎีในการวิจัย 

แนวคิดทฤษฎเีรื่องวัฒนธรรมใหญและวัฒนธรรม เล็ก มีความสําคัญตอการวิเคราะห รูปแบบวิถี

ชีวิตดั้งเดิมของชาวจีน และการเปลี่ยนแปลง รวมท้ังวิถีดั้งเดิมท่ียังเหลืออยูในกลุมชาวจีน ในปจจุบัน 

วัฒนธรรมจีนเปนวัฒนธรรมใหญท่ีแข็ง  ยากท่ีจะถูกหลอมละลายใหรับวัฒนธรรมอ่ืนๆรอบดานไดใน

ชวงเวลาอันสั้น เม่ือชาวจีนเขาม าอยูในประเทศไทย ถือวาวัฒนธรรมจีนเปนวัฒนธรรม เล็ก ใน

วัฒนธรรมไทยท่ีเปนวัฒนธรรมใหญ การถูกหลอมรวมของวัฒนธรรมจีนท่ีมีความแข็งนั้น ตองใชความ

ยาวนานของเวลาและสิ่งแวดลอมเปนสวนประกอบ 

ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยจะ ใชแนวคิดดังกลาวในการวิเคราะห การถูกหลอมรวมของวฒันธ รรมจีนให

กลายเปนไทยดวยปจจัยหลายดาน อันเปนสิ่งแวดลอมท่ีกลุมชาวจีนในตําบลปากน้ํา ตองเผชิญ โดยจะ

เนนใหเห็นถึง วัฒนธรรมดั้งเดิมจีนท่ีหายไป และการคงอยูข องวิถีชีวิตในโลกยุคใหม  ชาวจีนท่ีอพยพ

เขาสูไทยนั้น สวนใหญมาจากดินแดนทางใตท่ีมีวัฒนธรรมแตกตางจากชาวจีนทางเหนือ ท้ังนี้เพราะ

เสนทางอพยพจากเหนือลงใตท่ียาวนานและเต็มไ ปดวยความหลากหลายทางวัฒนธรรม ไดทําใหชาว

จีนทางใตมีความเคยชินกับการรับรูปแบบวัฒนธรรมใหมๆไดงายข้ึน 

       2.2 ทฤษฎกีารผสมกลมกลืน 

การผสมกลมกลืน (Assimilation) เปนกระบวนการหนึ่งท่ีเกิดข้ึนหลัง จากมีการปฎิสัมพันธแลว 

(Acculturation) และเปนกระบวนการสําคัญท่ี Milton Gordon (1964)( อางถึงใน Stodalska , 

1998 , p. 324)  กลาววา การผสมกลมกลืน  เปนกระบวนการท่ีสามารถอธิบายรูปแบบไดตาม

ระดับชั้นท่ีแตละคนจะตองผาน (An individual must pass) และระดับชั้นดังกลาวมี 3 ระดับ คือ  

1. การผสมกลมกลืนทางดานพฤติกรรม (Behavioral assimilation) หรือ เรียกอีกอยาง

วา การปฏิสัมพันธ หรอื Acculturation 
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2. การผสมกลมกลืนทางดานโครงสราง (Structural  assimilation) หรือเรียกอีกอยาง

วา Social  assimilation 

3. การผสมกลมกลืนดวยการแตงงาน (Marital assimilation) ซ่ึงอาจเกิดข้ึนในระดับ

ของสมาชิกในสังคมของชนกลุมนอย และระดับบุคคลของสังคมท่ีเปนสังคมโดดเดน 

(Dominant society) 

การผสมกลมกลนืของ กระบวนการนี้เปนท่ีวิจารณและถกเถียงกันมาก เพราะเปนผลสรุปท่ี

ชี้ใหเห็นถึงความตอเนื่องท่ีเริ่มตนจากการปฎิสัมพันธ แลวจบลงดวยการผสมกลมกลืน ( Thomson , 

1996, p.113) (อางจาก Gail and King and Meghan Wright ; “Diffusionism and 

Acculturation” ( 2006 : online)  

ท้ังนี้ Gordon ไดใหความหมาย ของการผสมกลมกลืน ไววา Assimilation มีความใกลเคียงกับ

การติดตอทางวัฒนธรรม (Acculturation) มาก และการท่ีชาติพันธุใดไดถูกผสมกลมกลืนอยาง

สมบูรณหรือไมนั้น Gordon ไดวางหลักเกณฑ ไว 6 ประการดังนี้ คือ  

1. การผสมกลมกลืนทางดานวัฒนธรรม (Culture assimilation) 

2. การผสมผสานทางดานโครงสรางหรือการแตงงาน  (Structural assimilation) 

3. การผสมกลมกลืนทางดานอัตลักษณ (Identity assimilation) 

4. การผสมผสานทางดานทัศนคติ (Attitude receptional assimilation) 

5. การผสมผสานทางดานพฤติกรรม (Behavioral receptional assimilation) 

6. การผสมผสานทางดานสัญชาติ (Civic assimilation) 

(Stodalska , 1998 , p. 342 )  

การผสมกลมกลืนของชาวจีนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนท่ีจับตาของนักวิชาการ และได

กลายเปนหัวขอในการทําวิจัยเรื่องการผสมผสานดานชาติพันธุมาโดยตลอด นับจากป 1990 เปนตน

มา แนวคิดเรื่องการผสมผสานทางสังคม （社会融合）ไดเขามาแทนท่ีความคิดเรื่องความเสมอ

ภาค（平等）แลวกลายเปนนโยบายในการปฎิบัติทางสังคม และเนื้อหาในการวิจัย การผสม

กลมกลืนทางดานสังคม แบงไดเปนหนึ่งพ้ืนฐานสามระดับ หนึ่งพ้ืนฐานก็คือทฤษฏีพ้ืนฐานแหงการ

ผสมผสานทางสงัคม ซ่ึงรวมถึงทฤษฎขีองกลุมชนท่ีออนแอ ทฤษฎกีารแบงแยกทางสงัคม และทฤษฎี

การขจัดหรือกําจัดออก （脆弱群体理论、社会分化理论、社会距离理论和社会排斥

理论）（黄匡时、嘎日达,2010 , p. 86 ) and ( online : 2015)  

การผสมกลมกลนืของ ชาวจีนเอเชียตะวันออกเฉียงใตเป นกระบวนการท่ีชาและเปนไปตามข้ันตอน

สอดคลองกับสภาพแวดลอม และวิถีชีวิต โดย แตเดิมพวกเขานําความเปนจีนมาอยางเต็มรูปแบบ ใช
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ภาษาจีน สืบสานประเพณีวัฒนธรรมจีน มีการศึกษาแบบจีน รวมท้ังมีความสัม พันธอยางเหนียวแนน

กับประเทศ จีนซ่ึงเปนประเทศแม  แตก็ตองคอยๆ เปลี่ยนไปตามสภาพวิถีชีวิตและนโยบาย

ตางประเทศท่ีตนเขาไปอาศัยอยู（郭秋梅 , 2015 : online）  

       แนวทางการใชแนวคิดทฤษฎีในการวิจัย 

ผูวิจัยจะใชทฤษฎีในการวิเคราะห วิถีชีวิตชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา ในรูปแบบท่ีเปลี่ยนแปลงดวย

ปจจัยท่ีสงผลกระทบท้ังภายในและภายนอก รวมท้ังวิถีชีวิตรูปแบบเดิม และท่ียังเหลืออยูในสังคมชาว

จีนในตําบลปากน้ําปจจุบัน 

2.3 ทฤษฎีความทันสมัย      

Moore กลาวถึงความทันสมัยวา คือการท่ีสังคมมีการเปลี่ยนแปลง จากสังคมท่ีเปน  Post-

modern เขาสูความเจริญกาวหนาท้ังทางเทคโนโลยี และมีองคกรทางสังคมท่ีกาวหนา มีความเจริญ

ทางดานเศรษฐกิจ มีระบบการปกครองท่ีม่ันคงตามแบบตะวันตก ประเทศตางๆในโลกไดเขาสูยุค

ความเปนสมัยใหมกอนท่ีสงครามโลกครั้งท่ีสอง (1939-1945) จะยุติลง (Moore , 1965 , pp. 89-91) 

สังคมเริ่มเปลี่ยนแปลงเขาสูยุคทันสมัยในคริสตศตวรรษท่ี 17-18 ชึ่งเปนชวงการปฏิวัติชนชั้นทุนนิยม

ในอังกฤษ และยุคปฏิวัติอุตสาหกรรมของประเทศฝรั่งเศส ในคริสตศตวรรษท่ี 19 แนวคิดความ

ทันสมัยไดกระจ ายออกไปอยางกวางขวาง จนมาถึงค ริสตศตวรรษท่ี  20 ชวงป ค .ศ.1960 แนวคิด

ความทันสมัยไดกลายเปนกระแสนิยมของโลก ( baike. baidu , 2015: online) สังคมก็จะเปนสังคม

แบบใหมท่ีมีความคิดกาวหนาทางเทคโนโลยีอุตสาหกรรม เปนสังคมเมือง และเปนยุคแหงขาวสาร 

ของความเปนสังคมโลก นักวิชาการกําหนดชวงเวลาท่ีเปนสมัยใหมของสากลโลก อยูในชวงค .ศ.1453 

-1945 โดยเริ่มจากการลมสลายของจักรวรรดิไบแซนไทน และการยุติลงขอ งสงครามโลกครัง้ท่ี2 และ

ความเปนสมัยใหมยังหมายถึงความกาวหนาและความรูใหมทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ความ

เปนประชาธิปไตยทางการเมือง ความเปนอุตสาหกรรมทางเศรษฐกิจ ความมีอิสรภาพทางความคิด 

ความเปนสวนตัว และความเปนประชาคมโลก  ( baike.baidu , 2015 : online)  และตองเปนสังคม

ท่ีมีเสถียรภาพ มีวิสาหกิจของรัฐ เปนสังคมท่ีลดความเขมงวด และมีเสรีภาพมากข้ึน (Stabilize, 

privatize liberalize , 2015 : online)  

ความทันสมัยยอมเปนปจจัยตอการเปลี่ยนแปลงสังคม ในทางท่ีดีในทุกดาน ความเปลี่ยนแปลง

ดังกลาวยอมมีผลกระทบตอรูปแบบชีวิต ความเปนอยู และคานิยมของผูคนในสังคม และคานิยม (the 

value) และการเลือกรูปแบบของคานิยมยอมข้ึนอยูกับช วงเวลาและความตองการของสงัคม จาก

งานวิจัยของ Abraham Maslow (1954) เก่ียวกับคานิยมของสังคมท่ีมีการเปลี่ยนแปลง คือการให

ความสําคัญอันดับหนึ่งตอสิ่งท่ีมีความสําคัญตอเง่ือนไขการมีชีวิตของพวกเขา (conditions for 

survival) แลวตอมาในดานเศรษฐกิจและความจําเปนดานความปลอดภัย คานิยม ซ่ึงก็เปนพวกวัตถุ
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นิยมเหลานั้น ก็จะมีรูปแบบที่เปลี่ยนไปตามความตองการ และจําเปน และเม่ือทุกอยางในดานวิถีชีวิต

ไดเกิดความม่ันคงดีแลว สิ่งท่ีไมเปนวัตถุนิยม  (non – materialistic (value of self esteem)) เชน

ความรัก ความตองการการยกยองของบุคคลอ่ืน หรือคุณคาทางดานสุนทรียศาสตร (Inglehart ,1990 

, pp. 67-69,และ James Davies ,1969.  อางถึงใน Soo Young Auh , 2008 : 306) นอกจากนั้น

ความสัมพันธของการเปลี่ยนแปลงทางคุณคากับรุนอายุคน (Generation) ของคนก็มีความเก่ียวพัน

กันมาก  

งามพิศ สัตยสงวน กลาวถึงความทันสมัยในวัฒนธรรมขาว (2541 , pp. 16-17) วาความทันสมัย

เปนปรากฏการณท่ีมีขอบเขตกวางขวาง และไดรวมไวดวยซ่ีงการเปนอุตสาหกรรม การเปนเมือง และ

ระบบราชการ  สําหรับ Etzioni (1964 , p. 94) กลาวถึงความทันสมัยวา จะตองเปนสังคมท่ีเปน

องคกรควา มทันสมัยท่ีอาจจะมาจากโลกตะวันตก หรือไมก็ได และอาจเปนเพร าะมีการปรับปรุงใน

องคกรแลวผลักดันใหเกิดความทันสมัยก็ได สวน  Launer (1982 , p. 280) กลาววา ความทันสมัย

อาจเกิดข้ึนได โดยไมผูกติดกับอุตสาหกรรมก็ได ดังนั้น ความทันสมัยจึงเปนเรื่องท่ีมีขอบเขต

กวางขวาง โดยอาจเปนเรื่องท่ีมีการเปลี่ยนแปลงโดยตรง หรือพัฒนาก็ได 

แนวทางการใชแนวคิดทฤษฎีในการวิจัย 

ผูวิจัยจะใชแนวคิดความทันสมัยในการวิเคราะหรูปแบบวิถีชีวิตของชาวจีนในปากน้ําของคนรุน

ใหมวาแตกตางจากคนรุนเกาดานผลกระทบของความทันสมัยท่ีเกิดข้ึนในสังคม โด ยจะเนนใหเห็นถึง

ความทันสมัย ไดทําใหสิ่งใดอันเปนวิถีชีวิตดั้งเดิมตามแบบประเพณีหายไป และสิ่งใดในวิถีชีวิตแบบจีน 

ท่ียังคงเหลืออยูในชาวจีนยุคใหมในปจจุบัน และความทันสมัยกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในดานใดบาง 

2.4 การอธิบายสมมุติฐาน 

2.4.1ชาวจนีอพยพท่ีอาศัยอยูแถบปากน้ํากระจายตัวตั้งถ่ินฐานในหลายพ้ืนท่ี ดังปรากมี 

ศาลเจา เปนศูนยกลางชุมชน 

ชาวจีนเปนกลุมชนชาติท่ียึดติดกับประเพณีวัฒนธรรมและวิถีชีวิตดั้งเดิม เม่ือมีการอพยพไปอยูใน

ท่ีใดมักจะอยูกันเปนหมูบาน ใชภาษาจีน มีวิถีชีวิตแบบจีน ยึดม่ันในวัฒนธรรมดั้งเดิมท่ีปฏิบัติกันมา

ตั้งแตบรรพบุรุษ ความเชื่อก็เปนอีกหนึ่งสิ่งท่ีติดตัวมากับชาวจีนอพยพ เรือเดินสมุทรท่ีบรรทุกผูคนขาม

น้ําขามทะเลมานั้น ท่ีทายเรือมักมีแทนสําหรับตั้งรูปเคารพเทพธิดา ผูดูแลความสงบสุขทางทะเลท่ีชาว

จีนแตจิ๋วเรียกวา หมาโจว (แตจิ๋ว) หรอื มาจู（妈祖）กอนจะออกเดินทางผูเดินเรือตองทําพิธีเซนไหว 

เทพธิดาองคนี้ ซ่ึงท่ีจีน ทางใตมักสรางศาลเจาของเทพธิดาองคนี้ไว  โดยหันหนาลงทะเล เพ่ือใหนัก

เดินเรือไดเซนไหวกอนออกเดินทางไปแดนไกล เม่ือครั้งท่ีเจิ้งเหอ (หรือคนไทยเรียกวา เช็งโฮ) ทูตจีนใน

สมัยราชวงคหมิง กอนจะนําขบวนเรือ ออกทะเล เดินทางสูทะเลใต ก็ตองทําพิธีเซนไหวเทพธิดาองค นี้

เชนกัน (周宗廉、 周宗新、 李华玲 ,1992 , p. 149) ท้ังนี้เพ่ือเปนขวัญกําลังใจในการเดินทาง
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อันแสนยาวนานท่ีทุกคนหวังวาจะไดรับการปกปองคุมครองจากเทพธิดาองคนี้ยามเม่ือมีภัยทางทะเล 

และบางคนเนื่องจากมีความเชื่อในความศักดิ์สิทธิ์ของเทพเจา องคใดในหมูบานตน กอนออกเดินทางก็

มักจะเอาข้ีธูป จากกระถางธูปของเทพเจาในศาลท่ีตนเคารพติดตัวมาดวย เพ่ือเปน สิริมงคลปกปกษ

รักษาคุมครองใหตนถึงท่ีหมายดวยความปลอดภัย เม่ือถึงท่ี หมายและทํามาหากินตั้งหลักฐาน ไดม่ันคง

แลว ก็รวมกันบริจาคทรัพย และ รวมแรงสรางศาลาเจาข้ึนเปนท่ีตั้งบูชาเทพเจาท่ีตนนับถือข้ึนใน

หมูบานตน เราจึงไดเห็นศาลเจาท่ีเก่ียวกับบานเกิดของชาวจีนมากมาย เชน ชาวจีนฮกเก้ียนสรางศาล

เจาไตเตียนกงท่ีสมุทรปราการก็ดวย สาเหตุนี้ (พรพรรณ จันทโรนานนท , 2546 , pp. 50-60) ในยุค

แรกของชาวจีนอพยพ พวกเขามักอยูเปนกลุมตามกลุมของบานเกิด หรือตามตระกูลแซ และเพ่ือใหงาย

และสะดวกในการประกอบพิธีกรรมทางความเชื่อและการเซนไหว พวกเขามักสรางศาลเจาเฉพาะกลุม

ภาษาของตนเอง ดังท่ีประเทศสิงคโปร มีศาลเจาเ ยวฺไหชิงเม่ียว（粤海清庙）เปนศาลเจาของชาว

จีนแตจิ๋ว โดยอยูในความดูแลของสมาคมแตจิ๋ว ในสิงคโปร หรือศาลเจาเลาปงเถากง (แตจิ๋ว)（老本头

公）ท่ีถนนทรงวาดของชาวจีนแตจิ๋ว อยูในการดูแลของสมาคมแตจิ๋วประเทศไทย เปนตน (พรพรรณ 

จันทโรนานนท, 2529 , pp. 81-100) หรอืแมแตในตางจังหวัด เชน อําเภอลําปลายมาศ จังหวัดบุรีรัมย 

ก็มีศาลเจาประจําอําเภอ (พรพรรณ จันทโรนานนท , 2551 , pp. 233-235) และในตัวอําเภอโพธาราม 

จังหวัดราชบุรี ก็มีลักษณะเดียวกัน คือมีศาลเจาเปนศูนยกลางของชาวจีนกลุมภาษาตางๆ หลายแหง 

รอบๆศาลเจาแตละแหงลวนเปนท่ีอยูอยางหนาแนนของชาวจีน (พรพรรณ จันทโรนานนท , 2553  , 

pp. 3-8)  

ดังนั้นการตั้งสมมุติฐานวา ชาวจีนอพยพมาอาศัยอยูแถบตําบลปากน้ํา กระจายตัวตั้งถ่ินฐานท่ี อ

อาศัยในหลายพ้ืนท่ีดังปรากฏมีศาลเจาเปนศูนยกลางชุมชน จึงเปนสมมุตท่ีิเปนไปได 

          2.4.2  ชาวจีนอพยพท่ีปากน้ําสวนใหญเปนชาว จีนแตจิ๋ว รองลงมาถึงชาวจีนแคะชาวจีน

ไหหลําและชาวจีนกวางตุง 

ชาวจีนอพยพสูเอเชียตะวันออกเฉียงใต（东南亚）ท่ีมีจํานวนมากท่ีสุดก็หลังจากสิ้นสุดสงคราม

ฝนในป ค.ศ. 1840 โดยเฉพาะอยางยิ่งในปค.ศ. 1868 เดือน 7 วันท่ี 28 จากสนธิสัญญา “ผูอันเฉินเถียว

เอวีย”（蒲安臣条约）(the Burlingame Treaty) (สนธิสัญญานี้มีอีกชื่อเปนภาษาจีนวา（中美天

津条约续增条约) ท่ีอเมริกาและจีนลงนามกันท่ีกรุงวอชิตันแลว สงผลใหแรงงานจีนเปนแรงงานออก

ตางประเทศอยางถูกกฎหมาย และในชวงนี้ชาวจีนสวนใหญก็ใชสนธิสัญญาแรงงานนี้ อพยพเขาสูเอเชีย

ตะวนัออกเฉียงใต แตการเดินทางในตนคริสศตวรรษท่ี 19 ก็ยังเปนปญหา เชนป ค.ศ. 1853  เดินทาง

โดยทางเรือจากฮองกงไปสิงคโปร ตองใชเวลา 20-45 วัน แตมาในปปลายคริสศตวรรษท่ี 19 การเดินทาง

โดยทางเรือสะดวกข้ึน การเดินทางไปกลับระหวางจีนและเอเชียตะวันออกเฉียงใตก็มีหลายรูปแบบมาก

เชนกัน มาในป ค.ศ. 1893 ชาวจีนท่ีเดินทางกลับประเทศไดรับการปกปองทางกฎหมายทําใหชาวจีน
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กลับประเทศมากข้ึนและการเดินทางเขาประเทศตางๆทางเอเชียตะวันตกเฉียงใตในรูปแบบสัญญา

แรงงาน（契约劳工）ก็คอยๆ หมดไป ชาวจีนท่ีอพยพเขามาหลังจากชวงนี้ก็คือกลุมท่ีเดินทางเขามา

โดยสมัครใจ ซ่ึงสวนมากเปนการเดินทางโดยอาศัยเรือกลไฟสะดวกมากข้ึน (陈丽园 , 2003 , p. 88)  

ชาวแตจิ๋วเปนกลุมภาษาท่ีอพยพท่ีสําคัญมาก โดยกระจายอยู เปนจํานวน มากในประเทศไทย 

จากการสํารวจป ค.ศ.1930 ชาวจีนแตจิ๋วในประเทศไทยมี 1,500,000 คน นับวาเปน 60% ของชาว

จนีท้ังหมดในประเทศไทย สวนในประเทศมาเลเซียและอินโดเนเซียตะวันออก มีชาวจีนแตจิ๋วกระจาย

อยูประมาณ 2 แสน 8 หม่ืนคน และ 1 แสน 5 หม่ืนคนตามลําดับ นับวาเปนจํานวน 12% และ 10% 

ของประเทศมาเลเชียและอินโดเนเชีย และสวนใหญชาวจีนอพยพเปน ผูชาย (陈丽园 , 2003, p. 

91) ชาวจีนแตจิ๋วในเมืองไทย มีมากกวาชาวจีนกลุมภาษาอ่ืนๆ  เพราะจํานวนศ าลเจาท่ีสรางข้ึนโดย

ชาวแตจิ๋ว มีมากกวาจํานวนศาลเจาของกลุมภาษ าอ่ืนๆ (刘丽芳（Pornpan Laohasirinadh）  

,1989 , p. 65 表 3.2) 

สําหรับตําบลปากน้ํา จากการเก็บขอมูลของผูวิจัยในชวงป  พ.ศ.2557-2558 ประมาณไดวา มี

ชุมชนชาวจีนแตจิ๋ว มาก ท้ังนี้ เพราะ มีศาลเจาของชาวจีนแตจิ๋วมาก นั่นเอง  นับตั้งแตศาลเจาพอ

สมุทรปราการท่ีถนนประโคนชัย ไปจนถึง ถนนทายบาน  เม่ือลงพ้ืนท่ีเก็บขัอมูลก็พบวา มีชาวจีนแตจิ๋ว

หลายชุมชน  โดยแบงเป นตลาดบน ตลาดกลาง และตลาดลาง ซ่ึงพ้ืนท่ีดังกลาว ลวนเปนท่ีอยู อยาง

หนาแนนของชาวจีนแตจิ๋ว สวนชาวจีนแคะ  เปนกลุมชนท่ีอพยพเขามาทีหลัง  โดยแตเดิมก็อาศัยอยู

ปะปนในพ้ืนท่ีเดียวกับช าวจีนแตจิ๋ว ตอมาความเจริญของทองท่ีมีมากข้ึน ประกอบกับชาวจีนแคะท่ี

ปากน้ําสวนใหญทําอาชีพฟอกหนังสัตว สรางมลภาวะ เพ่ิมข้ึนในทองท่ี  จึงไดยายออกไปอยูรอบนอก

ชุมชน เชนอยูกิโลเมตรท่ี 30 หรอื 34 สําหรับชาวจีนไหหลําและกวางตุงมีนอยเพียงไมก่ีครอบครัว 

ดังนั้นการตั้ งสมมุตฐิ านท่ีวา ชาวจีนอพยพท่ีตําบลปากน้ําสวนใหญเปนชาว จีนแตจิ๋ว รองลงมา 

คือชาวจีนแคะ ชาวจีนไหหลําและชาวจีนกวางตุง ก็เปนสมมุติฐานท่ีเปนไปได 

              2.4.3 ชาวจีนอพยพในแตละชุมชนมีความเชื่อท่ีแตกตางกันเพราะอพยพจากเมืองท่ี

แตกตางกัน แตมีวิถีชีวิตท่ีคลายคลึงกัน 

ชาวจีนนอกจากจะมีความเชื่อเรื่องศาสนา คือ ศาสนาเตา ศาสนาพุทธ และศาสนาขงจื่อแลวยงัมี

ความเชื่อเรื่องเทพเจาประจําพ้ืนถ่ินของตน และ ชาวจีนแตละกลุมภาษา ตางนิยมสรางศาลเจา ข้ึนเพ่ือ

เปนท่ีตัง้สิ่งศักดิ์สิทธิส์ําหรับการกราบไหวในหมูบานตน เม่ือพวกเขาอพยพมาอยูตางถ่ินก็มักจะนําความ

เชื่อการเคารพและการเซนไหวท่ีมีอยูในถ่ินเดิม ติดตัวมาดวย ทําใหแตละกลุม ภาษามีความเชื่อในองค

เทพเจาท่ีไมเหมือนกัน แมัวาเทพเจาจะเปนองคเดียวกัน แตชาวจีนจาก แตละถ่ินตางมีการกําหนดวัน

เซนไหวองคเทพเจาแตกตางกันดวย ชาวจีนแตจิ๋วกราบไหวปงเทากง（本头公）ชาวไหหลําเซนไหว 

เจาแมทับ ทิม（水尾圣娘）หากไมใช เปนเทศกาลประจําปซ่ึงทุกท่ีตองจัดงานฉลองพรอมกันแลว 
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การจัดงานวันเกิดของเทพเจาท่ีเปนประธานของศาลเจาก็แตกตางกันไปดวย เชน ศาลเจาจี้หนันเม่ียว

（暨南庙）(ศาลเจาตึกดิน) ของชาวจีนฮกเก้ียนเชนไหว เทพเจาปงเทากงเปนเทพประธานของศาล

เจาจัดงานวันเกิดถวายเทพเจา ในวันข้ึน 10 คํ่า เดือน 8（八月初十）สวนศาลเจาบานหมอ（万

茂古庙）ของชาวจีนแตจิ๋ว ซ่ึงก็มีเทพเจาปงเทากงเปนเทพประธานของศาลเจาเชนกัน แตไดกําหนด

จัดงานเซนไหววันเกิด ของเทพเจา ในวัน 16 คํ่า เดือน 8（八月十六日）สวนศาลเจา ซิงปงเทากง

（新本头公）ของชาวจีนแตจื๋ว ไดกําหนดจัดวันเกิดใหเทพ เจาซิงปงเทากงซ่ึงเปนเทพประธานของ

ศาลเจาในวันข้ึน 2 คํ่า เดือน 2（二月初二）เปนตน (ภาคผนวก 27 หนา 283) (刘丽芳

(Pornpan Laohasirinadh) , 1989 , p. 283) แตดวยชาวจีนทุกกลุมภาษาลวนมีความเชื่อในเรื่อง

ศาสนาเตา ศาสนาพุทธและศาสนาขงจือ่ และความเชื่อในเทพเจาพ้ืนถ่ินเหมือนกัน จึงมีรูปแบบวิถีชีวิต

ท่ีคลายคลึงกัน เม่ือพวกเขาอพยพมาจากตางพ้ืนท่ีกัน แตมาอยูในท่ีมีสิ่งแวดลอมท่ีเหมือนกัน พวกเขา

จึงมีวิถีชีวิตท่ีคลายคลึงกัน แตก็ยังรักษาความแตกตางทางความเชื่อนั้นอยู ความเปนจริงแลวชาวจีนทุก

กลุมภาษาตางไดรับวัฒนธ รรมจีนท่ีมีพ้ืนฐานจากปรัชญาขงจื่ อเปนหลัก อีกท้ังมีความเชื่อเรื่องศาสนา

พุทธและศาสนาเตาเปนทุนเดิมอยูแลว เม่ือไดรับผลกระทบจากวิถีชีวิตแบบใหมของไทย ลกูหลานของ

พวกเขาจึงไดถูกหลอมเขาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมไทย ซ่ึงตางก็ มีวิถีชีวิต ท่ีคลายคลึงกัน  ซ่ึงก็คอื

การรับประเพณีวัฒนธรรมไทยบาง และยังคงสืบสานประเพณีวัฒนธรรมจีนของบรรพบุรุษบาง 

ดังนั้นการท่ีตั้งสมมุติฐานวาชาวจีนอพยพในแตล ะชุมชน มีความเชื่อท่ีแตกตางกัน เพราะอพยพ 

จากเมืองท่ีแตกตางกัน แตมีวิถีชีวิตท่ีคลายคลึงกัน จึงเปนสมมุติฐานท่ีเปนไปได 

               2.4.4ชาวจีนอพยพท่ีผสมผสานกับชาวพ้ืนถ่ิน มีความเปนพ้ืนถ่ินมากกวาความเปนจีน  

ชาวจีนท่ีอพยพเขามาอยูในไทยชวงคริสศวรรตท่ี 19 นั้น สวนใหญเปนชาย เพราะรัฐบาลจีนไม

อนุญาตใหหญิงเดินทางออกนอกประเทศ (G. William Skinner , 1957, p. 126 ) 

ผูอพยพเหลานี้สวนมากเปนแรงงานท่ีมีสัญญารับจางขุดคลอง  สรางถนนทํารางรถ ไฟ เปนตน  

พวกแรงงานจนีนิยมอยูในกลุมภาษาพูดเดียวกัน โดยมีวิถีชีวิตแบบจีนใชภาษาจีน เม่ือตั้งหลักฐานไดก็

พยายามตั้งโรงเรียนจีน ใหบุตรหลานของตน เพ่ือใหพวกเขาไดรับการศึกษาและมีวิถีชีวิตแบบจีน และ

พยายามติดตอกลับไปยังประเทศบานเกิด ชวยเหลือเก้ือกูลญาติ ท่ีบานเกิด แตก็ยังมีชาว จีนอีกกลุม ท่ี

แยกตัวออกมาจากความเปนจีน ดวยความตองการสรางหลักฐานในประเทศท่ีตนอาศัยอยู  จึงมีภรรยา

เปนชาวพ้ืนถ่ิน มีชีวิตอยูแบบชาวพ้ืนถ่ิน ไมไดใหความสนใจกับประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนมาก

นกั และ บางคน ไมไดติดตอกลับไปท่ีประเทศบานเกิด ลูกหลานของพวก เขาท่ีเกิดในเมืองไทยจึงมี

ความเปนพ้ืนถ่ินอยางรวดเร็ว แมเพียงรุนท่ี 2 แมจะยังใชแซ แทนนามสกุล แตพวกเขาก็ไมไดรูจัก

บรรพบุรุษท่ีเมืองจีนมากไปกวาการรูวาบรรพบุรุษแซใดเทานั้น ดัง ปรากฏในการวิจัย เรื่องอัตลักษณ

ทางวัฒนธรรม ของชาวไทยเชื้อสายจีน ในอําเภอ โพธาราม  : การคงอยูและการเปลี่ยนแปล ง 
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(พรพรรณ จันทโรนานนท , 2553 , pp. 225-227) ชาวจีนอพยพท่ีอยูในตําบลปากน้ํา ลูกหลานก็อาจ

เหลือความเปนจีนใหเห็นไดบาง แตบางกลุมท่ีแยกตัวออกไป อาศัยอยูปะปนกับชาวพ้ืนถ่ินโดยมีอาชีพ

เปนชาวประมง ตั้งบานเรือนอาศัยปะปน กับชาวประมงก็ยอมมีความเปนพ้ืนถ่ินมาก และมีความเปน

ไทยไดเร็ว และคอนขางสมบูรณ เพียงรุนท่ี 2 ก็เหลือความรูเก่ียวกับจีนเพียวนอยนิด กลาวคือ รูเพียง

วาบรรพบุรุษตนแซใดเทานั้น และพูดภาษาจีน ฟงภาษาจีนไมไดแมคําเดียว (การสัมภาษณผูใหขอมูล

สําคัญท่ี ตลาดโบราณ หมูบานสาขลา ตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย วันท่ี 14 เมษายน 2558 

) ท้ังนี้ปจจัยท่ีสงผลกระทบ ตอพวกเขา ท้ังปจจัยภายในและปจจัยภายนอก ยอม สงผลตอการหลอ

หลอมรูปแบบวิถีชีวิตของพวกเขาอยางมากแนนอน 

ดังนั้น การตั้งสมมุติฐานท่ีวา ชาวจีนอพยพท่ีผสมผสานกับชาวพ้ืนถ่ิน มีความเปนพ้ืนถ่ินมาก กวา 

ความเปนจีน จึงเปนสมมุติฐานท่ีเปนไปได 

      

       2.5  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ                                                                                                                    

งานวิจัยและหนังสือท่ีเก่ียวของกับปากน้ําหรือสมุทรปราการในเรื่องท่ัวไป  อาจหาอานประกอบ

ไดบาง แตท่ีเปนเรื่องเก่ียวของกับชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํานั้น ไมมีงานวิจัยหรือหนังสือเลมใดเขียนไวเลย 

ดังนั้นหนังสือและงานวิจัยท่ีผูวิจัยรวบรวมได  เพ่ือนํามาเปนเอกสารอา งอิงนั้น จึงเปนเรื่องโดยท่ัวไปท่ี

เก่ียวของกับป ากน้ําและชาวจีนอันจะเปนพ้ืนฐาน ในการวิเคราะหเรื่องราวเก่ียวกับชุมชนชาวจีนใน

ปากน้ําได 

หนังสือเรื่อง “เมืองพระประแดงแหลงอารยธรรม” ของคณะผูจัดทําอําเภอพระประแดงเขียนข้ึน

เพ่ือเปนท่ีระลึกในโอกาสเปด-ฉลองอาคารท่ีวาการอําเภอพระประแดงหลังใหม 12 สงิหาคม 2547 ได

กลาวถึงอําเภอพระประแดง วาเปนอําเภอหนึ่งในจังหวัดสมุทรปราการท่ีมีประวัติศาสตรยาวนานกวา

เมืองอ่ืนๆ ของจังหวัด อีกท้ังยังเปนท่ีอยูกันอยางห นาแนนของชาวจีนมากอน พระประแดง หรือปาก

ลัดท่ีมีขอมูลมาจาก คลองลัดโพธิ์ หรือ คลองลัดตนโพธิ์ท่ีขุดข้ึนระหวางแมน้ําเจาพระยาดานตะวันตก

กับตะวันออก ในสวนท่ีแคบท่ีสุด ดวยจะใหเปนทางลัด สําหรับออกไปทรงเบ็ดทางปากอาวไทย ใน รัช

สมัยพระเจาอยูหัวทายสระในปลาย สมัยอยุธยา และตอมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟา

จุฬาโลกมหาราช (รัชกาลท่ี 1) ทรงมีพระราชดําริ สรางเมืองอันเปนปอมปราการทางทะเลซ่ึง มีทําเลท่ี

เหมาะสมท่ีสุด คือบริเวณดานใตของคลองลัดโพธิ์ ดังนั้นจึงมีการสรางปอม ปราการ แรกสุด ชื่อวา 

“ปอมวิทยาคม” ตอมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย  (รัชกาลท่ี 2 )ไดโปรดเกลา ฯ 

ใหสรางปอมทางตะวันออกของปอมวิทยาคมตอไปอีก 3 ปอม คือ ปอมปูเจาสมิงพราย ปอมปศาจสิง

และปอมราหูจร และ ท่ีฝงแมน้ําเจาพระยาดานตรงกันขาม (ดานท่ีวาการอําเภอพระประแดงใน

ปจจุบัน ) อีก 5 ปอม ไดแกปอม  แผลงไฟฟา ปอมมหาสังหาร ปอมศัตรูพินาศ ปอมจักรกรด ปอม
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พระจันทรพระอาทิตย แลวสรางเมืองไวดานหลัง ลงอาถรรพ ปกหลักเมืองไวเม่ือ แรม 10 คํ่า เดือน 7 

พ.ศ.2358 แลวทรงพระราชทานนามเมืองนี้วา เมืองนครเข่ือนขันธ สวนชื่อเมือง  “พระประแดง”นั้น 

เปนชื่อท่ีพระบา ทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ทรงเปลี่ยนจากเมืองน ครเข่ือนขันธเปนเมืองพระ

ประแดงในป พ .ศ.2458 ท้ังนี้เพราะทรงเห็นวาสถานท่ีนี้เดิมเคยมีชื่อพระประแดง และเคยเปนเมือง

หนาดานของขอมมากอน 

ชาวมอญถูกยายใหเขามาตั้งรกรากท่ีเมืองนครเข่ือนขันธ ตั้งแตสมัยรัชกาลท่ี 1 โดยยายครัวมอญ

เมืองปทุมธานี มีพระยาเจงเปนหัวหนา ยายมาพรอมกับชายฉกรรจ 300 คนและหลังจากนั้นในชวงป  

พ.ศ.2358 พวกมอญท่ีเมาะตะมะถูกพมากดข่ีใหยายมา อยูในแดนไทยในสมัยรชักาลท่ี 2 แลวโปรดให

มอญบางสวนมาตั้งบานเรือนท่ีนครเข่ือนขันธ เม่ือมีชาวมอญอพยพมาอยูมาก ตางไดตั้งบานเรือนอยู

ดวยกันเปนกลุมๆ ในภาษามอญเรียกวา “กวาน” แปลวา หมูบาน และแตละกวานตางก็ตั้งชื่อตามถ่ิน

ท่ีตนเคยอยูในประเทศมอญ รวมแลวมี 17 หมูบาน ซ่ึ งบางหมูบานก็ไดยกเลิกไปแลว เจาเมืองท่ี

ปกครองชาวมอญตั้งแตสมัยพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวรัชกาลท่ี 2 ในป พ .ศ. 2358 สมัยกอน

เปลี่ยนแปลงการปกครองใน  ปพ.ศ. 2472 รวมแลวมี 11 ทานดวยกัน จะเห็นวาชาวมอญอยูกันเปน

เมือง และในเมืองเหลานั้นมีชาวจีนเขาไปอยูปะปนกับชาวมอญดวย 

นอกจากนี้หนังสือเลมนี้ยังไดกลาวถึงความเปนมาในการสรางพระบรมราชานุสาวรีย รัชกาลท่ี 2 

ประวัติพระใหญคูบานคูเมืองพระประแดง ศิลปวัฒนธรรมประเพณี ท่ีสําคัญของชาวพระประแดง 

ประวัติความเปนมาของประเพณีการแขงเรือ หนาเมืองพระประแดง ศาสนสถานท่ีสําคัญของชาวพระ

ประแดง วัดโปรด เกศเชษฐาราม ซ่ึงเปนวัดท่ีสรางในสมัยรัชกาลท่ี 2 โดยมีพระยาเพชรพิไชย (เกตุ) 

เปนนายงานดูแลการสราง วัด แหงนี้มีศิลปะจีนผสมมาก ท้ังหนาบัน ลวดลายประดับตางๆลวนไดรับ

อิทธิพลจากจีนท้ังสิ้น วัดดวงหทัยนิรมลของแมพระของชุมชนวัดโรมันคาทอลิก และเบื้องหลังการ

สรางอาคารใหม ท่ีวาการอําเภอพระประแดงท้ังหมดไดกลาวไวอยางละเอียด (นายจักรพงษ เปยม

เมตตาและคณะ, 2542 )  

เรื่องราวเพ่ิมเติมเก่ียวกับนครเข่ือนขันธเห็นไดจากงานเรียบเรียงของจําปาศรี เทพสงา สุทธินันท

โลจายะ สอางคศรี สันติจารี และชุติมา เนียมอ่ิม  ใน “เรื่องนารูคูเมืองนครเข่ือนขันธ ” หนังสือแบง

เนื้อหาออกเปน 2 ตอน ตอนท่ีหนึ่งเปน เรื่องราวทางประวัติศาสตร เก่ียวกับการสรางเมืองหนาดาน

ทางทะเลในสมัยรชักาลท่ี  2 กําเนิดของเมืองนครเข่ือนขันธและการอพยพของชาวมอญในป พ .ศ.

2358 สําหรับตอนท่ี 2 เปนเรื่องขนบธร รมเนียมดั้งเดิมของผูคนในถ่ินนี้ มีการละเลนและประเพณี

ตางๆ ซ่ึงลวนเปนของชาวบานมอญท้ังสิ้นรวมท้ังเรื่องสภาพแวดลอมและสังคมปจจุบันของอําเภอพระ

ประแดงและเขตการปกครอง เสนทางคมนาคมตําบลตางๆอําเภอพระประแดง (จําปาศรี เทพสงา 

และคณะ , 2543 , p. 102) โดยท่ีเนื้อหาในหนงัสอืไมมีขอมูลใดเก่ียวกับชาวจีนเลย ท้ังนี้อาจจะ เปน
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เพราะชาวจีนกระจายอยูปะปนกั บชาวมอญและอาจมีจํานวนนอยกวาชาวมอญมาก หรืออาจเปน

เพราะชาวจีนไมสามารถรวมตัวกันไดเปนกลุมเหมือน ชาวมอญ หรือชาวจีนอาจถูกมองวาเปนชาวพ้ืน

ถ่ินเหมือนชาวไทย ประเพณีวัฒนธรรมจีนจึงไมเปนจุดเดนของเมืองพระประแดง 

เรื่องชาวจีนในสมุทรปราการเห็นไดจากงานเขียนของ เอกพงษ อรุณรัดิยากร ใน ประวัติศาสตร

จากทองถ่ิน “ชุมชนบานขุนสมุทรจีน” ควรคาอนุรักษ ไดกลาวถึงหมูบานเกาแกของชาวจีนในอําเภอ

พระสมุทรเจดีย ตําบลแหลมฟาผา (ปอมพระจุลจอมเกลาในปจจุบัน) หมูท่ี 9 ของชุมชนบานขุน

สมุทรจีนวา ผูคนในหมูบานนี้เกือบท้ังหมด สืบเชื้อสายมาจากจีนอพยพท่ีสันนิษฐานกันวานาจะเปน

ชาวจีนท่ีเขามากับเรือสําเภาท่ีมาคาขายในอาณาจักรสยาม เมือลองสําเภาจากทะเลจีนใตเขามาใน

อาวไทยแลวจึงจอดพักเรือสําเภาขนาดใหญท่ีปากอาวบริเวณแหลมฟาผา เพ่ือขนถายสินคาลงเรือเล็ก

สงเขาอาณาจักรสยาม ชาวจีนเหลานี้จากสําเนียงภาษาประเพณีวัฒธรรมนาจะเปนชาวจีนกวางตุง 

และท่ีมีเชื้อสายฮกเก้ียน ก็มีอยูบางแตไมมากนัก ท่ีพระสมุทรเจดีย กอนขุดขยายเปนคลอง

สรรพสามิตนั้น แตเดิมมีทาเรือท่ีวัดท่ีแหลมฟาผา เพ่ือเปนทาน้ําสําหรับผูคนเดินทางไปตลาด ไป

บางกอกและตลาดปากน้ํา  

ตอมามีชาวจีนและลูกครึ่งจีนมากมายท่ีหมู  9 จึงไดขยายไปอยู ท่ีหมู 10 หรือบานขุนสมรหรือ

คลองยายจี้ เนื่องจากท่ีนี่มีชาวจีนอาศัยอยูเปนจํานวนมาก ในเวลาตอมารัฐบาลสยาม จึงไดสงขุนนาง 

และขาราชการมาป กครองดูแลประชากรจีนเหลานี้ และเรียกขานคนกลุมนี้วา ขุนสมุทรจีน ตอมา

บริเวณท่ีอยูของลูกหลานจีนท่ีเปนบานขุนสมุทรจีน ไดเปนสวนหนึ่งของอําเภอพระสมุทรเจดีย 

ลูกหลานชาวขุนสมุทรจีนประกอบอาชีพการประมงชายฝง ทําวังกุง ทําวังสัตวน้ํา และอาชีพแปร

รูปอาหารทะเล ชาวขุนสมุทรจีนมีเทพเจาท่ีนับถือคือ เจาพอหนุมนอยลอยชาย （太子老爷）ท่ีหมู 

9 มีศาลเจา เจาแมทับทิม  และพ้ืนท่ีบริเวณใ กลเคียง เชน ท่ีหมู 8 มีเจาแมเขาสามมุก และหัวเรือ  (แม

ยานางเรอื) ท่ีจะนําไปออกทะเล ท่ีบางแสนจังหวัดชลบุรี มีศาลเขาพอปูทองคํา ท่ีหมู  10 มีศาลเจาพอ

ดําทมิฬ ท่ีตําบลแหลมฟาผาเลขท่ี  67 หมูท่ี 9 มีพิพิธภัณฑทองถ่ินบานสมุทรจีน  เปนท่ีเก็บรวบรวม

สิ่งของโบราณท่ีพบในตําบลแหลมฟาผา อันไดแกถวยชามจีน เครื่องปนดินเผาจีน  ซ่ึงสวนใหญเปน

ของสมัยราชวงศชิง ท้ังยังมีเครื่องประดับ และเงินตราอีกมากมาย แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาชาวจีน

ไดอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานใหมแหงนี้มีมากวา 300 ปแลว (เอกพงษ อรณุรัติยากร , มปพ.) 

หนังสือท่ีเขียนถึงสมุทรปราการท่ีละเอียดในทุกแงมุมคือ “วัฒนธรรมพัฒนาการทาง

ประวัติศาสตร เอกลักษณภูมิปญญา จังหวัดสมุทรปราการ” (2543) หนังสือเลมดังกลาว จัดพิมพเนื่อง

ในโอกาสพระราชพิธีมหา มงคล เฉลมิพระชนมพรรษา 6 รอบ 5 ธันวาคม 2542 เนื้อหาครอบคลุม

ดานสภาพภูมิศาสตร สิ่งแวดลอมและสังคมโดยกลาวถึงทรัพยากรในพ้ืนท่ี การคมนาคมการปกครอง 

การศึกษา ดานพัฒนาการทางประวัติศาสตรไดกลาวถึงการตั้งถ่ินฐานของประชากร และลําดับ
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เหตุการณ พัฒนาการทางประวัติศาสตร จากนั้นกลาวถึงเรื่องมรดกทางธรรมชาติและวัฒนธรรมของ

ทองถ่ิน ภูมิปญญาชา วบานและเทคโนโลยีทองถ่ินท้ัง นี้รวมถึงดานศิลปกรรม ภาษาวรรณกรรม 

ศาสนาประเพณีเอกลักษณของจังหวัดสมุทรปรากการ บุคคลสําคัญของจังหวัดสมุทรปราการ และ ใน

สวนทายของเลมจะเปนเรื่องพระมหากรุณาธิคุณในการพัฒนาทองถ่ิน ของ รัชกาลท่ี  9 

พระบาทสมเด็จพร ะเจาอยูหัวองคภูมิพลอดุลยเดชฯ ท่ีทรงมีตอจังหวัดสมุทรปราการ การจัดทําเรื่ อง

จังหวัดสมุทรปราการนี้ เปน การ รวมขอมูลพ้ืนฐานทุกดานเก่ียวกับจังหวัดสมุทรปราการแบบ

สารานุกรมภู มิศาสตร ดังนั้นในหัวขอเรื่อง  “ประชากร”จึงเปนการแนะนําวาแตละอําเภอในจังหวัด

สมุทรปราการมีประชากรรวมเทาใด เปนชายและหญิงเทาใด และหญิงมีประชากรเทาใด สําหรับใน

หัวขอการปกครอง  กลาวถึงจังหวัดสมุทรปราการมีองคการบริหารสวนทองถ่ิน จํานวน เทาใด และ

ทําเนียบผูวาราชการจังหวัดสมุทรปราการ จากป พ .ศ.2410-2540 มีจํานวนก่ีทาน  เปนตน 

(คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ วั ฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร 

เอกลักษณและภูมิปญญาจังหวัดสมุทรปราการ กรุงเทพ ฯ , 2543 )  

     สําหรับเรื่องราวของพระสมุทรเจดียอันเปนประวัติศาสตรท่ีคูกับจังหวัดสมุทรปราการเห็นไดจาก

งานเขียนของ สมชาย ชัยประดิษฐรักษ (2547) ไดรวบรวมเรื่องราวเก่ียวกับพ ระสมุทรเจดียไว อยาง

ละเอียด พระสมุทรเจดียสรางข้ึนในสมัย รัชกาลท่ี 2 หลังจากพระองคไดทอดพระเนตรเห็นเกาะหาด

ทราย  ซ่ึงอยูหางจากท่ีตั้งของปอมผีเสื้อสมุทรเล็กนอย จึงโปรดใหกรมหม่ืนเจษฎาบดินทรกับ

เจาพระยาพระคลัง (ดิศ) เปนผูอํานวยการกอสราง ทรงพระราชทานนามวา “พระสมุทรเจดีย”เพ่ือให

คูบารมีกับเมืองสมุทรปราการ แตทรงสวรรคตกอนในป พ .ศ.2367 ตอมารัชกาลท่ี 3 พระบาทสมเด็จ

พระนั่งเกลาเจาอยูหัว  โปรดใหสรางตอจนเสร็จในป พ .ศ. 2371และโปรดเกลาฯ ใหอัญเชิญพระบรม

สารีริกธาตุมาบรรจุไวในองคพระสมุทรเ จดีย มาถึงสมัยรัชกาลท่ี 4 พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา

เจาอยูหัว ทรงประสงคใหชาวตางชาติท่ีเขามาในสยามประเทศไดเห็นองคพระสมุทรเจดียแตไกล จึง

โปรดใหชาง ไปถายแบบลอมปางจากกรุงศรีอยุธยา แลวนํามาสวมทับองคเดิมจ นมีความสงู 19 วา 

นอกจากนั้นยังโปรดใหสรางเกงจีน หอเทียน หอระฆัง พระวิหาร พระพุทธรูปปางหามสมุทร หลักผูก

เรือริมแมน้ํา รวมองคพระเจดียพรอมอัญเชิญพระบรมธาตุ 12 องค จากพระบรมมหาราชวังมาบรรจุ

แทนองคเกาท่ีถูกโจรลักไปในสมัยรัชกาลท่ี 3 (สมชาย ชัยประดิษฐรักษ , 2547, p. 40)  

วารสาร Samutprakan BL Magazine สมุทรปราการ เปนแม็กกาซีนท่ีจัดพิมพข้ึนท่ีมีเนื้อหา

เก่ียวกับสมุทรปราการท้ังเลม โดยจัดทําข้ึนเปนเลมสมุทรปราการรวมใจเทิดไทองคราชันยใตรมพระ

บริบาลสมุทรปราการรมเย็นเฉลิมพระเกียรติ 84 พรรษา และมีเนื้อหาของเลมเนนในเรื่อง

อุตสาหกรรมการทองเท่ียว แนวทางพัฒนาสมุทรปราการของ ผูวาราชการจังหวัดในปจจุบัน (คุณเชิด

ทัศน ชูศรี ) ประวัติความเปนมาของสมุทรปราการ เสนทางจากอดีตจนถึงปจจุบัน แนะนําสถานท่ี
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ทองเท่ียวของจังหวัดสมุทรปราการ อุทยานประวัติศา สตรทหารเรือ ปอมพระจุลจอมเกลา ฯ  สถานท่ี

ตากอากาศบางปู ตลาดน้ําบางน้ําผึ้ง และวัดท่ีสวยงามมีชื่อเสียงของ สมุทรปราการ เชน วัดบางพลี

ใหญ วัดโปรดเกศเชษฐาราม วัดอโศการาม ศาลเจาพอหลักเมือง สมทรปราการ  พระสมุทรเจดีย วัด

กลางวรวิหาร รวมท้ังประเพณีวัฒนธรรมตางๆ และวิถีชีวิตของชาวจังหวัด สมุทรปราการ 

(Smutprakan BL Magazine , 6/2011)  

ท่ีกลาวถึงชาวปากน้ํา ยุคเกา ในหลายแงมมุ  เห็นไดจากหนังสือ “วถิีชีวิตดั้งเดิม ของคนเมือง

ปากน้ํา” ท่ีกลาวถีงปากน้ํามีท้ังชาวจีนไทย และมอญ ตางตั้งบานเรือนอยูเปนชุมชนของตน  เฉพาะ

ชาวจีนมีชุมชนหลายแหง ดังนั้นในชุมชนปากน้ําจึงมีแหลงสักการะบูชาท้ังของชาวไทย จีน และมอญ 

เนื่องจากการเปนอยู ของแตละชนชาติใกลชิดกัน ความเชื่ออาจมีการผสมกลมกลืนกันบาง  ดังเนื้อหา

ในหนงัสอืมีขอความเขียนไววา “คนจีนเขาวัด คนไทยไหวเจา ”  เนื้อหาในหนังสือนอกจากจะมีแผนท่ี

ปากน้ํายุคโบราณประกอบอยู หลายภาพแลว ยังมีแผนผงับอกรายละเอียดเก่ียวกับการขุดคลองการ

สรางปอม และเหตุการณสําคัญท่ีเกิดข้ึนท่ีปากน้ําตั้งแต ป พ .ศ.2041 ถึงปพ.ศ.2436 ยังไดกลาวถึงวิถี

ชีวิตประจําทองถ่ินและการเปลี่ยนแปลงดานการคมนาคมในปากน้ํา กลาวถึงการมีรถไฟสายแรกแล ะ

ท่ีทําการไปรษณียแหงแรกของประเทศไทย และตอนทายของเลมกลาวถึงวัดและสถานท่ีศักดิ์สิทธิ์ใน

ปากน้ํา นับเปนหนังสือท่ีใหขอมูลเก่ียวกับปากน้ําท่ีมีคุณคาท่ีสุด (คณะจัดพิมพหนังสือวิถีชีวิตดั้งเดิม

ของคนเมืองปากน้ํา , มปพ.) 

สําหรับเรื่อง ราวท่ีเก่ียวกับชาวจีนในเอเชีย นั้น กลาว กันวาชาวจีน เริ่มอพยพออกตางประเทศ

ตั้งแตสมัยราชวงศโจว และราชวงศฉิน แตมีหลักฐานสามารถสืบคนไดคือสมัยราชวงศฮ่ัน ท้ังนี้เพราะ

พระเจาฮ่ันอูตี้ไดเปดความสัมพันธ ไมตรีระหวาง จีนกับตะวันตกและก็คงจะมีชาวจํานวนหนึ่งได เปนผู

เปดเสนทางใหมของการอพยพโดยเดินทางไปทางฝงเอเชีย อินเดีย และศรีลังกา ท้ังนี้เพราะมีเสนทาง

คมนาคมทางเรอืสะดวก และในสมัยนั้นคงมีลูกเรือจีนหรือพอคาเดินทางเขามาทําการคาในเอเชียมาก

ข้ึนและคงมีบางสวนตั้งบานเรือนอยูในแถบประเทศดังกลาวดวย 

เรื่องท่ีชาว จีนอพยพเขาสูเอเชียนั้น ในสมัยราชวงศหมิงมีปจจัยท่ีสงผลใหชาวจีนอพยพเขามา

มากข้ึนท้ังนี้เพราะเจิ้งเหอไดนําขบวนเรือมากถึง 200 ลําเดินทางสูทะเลจีนใต （南洋）หรอืแถบ

เอเชียในระหวางป ค .ศ.1405-1433 (พ.ศ. 1948-1976) ซ่ึงเปนเวลานานถึง 28 ป รวมเจิ้งเหอ

เดินทางมา ทะเลจีนใต ถึง 7 ครั้ง และเยี่ยมเยือนกวา 30 ประเทศในแถบเอเชียอาคเนย โดยมี

จุดประสงคดานการเมืองและธุรกิจ เม่ือกลาวถึงจํานวนชาวจีนในประเทศตางๆในเอเชียอาคเนย นับ

ไดวาประเทศอินโดนีเซียมีชาวจีนมากเปนอันดับ 1 รองลงมาเปนประเทศไทย และอันดับ 3 คือ

มาเลเซีย โดยในไทยคาดวามีจํานวนประชากรชาวจีนใน ปค.ศ.2006( พ.ศ. 2549) มากถึง 8,500,000 
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คน นับเปน 14% ของจํานวนประชากรในประเทศไทยและนับเปน 11.7% ของชาวจีนท่ีมาอาศัยอยู

โพนทะเล ("海外华人" , 2018 : online)  

จํานวนชาวจีนในไทยสวนใหญมาจากเมืองแตจิ๋วของมณฑลกวางตุง （广东潮汕地区）ชาว

จีนท่ีอพยพเขามาสูไทย ในยุคเดิม แบงไดเปน 5 กลุมดวยกัน 1) พวกท่ีมาหาท่ีทํากิน 2) ชางฝมือ 3) 

ทําไรทําสวน 4) พอคา 5) พวกท่ีมีความคิดดานการเมืองท่ีจะขจัดราชวงศชิง และฟนฟูราชวงศหมิง 

ชาวจีนอพยพไนไทยสวนใหญมาจากกวางตุงและฮกเก้ียน และในชวงคริสศตวรรษท่ี 19  ในไทยมีชาว

จีนแตจิ๋วเขามาเปนจํานวนมาก คิดเปน 40% ของชาวจีนท้ังหมดในไทย นอกนั้นจะมีชาวไหหลํา 18% 

จีนแคะ16% ฮกเก้ียน 16% และชาวกวางตุง 9% (“泰国华人”. 2018 : online) 

ในบทความ “华侨华人分布状况和发展趋势” ในวารสาร 《研究与探讨》(4 , 

2010 ) (พ.ศ. 2553) ของ จวงก๋ัวถูและคณะ (庄国土等)ไดกลาวถึงลักษณะพิเศษของชาวจีนโพน

ทะเลในชวง 30 กวาปมานี้ แบงไดเปนลักษณะเดน 2 แบบคือ  

1.กลุมท่ีมีความรูและไดรับการศึกษามีจํานวนเพ่ิมมากข้ึน 

2.สถานท่ีอพยพเขามาอาศัยอยูในตางประเทศของชาวจีนโพนทะ เลเปลี่ยนไป โดยอพยพเขา

มาท่ีประเทศแถบเอเชียอาคเนยมากข้ึน ชาวจีนสวนใหญจะมาจากฮองกง ไตห วันและจีนแผนดินใหญ 

ปจจุบันจํานวนชาวจีนในประเทศเอเชียอาค เนยมีมากเปน 73.5% ของชาวจนีในโลก (庄国土等 , 

4 ,2010) และ (qwgzy.gqb.gov.cn/yiytt/155/1830.html) (online : 2015)  

บทความเรื่อง  “宽容与融合：泰国华人争取生存发展问题的思考—以泰国美

斯乐“云南村”为例” ในวารสาร《八桂侨刊》(3 , 2007 ) (2015 : online) ของ 黄昆

章 pp.15-18 ท่ีไดขอมูลจากการสัมภาษณชาวแมสลองในปพ .ศ.2007 (พ.ศ.2550) เม่ือวันท่ี 12 

เดือนมิถุนายน ไดกลาวถึงชาวจีนจากมณฑลยูนนาน กวา  20,000 คนท่ีเขามาอาศัยอยูท่ีแมสลองกวา 

50 ป พยายามท่ีจะผสมกลมกลืนเขากับสังคมทองถ่ิน ตอมาไดรับความชวยเหลือในการแกไขปญหา

จากเจาหนาท่ีของรัฐ ในเรื่องความเสมอภาคและนโยบายท่ีผอนปรนกับชาวจีนในแถบนี้ ทําใหพวกเขา

มีชีวิตความเปนอยูท่ีดีข้ึน ซ่ึงนับวาเปนปจจัยสําคัญตอพัฒนาการของชาวจีนในแถบนี้  (黄昆章 , 

2007 , pp. 15-18) (2015 : online )  และ (bgqk.cbpt.cnki.net/WKD/ 

webpublication/paperDigest.aspx?paperID=35896e58_c32d_4772-9bebbdd4e99c5221) 

(2015 : online ) 

และเรื่องชาวจีนในสังคมไทยสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว  เห็นไดจากดุษฏีนิพนธ

ปริญญาเอกของ 黄璧藴 (Ms.Chaweewan Wongcharoenkul) ไดกลาวถึงชาวจีนอพยพวา ไดเขา

มาอยูในประเทศเอเชียอาคเนยมากท่ีสุด ทําใหเกิดการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมและชาติพันธุ และ

ท่ีนับวาเปนความสําเร็จของการผสมกลมกลืนก็คือประเทศไทย  ท่ีชาวจีนรุนแรกๆอพยพเขามาอยูใน
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ไทย มีการแตงงานกับชาวไทยมากข้ึนและกลายเปนคนไทยไปในท่ีสุด ชาวจีนอพยพเหลานี้ได

กลายเปนสะพานเชื่อมตอความสัมพันธระหวางจีนไทยอยางม่ันคง  อันกอใหเกิดพัฒนาการ ดานสังคม

เศรฐกิจ ในประเทศไทย มากข้ึน นอกจากนั้นผูเขียนยังกลาว ถึงเรื่องราวของชาวจีนในอุปถัมภของ

เจานายไทยและชาวไทยในพระบรมโพธิสมภาร รวมท้ังความสําคัญของชาวจีนใน สังคมไทยในสมัยนัน้  

(黄璧藴 , 2010 ) และ (lib.cnki.net/cdmd/1903=1011163601.html) (25/01/2015) 

นอกจากนั้นในงานเขียนของ สวี่เหมย (许梅) ก็ไดกลาวถึงการผสมกลมกลืนของชาวจีนอพยพใน

ไทยท่ีเกิดข้ึนกอนประเทศใดในแถบเอเชียอาคเนย ชาวจีนท่ีไดผสมกลมกลืนกับสังคมไทยแลวเหลานั้น 

ไดเขามามีสวนรวมในการจัดการปกครองประเทศ และลูกหลานชาวจีนอพยพในรุน 2 รุน 3 และรุน 4 

อาจถูกกลืนเปนไทยท้ังหมดท้ังดานชาติพันธุและดานวัฒนธรรม (许梅 , 2002 , pp. 16-29 )  
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                                               บทที่ 3 

ระเบียบวิธีวิจัย 

การวิจัยหัวขอ "ปากน้ําทาเรือโบราณ : วิถีชีวิตและความเชื่อของชาวจีน " เปนงานวิจัยท่ีผูวิจัยลง

สนามเก็บขอมูลจากการสัมภาษณเพ่ือการอางอิง รวมท้ังขอมูลท่ีไดจากเอกสารทางวิชาการ จากนั้น

จึงนํามาวิเคราะหตามกระบวนการของการวิจัยเชิงคุณภาพ 

3.1 ประเภทของการวิจยั 

งานวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ  สัมภาษณเจาะลึกจากผูใ หขอมูลสําคัญ (Key informants) 

จํานวน 30 รายจากการลงพ้ืนท่ีเก็บขอมูลดวยตนเองแบบSnow-ball*

3.2 ประชากรและกลุมตัวอยาง 

 และในระหวางสัมภาษณผูวิจัย

ไดบันทึกและถายรูปไวเพ่ือเปนขอมูลอางอิงโดยบางครั้งมีการอัดเสียงผูใหขอมูลสําคัญดวย 

ประชากรและกลุมตัวอยางของผูใหขอมูลสําคัญ 30 รายเปนชาวตําบลปากน้ําอําเภอเมือง

สมุทรปราการ 24 ราย และตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย 6 ราย โดยแบงตามอายุ ดังนี้ 

 

         ตารางท่ี 3.1 ประชากรกลุมตัวอยาง ผูใหขอมูลสําคัญ 30 ราย 

 

 

 

        

 

 

 

 

ท้ังนี้โดยไมแบงเพศ และไมกําหนดอายุ แ ตใชวิธีเลือกผูใหสมัภาษณจากการแนะนํา  และจากผูท่ี

ไดรับเลือก ผูวิจัยไดขอใหชวยแนะนําผูใหขอมูลคนสําคัญรายอ่ืนๆ ท้ังนี้ตองเปนไปตามขอกําหนดท่ี

ผูวิจัยตั้งไวและบางรายมาจากการแนะนําของผูคุนเคยในพ้ืนท่ี ซ่ึงผูวิจัยตองลงไปทําควา มรูจักหลาย

ครั้งเพ่ือใหเกิด ความสัมพันธฺอันดีตอกัน  ทานผูนี้คือคุณหลิ่มเอ้ียง （林养）เปนชาย อายุ 82 ป มี

                                                           
*  การสุมตัวอยางแบบลูกโซ 

อายุ จํานวน รวม 

90-81 

80-71 

70-61 

60-51 

50-41 

40-31 

6 

4 

10 

7 

2 

1 

30 
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หนาท่ีเปนเลขานุการฝายจีนของมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ （天德善堂）ถนนทายบานซอย 17 

และจากการเขาสัมภาษณดวยตนเองกับบุคคลท่ีไดรับการแนะนํา ตามโรงเจและศาลเจา  รวมท้ังท่ี

ตลาดโบราณ ชุมชนบานสาขลา ตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย  

การท่ีผูวิจัยไดเลือกผูใหขอมูลสําคัญบางรายจากตลาดโบราณ ชุมชนบานสาขลา ตําบลนาเกลือก็

เพ่ือใชเปนท่ีเปรียบเทียบเรื่องความเชื่อและวัฒนธรรมจีนท่ีเปลี่ยนแปลงไปของชาวจีนท่ีอยูในเมืองท่ีมี

สิง่แวดลอมแตกตางกัน เชน ชาวจีนในตําบลปากน้ํา มีองคกรแบบจีนหลายแหง ท้ังศาลเจา มูลนิธิ อีก

ท้ังตั้งท่ีอยูอาศัยรวมกันเปนชุมชนจีน แตชาวจีนท่ีตลาดโบราณ หมูบานสาขลา ตําบลนาเกลือ อําเภอ

พระสมุทรเจดีย ไมมีองคกรจีนใดๆ อีกท้ังชาวจีนท่ีหมูบานสาขลาอาศัยอยูปะปนกับชาวพ้ืนถ่ินมาก ใน

สองสิ่งแวดลอมท่ีแตกตางกันนี้ วาจะสงผลตออัตลักษณจีน แตกตางกันมากเพียงใดท้ังในดานการ

กลายเปนไทยและความเปลี่ยนแปลงทางประเพณีวัฒนธรรมจีน 

3.3 สนามวิจัย 

จํากัดพ้ืนท่ีเฉพาะแหลงท่ีอยูอาศัยหนาแนนของชาวจีนในตําบลปากน้ํา โดยยึดแหลงท่ี มีศาสน

สถานของชาวจีน และชุมชนบานสาขลาท่ีตลาดโบราณ ตําบลนาเกลือ เปนแหลงศึกษา 

ผูวิจัยมุงเนนสัมภาษณผูใหขอมูลสําคัญเฉพาะผู มีท่ีอยูอาศัยท่ีตําบลปากน้ําในชุมชนศาลเจาพอ

หลักเมืองสมุทรปราการท่ีถนนประโคนชัย เรื่อยลงมาจนถึงแถบโรงเจถงเสียงท่ีถนนทายบาน ซอยประ

โคนชัย1 ตอลงมาถึงวงเวียน นาฬิกา แลวเลี้ยวเขาถนนทายบาน และท่ีถนนสายลวด ซอยสายลวด 2 

ซ่ึงเปนท่ีตั้งของโรงเรียนปวยฮ้ัวในปจจุบัน และไดอาศัยอาคารรับรองแขกท่ีอยูในบริเวณโรงเรียน และ

หองรบัแขกของศาสนสถานในแตละพ้ืนท่ีเปนท่ีสัมภาษณเจาะลึกผูใหขอมูลสําคัญท้ังหมด 

เนื่องจากตําบลนาเกลือและตําบลแหลมฟาผา  ของอําเภอพระสมุทรเจดี ยซ่ึงอยูตรงกันกับตําบล

ปากน้ํา เปนแหลงชาวจีนอพยพรุนเกาตั้งถ่ินฐานมากอน เพ่ือใหการศึกษาเรื่ องวิถีชีวิตของชาวจีนท่ี

ปากน้ําชัดเจนข้ึน ผูวิจัยจึงเลือก ชาวจีนท่ีตําบลนาเกลือท่ีเดินทางสะดวกกวาตําบลแหลมฟาผา เปน

ผูใหขอมูลสําคัญรวม 6 ราย ท้ังนี้ตําบลนาเกลือสามารถโดยสารรถยนตไปถึงไดสะดวก และสถานท่ีทํา

การสมัภาษณเจาะลึก คือ ตลาดโบราณ และศาลเจาปูแดงในตลาดโบราณ ของหมูบานสงขลา ตําบล

นาเกลือ พรอมท้ังไดถายรูปศาลเจาและตลาดโบราณไวเปนหลักฐานประกอบดวย 

3.4 เครื่องมือวิจัย 

ผูวิจัยไดทําคําถามปลายเปดรวม 14 หัวขอ สําหรับสอบถามผูใหขอมูลสําคัญ ท้ังท่ีปากน้ําและท่ี

ตลาดโบราณหมูบานสาขลาดังนี้ 
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3.4.1 ชื่อ-นามสกุล เพศ อายุ การศึกษา ท่ีอยู  สมาชิกในครอบครัว สภาพแวดลอม  ของผูให

สมัภาษณ 

3.4.2 การเขามาตั้งถ่ินฐานในตําบลปากน้ําและท่ีตําบลนาเกลือ รวมท้ังเรื่องราวของบรรพบุรุษ 

3.4.3อาชีพท่ีทําอยูสืบตอจากอาชีพของบรรพบุรุษหรือไม เพราะเหตุใด 

3.4.4 ในปหนึง่มีการเฉลมิฉลองแบบจนี ท่ีบานจัดอะไรบางและการจัดพิธีกรรมเก่ียวกับบรรพ

บุรุษมีอะไรบาง 

3.4.5 ประเพณีวัฒนธรรมจีนมีความสําคัญตอครอบครัวมากนอยเพียงใด 

3.4.6 เทพเจาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ท่ีวงศตระกูลนับถือคือเทพเจาองคใด เพราะเหตุใด 

3.4.7ปจจุบันนี้ทานไดเซนไหวเทพเจาท่ีตระกูลทานนับถืออีกหรือไม เพราะเหตุใด 

3.4.8 ทานมีความเห็นอยางไรท่ีบุตรหลานของทานกลายเปนไทย 

3.4.9 ทานมีความคิดเห็นอยางไรท่ีบุตรหลานไมสืบทอดอาชีพของตระกูล 

3.4.10 ทานมีแนวคิดอยางไรในการชวยดํารงไวซ่ึงความเปนจีนและวัฒนธรรมจีน 

3.4.11 ทานเห็นวาในปหนึ่งๆประเพณีสําคัญควรแกการปฏิบัติของครอบครัวและของบุตรหลาน  

ชาวจีนคือประเพณีใด เพราะเหตุใด 

3.4.12 ทานเห็นวาบุตรหลานทานควรเรียนภาษาจีนหรือไม เพราะเหตุใด 

3.4.13 ทานเห็นวาการรูภาษาจีน (แมเปนภาษาถ่ิน) จะชวยใหบุตรหลานมีความเปนจีนมากข้ึน

ไดหรอืไม 

3.4.14 ทานมีความภูมิใจในความเปนจีนหรือไม เพราะเหตุใด 

3.5 การเกบ็รวบรวมขอมูล 

ผูวิจัยไดเริ่มตนเก็บขอมูลแหงแรกท่ีมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ （天德善堂）ท่ีถนนทาย

บานซอย 17 และท่ีศาสนสถานจีนอีก 2 แหง แลวสอบถามตามประเด็นท่ีผูวิจัยตั้งไว โดยแยก

ออกเปน 2 สวน กลาวคือ สวนท่ี  1 ไดแก ขอมูลจากผูใหขอมูลสําคัญตําบลปากน้ํา อําเภอเมือง

สมุทรปราการ และสวนท่ี 2 ไดแก ผูใหขอมูลสําคัญตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย  

เม่ือผูวิจัยไดขอมูลแลวไดนํามากรอกลงในตารางท่ีแจงเปนประเด็นตางๆ ดังปรากฏรายละเอียด

ในบทท่ี 5 แลวนําขอมูลมาวิเคราะห ตามประเด็นท่ีตั้งไว รวมท้ังอภิปรายผลในประเด็นตางๆ ดังได
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กลาวไวในบทท่ี 6 โดยวิเคราะหในเรื่องวิถีชีวิตและความเชื่อของชาวจีนท่ีปากน้ําและเปรียบเทียบกับ

ตําบลนาเกลือ พรอมท้ังพิสูจนสมมติฐานท่ีตั้งไววาเปนไปตามสมมติฐานหรือไม เพราะเหตุใด 

3.6 วันเวลาของการเก็บฐานขอมูล 

ผูวิจัยไดเริ่มตนเก็บขอมูลตั้งแตเดือนมีนาคม 2557 สืบตอมาถึงตนป 2559 โดยไดลงพ้ืนท่ีเพ่ือ

สอบถามผูใหขอมูลสําคัญตามวันเดือนปท่ีกําหนดตามขางลางนี้ 

การเก็บขอมูลครั้งท่ี 1 วันท่ี 14 มีนาคม  2557 

   „        2 วันท่ี 28 เมษายน  2557 

   „        3 วันท่ี 8 ตุลาคม  2557 

   „        4 วันท่ี 16 ตุลาคม  2557 

   „        5 วันท่ี 2 พฤศจกิายน 2557 

   „        6 วันท่ี 12 กุมภาพันธ 2558 

   „        7 วันท่ี 17 เมษายน  2558 

   „        8 วันท่ี 4 พฤษภาคม 2558 

   „        9 วันท่ี 13 พฤษภาคม 2558 

   „        10 วันท่ี 13 พฤษภาคม 2558 

   „        11 วันท่ี 29 ตุลาคม  2558 

   „        12 วันท่ี 6 พฤศจกิายน 2558 

   „        13 วันท่ี 12 ธันวาคม  2558 

   „       14 วันท่ี 22 เมษายน  2559 

   „        15 วันท่ี 25 เมษายน  2559 

   „        16 วันท่ี 9 พฤศจกิายน 2559 

นอกจากนั้นยังมีอีกหลายครั้งท่ีมีปญหาเรื่องขอมูลไมชัดเจน  ผูวิจัยตองลงพ้ืนท่ีเพ่ือตรวจสอบ

ขอมูลสําคัญดวยตนเอง 



บทที่ 4 

ลักษณะทางกายภาพของปากน้ําและประวัติศาสตร 

 

4.1 ลักษณะทางกายภาพส่ิงแวดลอมและวัฒนธรรมชุมชน 

อําเภอเมืองสมุทรปราการ ตั้งอยูตอนปลายสุดของแมน้ําเจาพระยาเหนืออาวไทย บริเวณนี้เรียก

กันท่ัวไปแตโบราณวา “ปากน้ํา”และจังหวัดสมุทปราการเรียกกันโดยท่ัวไปวา “เมืองปากน้ํา” 

4.2 ตําบลในจังหวัดสมุทรปราการ 

จังหวัดสมุทรปราการในปจจุบันประกอบดวย  13 ตําบล 80 หมูบาน ไดแก ตําบลทายบาน 

ตําบลปากน้ํา ตําบลบางเมือง ตําบลบางเมืองใหม ตําบลบางดวน ตําบลบางโปรง ตําบลแพรกษา 

ตําบลบางปู ตําบลบางปูใหม ตําบลสําโรงเหนือ ตําบลแพรกษาใหม ตําบลเ ทพารักษ และตําบลทาย

บานใหม  

4.3 ลักษณะภูมิประเทศตําบลปากน้ํา 

ลักษณะภูมิประเทศของอําเภอเมืองสมุทรปราการ หรือตําบลปากน้ําจัดอยูในภูมิประเทศท้ัง 3 

สวน ของลักษณะภูมิประเทศของจังหวัดสมุทรปราการ คือ 

4.3.1      บริเวณริมน้ําเจาพระยาเปนท่ีราบลุมอุดมสมบูรณ  เหมาะแกการทํา ไรทําสวน 

เพาะเลี้ยงสัตวน้ํา  โดยมีสวนต ะวันตกของตําบลสําโรงเหนือ ตอนเหนื อของ
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ตําบลบางดวน ตอนเหนือและตอนตะวันตกของตําบลบางโปรง ตอนตะวันตก

ของตําบลปากน้ําและตําบลทายบาน โดยบริเวณดังกลาวตั้งอยูบนฝงแมน้ํา

เจาพระยาตอนตะวันออก 

4.3.2 บริเวณตอนใตติดชายทะเล เปนบริเวณท่ีรับอิทธิพลของน้ําทะเ ลบางสวนของ

พ้ืนท่ีถูกน้ําทะเลทวมในฤดูน้ําข้ึน ทําใหพ้ืนท่ีเหลานี้เปนท่ีราบลุมท่ีอุดม

สมบูรณ แตลักษณะดินในพ้ืนท่ีนี้เค็มจัด ในฤดูแลงพ้ืนดินในแถบนี้จะเปนเลน

เหลวลุมลึกเหมาะแกการทําปาจาก ปาชายเลน และเลี้ยงสัตวน้ําชายทะเล 

พ้ืนท่ีแถบนี้ไดแกพ้ืนท่ีทางตอนใตบางสวนของตําบลทายบานใหม ตําบลบาง

ปู และตําบลบางปูใหม 

4.3.3 บริเวณท่ีราบตอนเหนือและตะวัน ออกเปนบริเวณท่ีราบกวางเหมาะ แกการ

เก็บกักน้ําและจัดทําประตูระบายน้ํา ซ่ึงจะอํานวยประโยชนใหกับพ้ืนท่ี และ

การเพ าะเลี้ยงสัตวน้ํา จังหวัดสมุทรปราการและพ้ืนท่ีสวนตะวันออกของ

ตําบลสําโรงเหนือ ตําบลแพรกษาใหมก็อยูในบริเวณท่ีราบดังกลาว 

4.4 อาณาเขตตําบลปากน้ํา 

อาณาเขตของอําเภอเมืองสมุทรปราการหรือตําบลปากน้ํา 

ทิศเหนือติดกรุงเทพมหานคร 

ทิศใตติดอาวไทย 

ทิศตะวันออกติดตําบลบางแกว ตําบลบางพลีใหญ ตําบลบางปลาของอําเภอบางพลี และตําบล

บางเพรียง ตําบลคลองดานของอําเภอบางบอ 

ทิศตะวันตกติดตําบลสําโรง ตําบลสําโรงกลางและตําบลสําโรงใต ตําบลบางจากของอําเภอพระ

ประแดง และตําบลปากคลองบางปลากดกับตําบลแหลมฟาผาของอําเภอพระสมุทรเจดีย 

4.5 ประชากรตําบลปากน้ํา 

อําเภอเมืองสมุทรปราการหรือตําบลปากน้ํามีประชากรชาย 156,625 คน หญิง 168,282 คน 

รวม 324,907 คน (ขอมูลจากท่ีทําการปกครองจังหวัดสมุทรปราการเม่ือเดือนสิงหาคม 2541) 

4.6 ประวัติศาสตรตําบลปากน้ํา 

เนื่องจากอําเภอเมืองสมุทรปราการหรือตําบลปากน้ําเปนศูนยกลางของจังหวัดสมุทรปราการ 

ดังนั้น พัฒนาการทางประวัติศาสตรท่ีมีมาตั้งแตสมัยโบราณ ตอลงมา จนถึงปจจุบันของจังหวัด

สมุทรปราการจึงเปนสวนหนึ่งของอําเภอเมืองสมุทรปราการดวย 
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อําเภอเมืองสมุทรปราการตั้ง อยูท่ีบริเวณปากแมน้ําเจาพระยาซ่ึงไหลมา จากจังหวัดนครสวรรค

ออกสูทะเลท่ีตําบลปากน้ําซ่ึงเปนสวนหนึ่งของท่ีราบลุมแมน้ําเจาพระยา ทําใหเกิดท่ีราบลุมอุดม

สมบูรณ  เหมาะตอการเพาะปลูก ผูคนจึงเขามาตั้ งท่ีทํากินกันอยางหนาแนน จนทําใหตําบลปากน้ํา

กลายเปนศูนยกลางทางการคา บริ เวณเขตชายทะเลก็เชนเดียวกัน เนื่องจากเปนเขตท่ีทํามาหากินได

งาย จึงตางมีประชากรเขาไปอาศัยอยูมาก ไดแกสวนทางใตของตําบลปากน้ํา ตําบลทายบานใหม 

ตําบลบางปู ตําบลบางปูใหม และตําบลบางเพรียงกับ ตําบลคลองดาน ของอําเภอบางบอท่ี ติด

ชายทะเล และเนื่องจากชวงปากแมน้ํา เจาพระยาท่ีไหลผานตําบลทายน้ําและตําบลปากน้ําเปน

เสนทางสําคัญสําหรับลําเลียงสินคาจากทะเลเขาสูกรุงเทพ ฯ จึงทําใหตําบลปากน้ําจึงมีความสํา คัญ

อยางมากท้ังทางการคาและเปนทําเลยุทธศาสตรสําคัญในการปองกันประเทศดวย 

ประเทศไทยมีจังหวัดท่ีติดชายทะเลรวม 22 จังหวัด แตท่ีนั บวาสําคัญทางประวัติศาสตรท้ัง

ทางดานการเมืองและเศรษฐกิจมากท่ีสุด ไดแกจังหวัดสมุทรปราการ ชึ่งมีตําบลปากน้ําเปนเมืองหนา

ดานสําคัญของไทยมาตั้งแตสมัยสุโขทัย ผานสมัยอยุธยา และตอลงมาในสมัยรัตนโกสินทร 

    เมืองพระประแดง นครเข่ือนขันธ และเมืองสมุทรปราการมีประวัติความเปนมาท่ีเก่ียวของกัน และ

เชื่อกันวาพระประแดงนั้นเปนเมืองเกามีประวัติมากกวา 1,000 ป ท่ีขอมไดสรางเปนดานไวท่ีปาก

แมน้ําเจาพระยา ซ่ึงเปนสวนท่ีมีแผนดินงอกออกไปในสวนท่ีเปนแหลมฟาผาในปจจุบัน  และเหมาะท่ี

จะเปนเมือง หนาดานทางปากแมน้ํา  และคําวาพระประแดงหรือบาแดงในภาษาขอม  แปลวาคนเดิน

หมายหรือคนนําขาว เม่ื อมีเหตุการณเกิดข้ึนทางทะเล จะมี คนสงขาวไปยังกรุงละโว มาในพระ

รามาธิบดีท่ี 1 (พระเจาอูทอง ) เม่ือตั้งกรุงศรีอยุธยาเปนราชธานีแลว ไดโปรดใหสรางเมืองปอม

ปราการดานชั้นใน 4 หัวเมือง โดยมีเมืองทางใตคือเมืองพระประแดง ตอมาในสมัยพระเจากรุงธนบุรี

โปรดฯ ใหรื้อกําแพงเมืองพระประแดงเพ่ือนําอิฐไปใชสรางกําแพงเมือง เมืองพระประแดงจึงสิ้นซาก

ไปในท่ีสุด (คณะกรรมการจัดทําหนังสือพระประแดงแหลงอารยธรรม, 2547, น . 24) 

ในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก ทรงเห็นวาสมควรมีการสรางเ มืองหนาดานทาง

ทะเลเนื่องจาก เกิดเหตุวุนวายในบานเมือง ในสมัยของพระองค  องเชียงสือหลบหนีออกจากกรุงเทพ ฯ 

ในปพ .ศ.2325 โดย หลบหนอีอกไปทาง ปากน้ํา แมน้ําเจาพระยา ในคราวนั้นทรงใหสมเด็จกรม

พระราชวังบวรมหาสุรสิงหนาทตามไปแตไมทัน ตอมาในปพ.ศ.2330 ไดโปรดใหสมเด็จกรมพระราชวัง

บวรมหาสุรสิงหนาถเสด็จ ไปยัง “ปากลัด” ซ่ึงก็คือบริเวณเมืองพระประแดงเกา  เพ่ือหาทําเลสราง

เมืองข้ึนใหม และไดเริ่มสรางปอมวิทยาคมข้ึน แตยัง สรางไมเสร็จ รัชกาลท่ี 1 เสด็จสวรรคตกอน เม่ือ

รัชกาลท่ี 2 ข้ึนครองราชยไดโปรด ฯ ใหสมเด็จพระอนุชาธิราชกรมพระราชวังบวรสถานมงคลเปนแม

กองเสด็จไปท่ี ปากลัดจัดตั้งเปนเมืองข้ึนใหมอีกแหง หนึ่ง โดยตัดเอาทองท่ีแขวงกรุงเทพมห านครบาง 
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และแขวงเมืองสมุทรปราการบาง ตั้งข้ึนเปนเมือง“นครเข่ือนขันธ” แลวสรางปอมข้ึนขางฝงตะวันออก 

3 ปอมรวมปอมเกาคือปอมวิทยาคมเปน 4 ปอม และฝงตะวันออกอีก 5 ปอม (ศูนยวัฒนธรรม อําเภอ

พระประแดง , 2543, น.4) จะเห็นไดวานครเข่ือนขันธถูกจัดตั้งข้ึนเปนเมืองไดดวยพ้ืนท่ีบางสวนของ

เมืองสมุทรปราการ และชาวจีนท่ีเขามาตั้งรกรากท่ีเมืองพระประแดงเกาท่ีเปนสวนหนึ่งของแหลม

ฟาผานั้น ก็คงมีบางกลุมกระจายตัวอาศัยอยูแถบตําบลปากน้ําดวย  

4.7 อาณาเขตปากน้ําในอดีต 

ทิศเหนือ จรดคลองวัดพิชัยสงครามดานเหนือ 

ทิศตะวันออก จรดคลองเมือง ผานวัดพิชัยสงคราม แลวบรรจบกับคลองของวัดทางดานเหนือ  

ทิศใต จรดคลองปากน้ํา ตอกับคลองเมือง แยกท่ีวัดกลางเขาคลองตะเค็ดทายบาน  

ทิศตะวันตก จรดแมน้ําเจาพระยา 

จะเห็นวา เมืองปากน้ําในอดีตมีพ้ืนท่ีอยูในเ ขตตําบลปากน้ําและตําบลทายบานในปจจุบัน รวม

พ้ืนท่ีเขตเมืองชั้นในประมาณ 360 ไร ราวปลายสมัยรัชกาลท่ี 3 ตอตนรัชกาลท่ี 4 เหตุการณบานเมือง

สงบ จงึมีผูคนไดเขามาอาศัยทํามาหากินในเขตเมืองชั้นในมากข้ึน คนจีนอพยพท่ีอาศัยทํากินในตัวเมือง

ปากน้ํา สามารถมีท่ีทํากินไดไมเกิน 5 ไร แตชาวจีนเหลานั้นจะไมไดกรรมสิทธิ์ในท่ีดิน เพราะพ้ืนท่ีสวน

ใหญเปนของราชพัสดุ เม่ือป พ.ศ. 2484 ไฟไหมครั้งใหญท่ีตําบลปากน้ํา ตอมาป พ .ศ.2485 ไดมีผูเขา

มาถือครองท่ีดิน  นายทะเบียนท่ีดินก็ดําเนินการใหบางราย จนกระท้ัง ป พ .ศ.2500 กรรมสทิธิ์ ท่ีถือ

ครองนั้นไดเปลี่ยนจาก นส. 3 เปนโฉนด แตพ้ืนท่ีสวนใหญท่ีเหลืออยูก็ยังเปนของราชพัสดุ แตเกากอน

ท่ีดินเอกชนท่ีมีมาแตเดิม มักอยูริมคลองคูเมืองและริมคลองปากน้ํา (เรียกอีกชื่อวาคลองเมือง ) 

(คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ , มปพ. , 2543 , น. 64) 

เนื่องจากพ้ืนท่ีทางดานตะวันออกของตําบลปากน้ําและตําบลทายบานติดกับแมน้ําเจาพระยา 

และตอนในของตําบลทายน้ําติดกับทะเลดังไดกลาวมาแลว ผูคนท่ีอาศัยอยูในแถบนี้จึงมาอาชีพเปน

ชาวประมง เชน ท่ีตําบลแหลมฟาผา และตําบลคลองดานของอําเภอพระสมุทรเจดีย นอกจากนั้น

พ้ืนท่ีดังกลาวก็ยังเปนท่ีตั้งของโรงงานเชนกัน ชาวจีนอพยพคงเขามาอาศัย ในแถบนี้ ท่ีเขามาคาขายใน

ไทย ไดเขามา เปนจํานวน มากในราชวงคหมิง และคงมีชาวจีนบางสวนตั้งรกรากอยูแถวปากแมน้ํา

เจาพระยามากอนแลว ท้ังนี้เพราะปากน้ําเปนศูนยกลางการคา มาแตอดีต ท่ีผูคนเข ามาทํามาหากิน

สะดวก เชน หมูบานขุนสมุทรจีน หมู 9 และมีบางสวนขยายท่ีตั้งถ่ินฐานลึกเขาไปแถบมหาชัย บางคน

ก็ไดแตงงานกับหญิงชาวพ้ืนถ่ิน ดังจะเห็นไดวาบานขุนสมุทรจีนท่ีหมู 9 ไดขยายวงเครือญาติออกไปท่ี

หมู 10 เรียกวา บานขุนสมรคลองยายจี๊ ท้ังสองหมูบานนี้ เปนถ่ินจีนโดยแท ทําใหรัฐบาลสยามในชวง
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นั้นไดสงขุนนาง และขาราชการของราชสํานักไทยมาปกครองดูแลชาวจีน เหลานี้ (เอกพงษ อรณุรั ติยา

กร , มปพ , น. 17-21)  

ดวยเหตุท่ีอําเภอเมืองสมุทรปราการมีแหลงท่ีทํามาหากินมาก จึงทําใหผูคนหลายเชื้อชาติอพยพ

เขามาอาศัยอยูไดแก ชาวมอญ ชาวลาว ชาวจีน โดยเขามาอาศัยอยูปะปนกับชาวไทยพ้ืนถ่ิน ท้ังนี้

อาจจะมีบางชาติพันธุตั้งบานเรือนอยูในกลุมภาษาของตนเองและก็คงมีบางกลุมกระจายปะปนกับชาว

พ้ืนถ่ินบาง  จนทําใหเกิดเปนตลาดยานการคา ศูน ยรวมเศรษฐกิจของชุมชน รวมทั้ งเปนศูนยรวม

ทางดานอุตสาหกรรมท่ีข้ึนชื่อของจังหวัดสมุทรปราการ คือ อุตสาหกรรมฟอกหนัง และศูนยกลางดาน

อาหารทะเลและอาหารแชแข็ง ทําใหจังหวัดสมุทรปราการกลายปนศูนยกลางการคาทางทะเลท่ีสําคัญ

อีกแหงหนึ่งของประเทศ ตัวอําเภอเมืองหรือสมุทรปราการ หรือตําบลปากน้ําก็มีพ้ืนท่ีกวางใหญ อีกท้ัง

พ้ืนท่ีของตําบลบางปูใหม และตําบลบางปูท่ีติดกับตําบลทายบานนั้นไดกลายเปนพ้ืนท่ีแหลงทองเท่ียว

ท่ีสําคัญแหงหนึ่งของภาคกลาง มีนักทองเท่ียวตางชาติท่ีเขามาประเทศไทยตองมาเยี่ยมชม 

นอกจากนั้นท่ีตําบลบางปูยังมีสถานท่ีตากอากาศบางปูท่ีสงบเงียบ มีสวนดอกไมท่ีสวยงามท่ีตําบลบาง

ปูใหม และในระหวางปลายเดือนพฤศจิ กายนถึงปลายเดือนกุมภาพันธ มักจะมีฝูงนกนางนวลบิน

อพยพมาอาศัยอยูแถบชายทะเลท่ีบางปู ทําใหบางปูในชวงดังกลาวมีทิวทัศนสวยงาม นอกจากนี้ยังมี

ฟารมจระเข และเมืองโบราณ อันเปนแหลงทองเท่ียวของจังหวัดสมุทรปราการ ลวนตั้งอยูบนพ้ืนท่ี

อําเภอ เมืองสมุทรปราการหรือตําบลปากน้ําท้ังสิ้น (สมัย สุทธิธรรม , 2524 , น. 35-36) ท่ีตําบลทาย

บานยังมีท่ีพักผอนสําหรับผูสูงวัยรูจักกันดี คือ สวางคนิวาส และท่ีอําเภอเมืองสมุทรปราการยังมี

สถาปตยกรรมท่ีสวยงามของยุครัตนโกสินทร คือพระสมุทรเจดียสมุทรปราการ ในเขตอําเภอเมือง

สมุทรปราการ สมุทร ปราการจึงเปนท่ีรวมทางวัฒนธรรมของหลากหลายชาติพันธุ และเปนอําเภอ

เมืองท่ีมีวัดท่ีมีประวัติความเปนมายาวนาน ไดแก วัดกลางวรวิหาร ตําบลปากน้ํา ชื่อเดิ มเรียกวา วัด

ตะโกทอง สรางข้ึนในสมัยพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศ หรือ วัดอโศการามอันเปนวัดฝาย

ธรรมยุตินิกาย ท่ีตําบลทายบาน เปนตน 

สําหรับชาวจีนในตําบลปากน้ํา อาจประมาณไดจากท่ีตั้งของศาลเจาหลายแหงของชาวจีน กลาว

ไดวาชาวจีนมีการตั้งหลักแหลงกระจายตัวออกเปน 2 สวน คือ บริเวณยานตลาด และบริเวณริมแมน้ํา

เจาพระยาท้ังทางฝงตะวันออก และฝงตะวันตก โดยมีศูนยกลางคือศาลเจา ชาวจีนเหลานี้ไดเขามาตั้ง

รกรากในท่ีตางๆ โดยเฉพาะแถบใกลทางน้ําฝงบริเวณปากน้ํา เพราะเปนสถานท่ีท่ีเปนปากอาวติด

ทะเลท่ีเอ้ือตอการคา (แสงอรณุ กนกพงศชัย นริศ วศินานนท , และ พัฒน นอยแสงศรี  , 2541, น. 3-

4) ทําใหชาวจีนท่ีเขามาตั้งหลักแหลงทําการคาในท่ีแหงนี้ จนกลายเปนยานตลาดในเวลาตอมา จาก

การขุดพบซากเรือโบราณยาว 15 เมตร ใกลคลองบางกะสี ท่ีตําบลบางปลา อําเภอบางพลี ซ่ึงเปน
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ตําบลท่ีติดตอกับตําบลบางปูให ม และตําบลบางปูของอําเภอเมืองสมุทรปราการ รวมท้ังไดพบ

โบราณวัตถุท่ีพบในทองเรือ จากการสํารวจของกรมศิลปากร แลวกําหนดวามีอายุอยูในราว พุทธ

ศตวรรษท่ี 23-24 ก็คือปลายสมัยอยุธยา และกรุง รัตนโกสินทร (ชูศรี สัตยานนท , 2553 , น. 24,46,-

49) จากขอมูลดังกลาวนี้ ลวนแสดงใหเห็นวาบริเวณตําบลปากน้ํา ตําบลทายบาน เปนท่ีอยูอาศัยของ

ชาวจีน และสถานท่ีตั้งเหลานี้ไดถูกใชเปนเสนทางการคา โดยอาศัยคลองและสายน้ําท่ีแยกออกมาจาก

แมน้ําเจาพระยาเขาสูเขตพ้ืนท่ีตางๆ ในอําเภอเมืองสมุทรปราการ และพ้ืนท่ีใกลเคียง ชาวจีนไดอพยพ

มาตั้งถ่ินฐานและทําการคาในอําเภอเมืองสมุทรปราการนานแลว นอกจากนี้ชาวจีนอพยพกลุมท่ีทํา

การประมงก็คงตั้งท่ีอยูอาศัยตามริมน้ําริมทะเล และก็คงมีบางกลุมท่ีแยกไปทําอาชีพเปนพอคาคน

กลางในตลาด แลวนิยมตั้งบานเรือนอยูตามริมคลองสําโรง รับซ้ือขาวเปลือก ทําโรงสี บางครอบครัวก็

เลี้ยงไก เลี้ยงเปด เพาะปลูกผัก ส วนชาวจีนไหหลํา ท่ีมีฝมือทางการชางมักนิยมประกอบอาชีพตอเรือ 

ทําระหัดวิดน้ํา เปนตน (ชูศรี สัตยานนท, 2553, น. 30) 

4.8 ปากน้ํายุคโบราณ 

เมืองปากน้ําในสมัยอยุธยา ทําหนาท่ีเหมือนเปนหนาดาน เพราะเรือจะเขาไปท่ีเมืองหลวงอยุธยา

จะตองพักเรือทอดสมออยูบริเวณหางจากปากน้ํา เพ่ือขนถายสินคาและใหผูโดยสารลงเรือเล็กเพ่ือเดิน

ทางเขาสูกรุงศรีอยุธยา 

ในสมัยพระเจาอูทอง  (สมเด็จพระรามาธิบดีท่ี  1 พ.ศ.1893-1912) ปฐมกษัตริยแหงกรุงศรี

อยุธยา เมืองพระประแดง ซ่ึงเ ชื่อกันวาสรางข้ึนในสมัยขอมเรื องอํานาจในลุมแมน้ําเจาพระยา ตั้งอยู

หางจากเมืองปากน้ําปจจุบันไมมากนัก เพราะตั้งอยูท่ีตําบลราชบูรณะในปจจุบันและฝงตะวันออกของ

แมน้ําเจาพระยาก็คือเมือง ปากน้ํา (พิชัย วาสิงห นท, มปฟ , น.49) จากทําเลท่ีตั้งของเมืองพระ

ประแดงจึง ทําใหพระประแดงกลายเปนเมืองหนาดานปองกันทางทะเลของประเทศไปโดยปริยาย 

เมืองปากน้ําในสมัยอยุธยา ชวงแรกคงเปนเมืองเล็กๆ ท่ีปากน้ําท่ีไมมีความสําคัญมากนัก แตคงมี

พัฒนาการเจริญข้ึนเรื่อยๆ เพราะเปนเมืองหนึ่งท่ีปากแมน้ําเชนเดียวกับเมืองพระประแดงในยุคแรก 

ความสําคัญของเมืองปากน้ําคือ  มีทําเลท่ีตั้งเปนจุดเดน ทําใหเสนทางตอไปในแมนําเจาพระยาไมตอง

ออมไกล ดวยทําเลท่ีตั้งดังกลาวทําใหพอคาชาวฮอลันดา บริษัทอินเดียตะวันออก (Dutch East India 

Company) เอาพ้ืนท่ีบางสวนของเมืองปากน้ําสรางเปนท่ีเก็บสินคาหรือโกดังสินคาของประเทศฮอลันดา

ในชวงสมเด็จพระเอกาทศรถ (พ.ศ. 2148-2153) ครองราชย เพราะเปนชวงท่ีพอคาชาวดัทช เดินทางเขา

มาทําการคาท่ีกรุงศรีอยุธยา โดยตั้งโรงเก็บสินคาไวท่ีปากน้ํา เรียกว า“นิวอัมสเตอรดัม ” ดังปรากฏ

หลักฐานจากจดหมายเหตุ แคมปเฟอร ซ่ึงเปนหมอประจําคณะทูตของบริษัทอีสตดัชทกําปะนี ท่ีตองสง

สินคาไปยังราชสํานักของพระจักรพรรดิญี่ปุนปละครั้งมาเปนเวลาเกือบศตวรรษแลว แตเรือท่ีจะตองไป
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ญี่ปุนนั้นตองแวะสยามเพ่ือถายสินคาบางสวนลง และเอาสินคาจากสยามไปแทน จึงตองทอดสมอท่ี

ปากน้ํา เพ่ือถายเรือเล็กเขาสูอยุ ธยา นําสินคาไปขายและรับซ้ือสินคาของสยามสงตอไปยังญี่ปุน ดังใน

บันทึกของหมอแคมปเฟอรท่ีเดินทางเขามาในอยุธยาสมัยพระเพทราชา (พ.ศ. 2231-2246) วา 

                “วันท่ี 6 มิถุนายน 2233 (ค.ศ.1690) เราเขารองน้ําของสยามโดยสวัสดีและเม่ือไดยิงปน   

                  หากระบอก ประกาศการมาของเราแลว เราก็ทอดสมอเรือ ปากแมน้ําอยูหางจากเรือ         

                  ของเราข้ึนไปทางเหนือราวสามลีก *

           วันท่ี 7 มิถุนายน เวลาเชาตรู ขาพเจาข้ึนบกไปกับนายกัดวาด (Gudward) และนายวันลูน    

 

           (Van Loohn) จากท่ีทอดสมอเรือไปจดปากแมน้ําท่ีเดียวนั้น ขางใตเปนดินโคนเหลวซ่ึง  

                  เรือทุกจําพวกอาจแลนไปไดโดยสะดวก ไปตามทางเราไดสังเกตเห็นเครื่องหมายหลายแหง 

                  มีบอกไวใหเรือแลนข้ึนไปไดถึงแมน้ํา โดยไมติดตื้น พบเรือหาปลาหลายลํา ซ่ึงคนในเรือ 

                  กําลังสาละวนทอดแหตีอวนอยู ณ ปากแมน้ํา เราแทบจะแลไมเห็นเสากระโดงเรือเอาเลย        

                  มีเรือสําเภาจีน และสําเภาคาอ่ืน  ๆจอดทอดสมออยูท่ีนั่นหลายลํา ปากแมน้ํานั้นบานออก  

                 เปนทะเลในระหวางท่ีดินอันเปนดอนเตี้ย  ๆขนาบสองขาง ซ่ึงไมมีอะไรเลยนอกจากเปน  

                 กองโคลนมาปะกันเขา เวลาน้ําข้ึนมากก็ทวม ไมไกลออกไปเทาใดนัก เราแลเห็นรังดินปน   

                 ท้ิงอยูกับปนใหญท้ังสองฝากแมน้ํา ตั้งข้ึนไวตั้งแตคราวเกิดเหตุยุงยากกับฝรั่งเศสท่ีแลวมา 

           ตกเท่ียงเราก็มาถึงยังหมูบาน และโรงสินคาของเนเธอรแลนด ชื่อ “อัมสเตอรดัม”  

           ตั้งอยูหางจากปากแมน้ํามาเกือบสองลีก นายบานตําบลนี้ ชื่อ คอเร เปนชาวสวีเดนโดย   

           กําเนิดไดออกมาตอนรับเราดวยอัธยาศัยไมตรี 

          วันท่ี 8 มิถุนายน ตอนเชาขาพเจาลองไปเดินเลาะเลียบอยูในปาละเมาะใกลๆกับหมูบาน    

          แตไมไดผลอะไรนัก เม่ือเย็นวันกอนก็ไปมาทีหนึ่งแลว และก็ไมไดผลอะไรดีไปกวานี้ ดวย 

          วาบริเวณปาเวลานั้นน้ําทวมเสียเปนสวนมาก สวนบริเวณท่ีน้ําไมไดทวมถึง ก็เปนท่ีอยู  

          ของเสอื และสัตวรายอ่ืนๆ อ่ืนๆ” (กรมศิลปากร , 2508 , น. 12-13)  

การเดินทางของคณะ ทูตท่ีกลาวนี้  เขามาทางกุยบุรีผานปราณบุรี เพชรบุรี ยี่สาน แมกลอง และ

ทาจีน แลวจึงถึงปากน้ํา   

บริษัท  Dutch East India Company นี้ มีสํานักงานใหญอยูท่ีกรุงศรีอยุธยา มีสาขาท่ีปตตานี 

สงขลา และนครศรีธรรมราช โดยมีโรงเก็บสินคากลางท่ีปากน้ํา ซ่ึงคนรุนหลัง เรียกวา  “นิว

                                                           
* ความลึกของน้าํทะเล  
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อัมสเตอรดัม” จากบันทึกของหมอแคมปเฟอรท่ีไดกลาว มาแลว จะทําใหมองเห็นปากน้ําในยุคนั้นได

ชัดเจนวาเปนเมืองท่ีมีความสําคัญทางทะเลและเปนศูนยกลางขนสงสินคาของพอคาจากทุกสารทิศ 

อยุธยาเปนเมื องของสยามท่ีเจริญรุงเรืองมาก และเปนศูนยกลางการคาโดยแท ซ่ึงสิ่งนี้ไดสงผล

ใหเมืองปากน้ําในยุคนั้นมีความสําคัญและเจริญข้ึนอยางรวดเร็ว จากหนังสือชื่อ “Dutch Paper  ค.ศ.

1608-1620 และ ค.ศ.1624-1642” เอกสารของฮอลันดา สมัยกรุงศรีอยุธยา พ.ศ.2151-2163  และ 

พ.ศ.2167-2185 ท่ีกรมศิลปากรจัดแปลเปนภาษาไทยนั้น ไดกลาวถึง ความเจริญรุงเรืองของอยธุยาไว

มากมาย จากการบันทึกเก่ียวกับเนเธอรแลนด อินเดีย และสยามในสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถ  (พ.ศ.

2172-2199) โดยพวกเขาจะมีจดหมายไปใหบริษัทคาขายของฮอลันดาท่ีปตตาเวีย  (คือ จารกาตารใน

ปจจุบัน) และสาขาท่ีปตตานี นั้น ก็มีบริษัทของพวกเขาท่ี ชื่อวา Dutch East India Company โดยมี

นายฟลิป ลูกัส เปนผูอํานวยการ บริษัทนี้มีกิจการคาใหญโต มีสถานีคาขายในเมืองตางๆหลายแหง

รวมถึงกรงุศรอียุธยาของสยามดวย มีนายคอรเนเลียส สเปคซ (Cornelius Specx)  เปนผูแทนของ

บริษัทคนแรกในประเทศไทย บริษัทนี้ไดเปนท่ีโปรดปรานของพวกเจาประสาททองมาก (กรมศิลปากร 

, 2541 , หนา ก-ค )  

พอคาชาวจีนท่ีเขามาคาขายในกรุงศรีอยุธยามักเขามาขายผาไหม แลวรับซ้ืองาชางจากสยามไป

ทําการคาตอ โดยเอาผาไหมมา แลกเปลี่ยนงาชาง ในขณะเดียวกันพอคาชาวเอเชียจะกวานซ้ือผาไหม  

ผากํามะหยี่จากพอคาชาวจีนท้ังหมด เพ่ือนําไปขายตอเพราะไดราคาดี  สวนพอคาชาวจีนท่ีเขามา

คาขายก็นิยมแลกเปนสินคากลับไป พวกเขาอยากไดสินคาม ากกวาเงินตรา พอคาชาวญี่ปุน  โปตุเกส 

อังกฤษก็เขามาคาขายท่ีอยุธยามากเชนกัน แตพอคาชาวฮอลันดาเขามาคาขายกับอยุธยากอนประเทศ

อ่ืนท้ังหมด ในสมัยอยุธยานั้น นอกจากกรงุศรีอยุธยาจะเปนศูนยกลางการคาแลว เมืองอ่ืนๆทางตอน

ใตเลียบชายทะเล เชน ปตตานี  สงขลา นครศรีธรรมราช พัทลุง ก็มีการคาท่ีเจริญรุงเรืองเชนกัน  และ

เมืองปากน้ํา ในสมัยนั้น จึงกลายเปนแหลงพักขนถายสินคาจากอยุธยาไปยังเมืองทาง ใตท่ีปตตานี 

สงขลา นครศรีธรรมราช พัทลุง ซ่ึงเปนเมืองท่ี เปนสาขาของบริษัท Dutch East India Company 

จากนั้นก็จะใหเรือใหญบรรทุกสินคาไปยังประเทศตางๆ  

นอกจากเมืองปากน้ําจะมีความสําคัญเปนศูนยจอดแวะพักเรือ และขนถายสินคาแลว เมืองศรี

ราชาก็เปนอีกท่ีหนึ่งท่ีมีความสําคัญเชนกัน ดังนั้นไมวาเรือสินคาลําใดจะเขาสูอยุธยา หรือออกจาก

อยุธยาจะเดินทางตอไปเมืองอ่ืนๆ จะตองจอดและพักท่ีปากน้ํา หรือ ศรีราชาอยางแนนอน  หรอืแมแต

การเดินทางของหมอแคมปเฟอรท่ีผานทางกุยบุรี ปราณบุรี เพชรบุรี ยี่สาน แมกลอง ทาจีนก็ตองผาน

ปากน้ํากอนจึงเขาสูเมืองหลวง ดังไดกลาวมาแลว         
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ขอความบางตอนจาก Dutch Paper กลาวถึงความสําคัญการเปนเมืองจอดแวะพักสินคาของ

ปากน้ําวา 

                “วันท่ี 25 เดือนตุลาคม พ.ศ.2153 (ค.ศ.1610) ปลายสมัยสมเด็จพระเอกาทศรถ (พ.ศ. 

                 2148 -2153) เรา (นายแลมเบิรท จาคอบเสนเฮน ชาวออลันดา) ผูบังคับการเรือ พบ    

                 เรือสําเภาซ่ึงเดินทางมาจากปตตาเวียถึงประเทศสยาม แมน้ําของประเทศสยาม ครั้น 

                 ตอมาขาพเจาเขามาในเมือง และแจงขาวการมาถึงของขาพเจาตอออกญาชินศรีราชา---  

                 - ในชวงนั้นเชื่อวาพอคาชาวดัทชคงเขามาคาขายผาใหแกชาวสยาม เพราะเปนสินคาท่ี 

                 ชาวสยามตองการมาก---นายจาคอบเสนเฮน มีหนาท่ีซ้ือผาไหมคุณภาพดีสงตอไปยัง 

                 เมืองปตตานี” 

           “การจอดเรือสําเภา ถาเปนเรือสําเภาก็จอดท่ีปากน้ํา ซ่ึงหางจากบางกอก เพราะไมได   

           รับอนุญาตใหจอดทอดสมอใกลบางกอก เชน เรื่องเลาในจดหมายจาก กลอรี (Glory)  

           ถึงกาด (Gad) ลงวันท่ี 26 กันยายน พ.ศ. 2151 กลาววา “ขาพเจายังไมไดตรวจด ู

           สินคาจนกระท่ังเดี๋ยวนี้ เพราะเรือสําเภาไมไดรับอนุญาตใหจอดทอดสมอใกลๆกับ   

           บางกอก ระยะหางเชนนี้จะขนสินคาไมได ฉะนั้นขาพเจาจะท้ิงมันไวจนกวาเรือจะแลน 

           ไปตามแมน้ําเจาพระยา” (กรมศิลปากร , 2514, น. 4) 

          ขอความบางตอนท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนศูนยกลางการคาของอยุธยา และ

ความสําคัญของปากน้ําอยางชัดเจน ได เชน  จดหมายจากนายคอรเนลิส ฟอน นวิโรด และ แมรเทน 

เฮาทแมน ถึง นายเฮนดริค แจนเซน ท่ีปตตานี  วันท่ี 3 พฤษภาคม พ.ศ.2155 (สมัยสมเด็จพระเจา

ทรงธรรม พ.ศ.2154-2171)   

          “พวกจีนนําสินคาผาไหมผากํามะหยี่ ผาแพร ผาดอก และผาขนสัตวมาเปนจํานวน     

           มาก แตเนื่องจากเราขาดเงิน เราจึงไมสามารถซ้ือได ถาเราซ้ือสินคาท่ีเหมาะๆท้ังหมด 

           ของจีน ก็คงจะจําหนายไดมากกวาปหนา เนื่องจากขายไดกําไรดี” 

          หรือจดหมายจาก นายแมรเทน เฮาทแมน ในกรุงศรีอยุธยาถึง นายเฮนดริค แจนเซน ใน

ปตตานี  วันท่ี 20 กันยายน พ.ศ.2155 วา  

          “เครื่องถวยชามของฮอลันดาไดรับความนิยมอยางสูงสุดท่ีนี่ ถาหากอังกฤษตั้งตลาด 

           คาผาไดเปนพวกแรกแลว พวกเขาคงจะทําความเดือดรอนใหแกเราอยางใหญหลวง--- 

           เพ่ือนชาวจีนคนหนึ่งของเรา ตั้งใจจะไปปตตานี ขาพเจาหนวงเหนี่ยวเขาไวในเดือน 

          กุมภาพันธดวยเจตนาจะสงเขากับเรือสําเภาหลายลําของเราท่ีไปยังปากน้ํา ตอนนี้พวก 

          จีนมาถึงแลว ซ้ือไหมมีคากับเครื่องถวยชามท้ังหมดจากพวกเขา ท่ีทําดังนี้ก็เพ่ือปองกันมิ 
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          ใหสินคาเหลานั้นตกอยูในมือของพวกอังกฤษได”( กรมศิลปากร , 2514, น. 45, 56) 

          “เดือนกันยายน พ.ศ.2155 เรือสําเภาหลายลําท่ีชาวอังกฤษเชาไวเปนเงิน 2 ชั่ง ได    

                เดินทางมาถึงท่ีนี่ บรรทุกสินคาขาเขามีผาฝาย ดาย ฝน พวกอังกฤษตองประสบความ   

                ลําบากอยางมาก เพราะพระเจาแผนดินสยามทรงมอบหนาท่ีใหออกญาพระคลังและ 

                ออกญาพลสิทธิ์ ซ้ือสินคาเปนกรณีพิเศษเพราะพระองคทรงใชสิทธิ์เลือกซ้ือไดกอนคนอ่ืน 

                ตามราคาตลาด” 

         “เรือสําเภาจีน 2 ลํามาถึงเม่ือเร็วๆนี ้และเรือสําเภาอ่ืนอีก 2 ลํา มาตามกําหนดเวลา   

          บรรทุกไหมอยางดีและผาไหมมาดวย หลายวันตอมาเรือสําเภา 2 ลํา จากประเทศ 

          กัมพูชาเดินทางมาถึง สําเภา 2ลํานั้นบรรทุกกะวานมาประมาณ 60 หรือ 70 หาบ และ 

          บรรทุกกํายานและเครื่องหอมรวมมาดวย   ขาพเจาพยายามจะขอยืมเงินจากพระเจา 

         แผนดินจํานวน 100 หรือ 150 ชั่ง กําหนด 6 เดือน เพ่ือใชในการคาขาย เห็นสมควรท่ีจะ 

         ซ้ือเรือสําเภาใหญลําหนึ่ง พรอมท้ังจัดหาตนหนเรือชาวฮอลันดาคนหนึ่งและผูเชี่ยวชาญ 

         ในการเดินเรือ 10 คน กับลูกเรือชาวพ้ืนเมืองอีก ท่ีจะซ้ือเรือสําเภาก็เพ่ือไวสําหรับทํา 

         การคากับญี่ปุน การท่ีพวกญี่ปุนมาถึงเปนสาเหตุใหทวีราคาสูงข้ึน ”  

       “จุดประสงคสําคัญของพวกอังกฤษอยูท่ีสินคาของจีนจํานวนมาก นอกจากนั้นขาพเจาสันนิ 

        ฐานวาพวกอังกฤษจะไดถวยชามจีนจํานวนมาก นอกจากนั้นยังไดไหม ผายกดอก ผา   

        กํามะหยี่” 

       “นอกจากนั้นสินคาท่ีชาวอังกฤษสนใจคือ ขิง น้ําตาล และพรกิไทย” (กรมศิลปากร , 2514, 

น. 64-65, 67, 73) 

        ในชวงท่ีชาวฮอลันดาเขามาทําการคากับไทยกลางสมัยอยุธยาในสมัยสมเด็จพระเอกาทศ

รถ (พ.ศ. 2153-2154) ตอมาถึงสมัยพระศรีเสาวภาค ย (พ.ศ. 2153-2154) และสมัยสมเด็จพระเจา

ทรงธรรม (พ.ศ. 2154-2171) สมเด็จพระเชษฐาธิราช (พ.ศ. 2171-2172) และสมเด็จพระอาทิตยวงศ 

ซ่ึงครองราชยได 38 วัน ในพ.ศ. 2172 และตอมาสมเด็จพระเจาปราสาททอง  (พ.ศ. 2172-2199) ซ่ึง

เปนชวงท่ีมีตางประเ ทศเขามาทําการคาอยางมากมาย พอคาเหลานั้น นอกจากชาวจีนท่ีไดมีการคา

ติดตอกับไทยมานานตั้งแตสมัยสุโขทัยแล ว เม่ือชาวฮอลันดาเปนพอคาชาวตางชาติท่ีนอกเหนือจาก

ชาวจีนเริ่มเขามาคาขายกับไทยในกลางสมัยอยุธยา  (สมัยสมเด็จพระเอกาทศรถ ) แลว ชาวตางชาติ

ประเทศอ่ืนๆ ก็ทยอยเขามาทําการคากับไทยเชนกัน  การคากับความสัมพันธดานตางประเทศในสมัย

สมเด็จพระนารายณมหาราช  (พ.ศ.2199-2231) จึงเปนชวงท่ีเจริญท่ีสุด  ตอลงมาถึงสมัยสมเด็จพระ

เพทราชา (พ.ศ.2131-2246) โดยมีชาวโปรตุเกส  ฝรั่งเศส ญี่ปุน กัมพูชา ลาว เขามาเจริญสัมพันธ
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ไมตรีและทําการคาในอยุธยา ทําใหสยามในยุคกลางสมัยอยุธยากลายเปนศูนยกลางการคาของเอเชีย

โดยปริยาย จากขอความท่ีกลาวไวใน   Dutch Paper ท่ียกมาเปนบางตอนทําใหเห็นภาพพจนอยาง

ชัดเจนวากรุงศรีอยุธยาในระยะนั้น  มีความเจริญรุงเรืองมากเพียงใด ดวยเหตุนั้น เมืองทาท่ีเรือสําเภา

จอดแวะพักเพ่ือขนถายสินคาเชนเมือง  “ปากน้ํา” ก็ยิ่งทวีความสําคัญมากข้ึน  และในยุคนั้น นอกจาก

ศูนยกลางการคาจะอยูท่ีกรุงศรีอยุธยาแลว  เมืองเลียบชายฝงทะเลตอนใต ของไทย เชน ปตตานี 

สงขลา นครศรีธรรมราช  พัทลุง ภูเก็ตก็มีความสําคัญไมแพกรุงศรีอยุธยา เชนกัน เพราะเมืองเหลานี้

ตางเปนท่ีตั้งของสถานีสาขาการคาของฮอลันดา  โดยเฉพาะท่ีปตตานี  สงขลา นครศรีธรรมราช  

สําหรับพัทลุงและภูเก็ตก็มีขอความกลาวถึงเมืองทาท้ังสองแหงนี้ใน  Dutch Paper วาฮอลันดาจะ

พิจารณาตั้งท้ังสองแหงเปนสถานีสาขาเชนกัน 

 ดวยเหตุท่ีสยามในยุคกลางสมัยกรุงศรีอยุธยามีความเจริญรุงเรืองในทางการคามาก  ดังนั้น 

“ปากน้ํา” จึงเปนเมืองท่ีมีความสําคัญทางการคาอยางมากเชนเดียวกัน  เพราะ“ปากน้ํา”เปนเมืองท่ี

เรือสําเภาจากตางประเทศทุกประเทศ ไมวาจะเดินทางเลียบทะเลมาจากทางใต หรือผานมาทาง

เพชรบุรี หากตองการจะเขาสูเมืองหลวงก็ตองมาจอดแวะพักท่ี “ปากน้ํา” เพ่ือขนถายสินคาลงเรือเล็ก 

เพ่ือแลนเขาสูแมน้ําเจาพระยาเขาไปคาขายในอยุธยา  และตองจอดแวะพักขนถายสินคาจากเรือเล็ก

ลงเรือสําเภาใหญท่ี“ปากน้ํา” อีกครั้ง เพ่ือตองเดินทางกลับประเทศตน  หรือเดินทางไปคายังประเทศ

อ่ืน ดังนั้นจึงกลาวไดวา  ไมวาประเทศคูคาของสยาม  หรือจะเขาหรือออกจากสย ามดวยเหตุผลใดก็

ตองจอดแวะท่ี  “ปากน้ํา” ท้ังนั้น หรือแมกระท่ังการเดินทางจากกรุงศรีอยุธยาไปเมืองสถานีสาขา ท่ี

เปนเมืองทาสินคาทางใตของสยามคือปตตานี  สงขลา นครศรีธรรมราช  พัทลุง ภูเก็ต ก็ตองเดินเรือ

ออกจาก “ปากน้ํา” เชนกัน การขนถายสินคาก็เปนกระบวนการสําคั ญสงผลตอการคาไดกําไรมาก

นอยได ดงัใน Dutch Paper ตอนหนึ่งกลาวไววา 

                 “การขนถายสินคาเปนกระบวนการหนึ่งท่ีพวกพอคาใชกับฝายตรงกันขาม ถาไมไดเจา 

                  ทาและลาม ก็ทําใหลาชาไมทันการ (เจาทาท่ีกลาวนี้คือออกญาพระคลัง )” (กรม

ศิลปากร, 2514, น. 283)  

           โดยท่ัวไปเม่ือเรือสินคามาจอดทอดสมออยูท่ี  “ปากน้ํา” ตัวแทนการคาตองนั่งเรือเล็ก

เดินทางเขาพบเจาทา ซ่ึงก็คือออกญาพระคลัง ท่ีทําหนาท่ีดูแลการคาของประเทศ หากการติดตอแลว

ไมไดเปนไปตามแผนหรืออาจถูกผูคาจากประเทศอ่ืนใชอุบายกลั่นแกลงไมใหเขาพบออกญาพระคลัง

ได เรือท่ีทอดสมออยูก็ตางลอยลําอยูเปนเวลานาน จนกวาจะไดรับอนุญาตใหนําสินคาเขากรุงศรี

อยุธยา หรือเขาสูกระบวนการขนถายสินคาได  ดังนั้นเมือง “ปากน้ํา” ในสมัยอยุธยาจึงมีความสําคัญ

ตอการสรางความเจริญของประเทศสยามเปนอยางมาก  แตอยางไรเสีย  เมือง “ปากน้ํา” ก็ไมมี
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ความสําคัญในการเปนศูนยกลางการคา เทากับเมืองทาตางๆ  ทางตอนใตของไทยดังไดกลาวมาแลว  

เปนแตเพียงเมืองท่ีจอดแวะพักเพ่ือขนถายสินคาเทานั้น   

ความจริงในสมัยอยุ ธยา เม่ือเรือสําเภาใหญมาถึงอาณาเขตประเทศ สยาม จะตองจอดแวะพักท่ี

ปากน้ํากอน หากเรื อเล็กก็อาจเขาไปจนถึงบางกอกแลวก็ตองรอเจาทาเขาไปในเมือง หลวง เพ่ือขอ

อนุญาตเขา แลวจึงนําเรือลองไปตามแมน้ําเจาพระยาเขาสูกรุงศรีอยุธยาได และท่ีเมืองบางกอกก็มี

หนาท่ีเปนเมืองหนาดานท่ีสําคัญเก็บภาษีขาเขาดวย ดังขอมูลใน Dutch Paper ท่ี ฟอน ฟลติ ) (คน

ไทยเรียก วัน วลิต ) เปนหัวหนาฮอลันดาเขามาคาขาย ความวา 

                “กันยายน พ.ศ.2177 (ตรงกับสมัยพระเจาปราสาททอง) (พ.ศ.2172-2199) --- 

                 นอกจากนี้ พระเจาแผนดินสยามทรงรับสั่งวา เรือท่ีมาถึงทุกลําท่ีจะแลนข้ึนไปในแมน้ํา 

                 เจาพระยาจะตองหยุดท่ี“บางกอก” และจะตองแจงใหบรรดาเจาหนาท่ีทราบวา เรือ 

                 นั้นๆ มาจากท่ีใดและจะตองจอดพักอยูจนกระท้ังออกญาพระคลังไดทราบเรื่องการ 

                 มาถึงนั้นแลว ออกญาพระคลังจะกราบบังคมทูลใหพระเจาแผนดินทราบแลวก็จะสั่ง 

                 ใบอนุญาตไปให” (กรมศิลปากร , 2513 , น. 218)  

                มาถึงสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช  (พ.ศ. 2199-2213) ตอลงมาถึงสมัยสมเด็จพระ

เพทราชา (พ.ศ. 2233-2246) แมการคากับประเทศฝรั่งเศสมีความเจริญกาวหนามาก  เมือง“ปากน้ํา” 

ก็ยังทําหนาท่ีเหมือนเดิมคือเปนท่ีจอดแวะพักเพ่ือขนถายสินคา  แตคงมีพัฒนาการ เพราะบานเมือง

เจริญข้ึน จึงมีผูคนเขามาทํากินมาก ประเทศฝรั่งเศสในสมัยพระเจาหลุยสท่ี  14 ทรงมีพระประสงคจะ

เผยแผศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิก  จึงไดสงบาทหลวงและนักบวชคาทอลิคเขามาเผยแ ผศาสนา

ในประเทศไทย ในขณะเดียวกัน  ก็ดูลูทางในการทําการคากับประเทศไทยดวย  ระหวางปพ.ศ.2227-

2229 ซ่ึงตรงกับสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราชทรงครองราช ย (พ.ศ.2199-2231) ประเทศฝรั่งเศส

ไดสงคณะทูตชุดใหญโดยมี เชอวาลิเอร เดอโชมองต เปนเอกอัคราชทูต บาทหลวงเคอชัวซียเปนผูชวย  

และเชอวาลิเอร เคอฟอบังเปนผูชวย เดินทางออกจากเมืองทาเบรสต  เม่ือปพ.ศ.2227 ถึงสันดอนปาก

แมน้ําเจาพระยาในวันท่ี 10 กันยายน พ.ศ.2228 และกลับฝรั่งเศส ท่ีเมืองทาเบรสต  เม่ือ 18 มิถุนายน 

พ.ศ. 2229 การเดินทางของคณะทูต ฝรั่งเศสครั้งนี้ ผานมาทางใตของไทย  โดยผานนครศรีธรรมราช  

ปตตานี และสงขลา ซ่ึงเดอโชมองต  ไดรับคําสั่งโดยตรงจากพระราชวังแวรซายร  วันท่ี 21 มกราคม 

2228 ความวา  

                “เขา (โชมองค) ตองหาวิธีการสถาปนาสาขาบริษัทของฝรั่งเศสในประเทศสยาม---และ 

                 ตองรอบรูดวยตนเองถึงความไดเปรียบท่ีเราอาจอํานวยใหแกประเทศชาติ (หมายถึง 

                 ประเทศฝรั่งเศส) ไดอีกดวย” (กรมศิลปากร , 2524, น. 31) 
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                คณะทูตฝรั่งเศสเดินทาง เขาสูปากน้ําในวันท่ี 24 กันยายน พ.ศ.2228 จากบนัทึกของ

เดอโชมองค เขียนกลับไปรายงานยังราชสํานักฝรั่งเศส มีขอความตอนหนึง่เก่ียวกับ “ปากน้ํา” วา 

         “เปนอันวาบัดนี้เราก็ไดมาจอดทอดสมอท่ีสันคอนสยามแลว หางจากปากน้ําสองลิเออ  

           ตรงท่ีน้ําลึกหาบราสสครึ่ง เราไดยิงปนใหญข้ึนสามนัด มิใชเปนการสลุต เพราะไมมีปอม 

           ปนตรงปากน้ํา  หากมีอยูลึกเขาไปในลําแมน้ํา แตเพ่ือบอกใหทางฝงรูวามีคนมา และ 

          เจาหนาท่ีดานขนอมอาจมาดูไดวาอะไรเปนอะไร--- ”(บาทหลวงเดอ ชัวซีร , 2550, น.

201)    

          จากขัอความนี้จะเห็นไดวา ปากน้ําเปนเพียงท่ีจอดแวะพักขนถายสินคา เพ่ือ

เตรียมพรอมกอนลองแมน้ําเจาพระยาเขาสูกรุงศรีอยุธยาเทานั้น แมปอมปนท่ีจะยิงสลุตตอบก็ไมมี 

เดอโชมองคจึงทําไดเพียงยิงปนใหเปนสัญญาณวามีผูมาเยือนอยูในอาณาเขตของประเทศเทานั้น และ

จากขัอความบางตอนในจดหมายเหตุรายวัน ของเดอชัวซีร ทําใหทราบถึงสภาพเ มือง “ปากน้ํา” ใน

สมัยนั้นได 

                “27 กันยายน พ.ศ. 2228 ตนหนชาวฮอลันดากับตนหนชาวฝรั่งเศสคนหนึ่ง ไดไปทํา 

                 การหยั่งความลึกของสันดอน เพ่ือพิจารณาวาเรอืของเราจะแลนข้ึนไปถึงบางกอกได 

                 หรอืไม---ท้ังสองพบวาน้ําลึกเพียง 12-13 ฟุตเทานั้น และถาเราปลดเอาปนใหญของเรา 

                 ลงเสียแลว ก็ยังยากท่ีจะทําใหเรือของเราเบาข้ึน ถึงขนาดท่ีจะผานไปไดโดยไมเกยตื้น  

                 เปนอันวา เรือ ล’ อัวนั้นเห็นจะตองอยูกับท่ีเสียแลวสวนเรือมาลีญนั้นอาจผานเขาไปได 

                 โดยตลอด ”(บาทหลวงเดอ ชัวซีร , 2550 , น. 202) 

                นอกจากนั้น ในสมัยอยุธยา  มีคณะบาทหลวงตาชารด จากประเทศฝรั่งเศส เดินทางเขา

มาในกรงุศรีอยุธยา เพ่ือเผยแพรศาสนาคริสต จากจดหมายเหตุการเดินทางของบาทหลวง ไดอธิบาย

ความถึงความงามของปากน้ํา วา 

                “ในท่ีสุด วันท่ี 22 กันยายน (ป พ.ศ.2228) เราก็เห็นปากน้ําแหงแมน้ําของประเทศ 

                 สยาม เราไปถึงปากน้ําในตอนกลางคืนคอนขางดึก ท่ีตรงนั้นมีความกวางราวหนึ่งลิเออ4

*

                 และเม่ือแลนทวนน้ําข้ึนไปสักครึ่งลิเออ ความกวางของแมน้ําลดลงเหลือเพียงหนึ่งในสี่   

  

                 ของลิเออ และเหนือข้ึนไปอีกเล็กนอย ตอนกวางท่ีสุดก็เหลือประมาณรอยหกสิบกาว 

                 เทานั้น แมน้ําของเขางดงามมากและมีความลึกพอสมควร สันดอนนั้นเปนกองโคลนใน 

                 ทะเลอยูตรงปากทางเขาแมน้ํา ...ทิวทัศนของแมน้ํานั้นงดงามนัก ท้ังสองฝงของปากน้ํา 

                                                           
* ลิเออ ทะเล=5,556 ก.ม. ลิเออ บก=4,445 ก.ม. 
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                เต็มไปดวยตนไมใหญเขียวชอุมอยูเปนอาจิณ และเบื้องหลังออกไปเปนทองทุงอันไพศาล 

                สุดสายตาเต็มไปดวยตนขาว ...เราเดินทางทวนแมน้ําข้ึนไปตลอดท้ังคืน และในระหวางนี้ 

                ไดเห็นสิ่งท่ีเจริญตาเปนอันมาก กลาวคือหิง่หอยเปนจํานวนเหลือคณานับ จับเต็มอยูตาม 

                ตนไม ท่ีข้ึนอยูตามชายตลิ่งแมน้ําท้ังสองฟาก แตละตนราวกับโคมระยาแกวอันแพรว 

                 พราวไปดวยจุดแสงนับไมถวน....มาถึงบางกอกตอนสิบโมงเชา....จากบางกอกถึงสยาม  

                 (กรุงศรีอยุธยา ) เราพบหมูบานเปนอันมา กเกือบท่ัวไป ท้ังสองฝงฟากแมน้ํา ....” (กรม

ศิลปกร , 2519, น. 20-21) 

                 จากเนื้อหาในจดหมายท่ียกมานี้  แสดงวาในสมัยปลายกรุงศรีอยุธยา ผูคนได อาศัยอยู

แถบปากน้ํามาก เพราะมีทุงนาขาวท่ีกวางใหญ ท้ังนี้เพราะปากน้ําเปนพ้ืนท่ีท่ีอุดมสมบูรณ 

                  จากท่ีกลาวมานี้ แสดงวา “ปากน้ํา” ในสมัยอยุธยายังไมมีความสําคัญมากนัก จึงไมได

สรางปอมปราการไวปอง กันทางทะเล และก็เนื่องจากปากน้ําใน สมัยกรุงศรีอยุธยาไมมีปอมประการ 

การหลบหนีของศัตรูจึงเปนไปโดยงาย เม่ือออกพนบางกอกไดก็แสดงวาพนอันตรายแลว เชน พอคา

ญี่ปุนท่ีเขามาคาขายในสยามยุคเดียวกับชาวฮอลันดานั้น ไมเปนท่ีวางพระทัยของพร ะมหากษัตริยไทย 

พวกเขาทราบกอนวาจะถูกจับกุมจึงหนีเอาตัวรอดกอน 

                 “พวกญี่ปุนหนีลงสําเภา...กองทัพเรอื 100 ลํา ทหาร 4,000 คน ตามพวกญี่ปุนไปถึง 

                 ปากน้ํา... พวกญี่ปุนถูกหามข้ึนบกท่ีนครศรีธรรมราช จึงไปข้ึนท่ีกัมพูชา และยุยงให 

                 กัมพูชาประกาศสงครามกับสยาม  ชาวสยามไดดําเนินการปองกันโดยใหเรือ100 ลํา 

                 จอดอยูในปากแมน้ําเจาพระยา” (กรมศิลปากร , 2513 ,น. 106)  

                 เห็นไดวาเมืองปากน้ําไมไดมีปอมปร าการดังท่ีกลาวไวใน Dutch Paper การหลบหนี

ของศัตรู จึงเปนไปโดย สะดวก รัฐบาลสยามจึงใชวิธีบังคับไมให ผูหลบหนีข้ึนฝงของ เมืองในปกครอง 

เชน นครศรีธรรมราช โดยไมอนุญาตใหชาวญี่ปุนข้ึนบก ญี่ปุนจึงตองไปข้ึนบกท่ีกัมพูชาแทน 

                  เนื่องจากปากน้ําในสมัยอยุธยา เปน สถานท่ีจอดแวะพักสินคาท่ีสําคัญมาก จึ งคาดวา

ตองมีชาวจีนเขามาตั้งรกรากหรือทํากินอยูท่ีนี่มากมาย คงมีท้ังพวกกุลีขนสงสินคาและบางก็คงตั้ง

บานเรือนอยูตามชายฝง มีอาชีพในการประมง 

           สําหรับคณะทูตของบาทหลวงตาชารดจากประเทศฝรั่งเศส ท่ีเขามาเจริ ญสัมพันธไมตรี

กับไทยในครั้งท่ี 2 นั้น ก็เขามาในสมัยสมเด็จพระนารายณเชนกัน คือระหวางป พ.ศ.2230-2231 และ

ครั้งท่ี 3 ในป พ.ศ. 2242 ในสมัยสมเด็จพระเพทราชา (พ.ศ. 2231-2246) เนื่องจากเมือง “ปากน้ํา” ไม

มีความสําคัญดานการคา บาทหลวงตาชารดจึงไมไดพูดถึงเมืองปากน้ํา แตพูดถึงเมือง “บางกอก” โดย

จดหมายนั้นเขียนท่ีเมืองบางกอกวา  
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                “โดยเหตุมีตนพริกไทยปลูกอยูในเมืองมะริด ...ซ่ึงอาจหาไดอีกจากตามชายแมน้ําของกรุง

สยาม หรือตามชายฝงเมืองสงขลา กับ เมืองนคร  (คือเมืองนครศรีธรรมราช ) รวมกับของเมืองมะริ ด 

เพ่ือนําไปประเทศฝรั่งเศสได” (กรมศิลปากร , 2521,น. 136)  

         “ตามสนธิสัญญาท่ีทํากัน (กับประเทศฝรั่งเศส) ครั้งหลังสุด สมเด็จพระเจากรุงสยามทรง 

         อนุมัติการคาดีบุกท่ีโจสะลัม ( ภูเก็ต ) ใหแกบริษัท โดยเฉพาะแตผูเดียว ” (กรมศิลปากร, 

2521,น. 136) 

         ในสมัยอยุธยานั้น ชาวจีนคงอาศัยอยูท่ีปากน้ําหนาแนน เพราะเปนแหลง ทํามาหากินท่ี

อุดมสมบูรณ ชาวจีนเหลานี้ นอกจากสามารถรับจางในการใชแรงง านแลวยังทําประมงไดเปนอยางดี 

ดังท่ีหมอแคมเฟอร บันทึกไวท่ีไดกลาวมาแลวขางตน ในสมัยพระเจาอยูหัวบรมโกศ  (พ.ศ.2275 -

2301)  ปรากฏวา มีจีนบานกายในอยุธยากอการกบฏ ดังในจดหมายเหตุฉบับพระยาประมูลธนรักษ 

กลาวไววา  “ปขาล ค.ศ.1086 (พ.ศ.2267)  วันข้ึน 10 คํ่า จีนเปนขบฎ เสด็จไปลอมชาง ท่ีเมืองลพบุรี 

ทางในกรุงพวกจีนบาน กายคุมกันประมาณ 300 คน เขาปลนพระราชวังหลวง ดวยสมัยนั้นประทับท่ี

วงัจันทรเกษม แตปลนไมได” (ประชุมจดหมายเหตุโหรรวม 3 ฉบบั, 2551, น.5) ในปลายสมัยอยุธยา

สมัยสมเด็จพระเจาเอกทัศ หรืออีกพระนามหนึ่งวา สมเด็จพระท่ีนั่งสุริยาศนอัมรินทร  บานเมืองระส่ํา

ระสายผูคนยากจนแรนแคน แมแตผักท่ีปลูกกันเองในครัวเรือนก็ตองมีการผู กขาดภาษี เชน ภาษี

ผักบุง ท้ังบานเมืองก็ไมม่ันคง ถูกพมาตีจนเสียกรุ ง ชาวจีนในชวงปลายอยุธยาคงขยับขยายตั้งถ่ินฐาน

ตามเมืองตางๆมากข้ึน จะเห็นไดวาเม่ือพระยาตากตีเมืองตางๆนั้น ท่ีบางกุงเมืองราชบุรี ก็มีชาวจีนอยู

มาก (สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาปวเรศวริยา ลงกรณ, 2551, น. 13) และตอมาในปพ .ศ.

2365 ตรงกับสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย (พ.ศ.2352-2367) จึงไดทําปอมปราการท่ี

ปากน้ํา เมืองสมุทรปราการ (สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ . 2551: 41) มา

ในสมัยพระสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว (พ.ศ. 2394 - 2411) มีชาวจีนขยายท่ีอยูอาศัยออกไปกวาง

มาก ดังปรากฏหลักฐานวา ในป พ.ศ.2391 เดือน 4 จีนคิดกบฏท่ีเมือง นครชัยศรีและท่ีเมือง

ฉะเชิงเทรา (สมเด็จพระมหาสมณเจา  กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ , 2551, น. 65) 

                ตอมาในสมัยรัชกาลท่ี 3 หลังจากไทยทําสัญญาคาขายกับบริษัทอังกฤษ ซ่ึงปกครอง

อินเดียอยูในขณะนั้น ไทยก็เริ่มทําการคากับอังกฤษอ ยางเปนล่ําเปนสัน แตประเทศ เพ่ือนบานกลับมี

ปญหาใหตองยกทัพไปปราบเชนกบฏเวียงจันทร แลวก็ตองสูรบกับญวน ซ่ึงทางเขาออกตองอาศัยทาง

ทะเล เมืองปากน้ําจึงมีความสําคัญ ทางดานความม่ันคงของปร ะเทศมากข้ึนเปนลําดับ เพราะตั้งอยูท่ี

ปากแมน้ําเจาพระยา โดยไดมีการตั้งทหารประจําการเฝารักษา เมืองปากน้ํา และเมืองชายขอบ เชน
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จันทบุรี เพ่ือสกัดก้ันการจูโจมของญวนท้ังทางทะเลและทางบก (สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ  , 

2504 , น. 3-4) 

                เนื่องจากเมืองปากน้ําทวีความสําคัญมากข้ึน ดวยปจจัยทางดานการคาและความม่ันคง

ของประเทศ ราชสํานักจึงเห็นความสําคัญของปากน้ํามากข้ึน จึงไดมีการสรางเมืองสมุทรปราการ

อยางเปนท างการในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเ กลาเจาอยูหัว (พ.ศ.2367-2394) โดยได โปรดใหมี

การทําพิธีฝงหลักเมือง สรางเมืองสมุทรปราการในวันอาทิตยเดือน 4 ข้ึน 7 คํ่า พ.ศ. 2365 ในวันพุธ

เวลาย่ํารุงไดฤกษหามยามดีเอาแผนยันตทองเงิน ทองแดง ดีบุก และศิลาลงสูภูมิบาท และยกเสาหลัก

เมือง พอถึงวันเสารเวลา 5 นาฬิกา 25 นาที ฝงอาถรรพณเปนหลักของสมุทรปราการ  (พิชัย วาสิง

หนท, มปพ., น. 26 ) และในป พ.ศ.2371 ทรงโปรดใหสรางปอมข้ึนอีก 3 แหงคือ ปอมตรีเพชร ปอม

คงกะพันและปอมเสือซอนเล็บ ไวรักษาเอกราชของชาติทางทะเลใหม่ันคง   (พิชัย วาสงิหนท , มปพ.,  

น.26) ในสมัยรัชกาลท่ี 3 เรือท่ีแลนเขาออกทางปากน้ําเขาสูแมน้ําเจาพระยานั้น สวนมากจะเปน

เรือใบคือเรือสําเภา สวนเรือกลไฟเปนของใหม  และยังมีจํานวนนอย ไดเริ่มแลนเขามาท่ีปากน้ําตั้งแต

สมัยรัชกาลท่ี 3 แลว แตรัฐบาลสมัยนั้นไมไดซ้ือไวเปนของรัฐ (ชัยเรืองศิลป , 2522, น. 305-306)  

                เมืองปากน้ํา เม่ือพิจารณาจากทําเลท่ีตั้งแลว เมืองปากน้ํามีความสําคัญตอความม่ันคงของ

ชาตเิปนอยางมากตั้งแตอดีตมาจนถึงปจจุบัน ดังจะเห็นวาเม่ือพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก

เสวยราชสมบัติแลว ไดโปรดใหกรมพระราชวังบวรมหาสุรสิงห ลงมาสรางเมืองปากน้ําเพ่ือปองกันขาศึก

ทางทะเล  ตอมาไดโปรดใหพระยาอนุชาธิราชกรมพระราชวังบวรมหาเสนานุรักษเปนแมกองเสด็จไปตั้ง

เมืองท่ีปากลัด เรียกวาเมืองนครเข่ือนขันธ (จักรพงษ เปยมเมตตา , 2547, น. 24 ) จากนั้น

พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย (พ.ศ.2352-2367) ทรงสถาปนาเมืองนครเข่ือนขันธข้ึนเปน

เมืองหนาดานทางทะเลในป พ.ศ.2358 ทําใหการเมืองภายในประเทศม่ันคงข้ึน เปนเหตุจูงใจให

ประชาชนมาปลูกบานตั้งถ่ินฐานมากข้ึน (จักรพงษ เปยมเมตตา , 2547, น. 31) เพ่ือใหเมืองหนาดาน

ทางทะเลมีความเขมแข็งมากข้ึน รัชกาลท่ี 2 โปรดใหพระเจานองยาเธอ กรมหม่ืนศักดิพลเสพ ไปสราง

นครเข่ือนขันธใหแลวเสร็จ และสรางปอมเพชหึง อีกท้ังวาจางจีนมาขุดคลองลัดหลังเมืองทะลุออกคลอง

ตาลาว คลองนั้นกวางหกวา ยาวหาสิบเสน ลึกหาศอก ท้ังนี้เพราะคลองลัดโพท่ีขุดในสมัยอยุธยานั้นตื้น

เขินใชการไมได เพ่ือใหการคมนาคมสะดวกมากข้ึน จึงโปรดใหขุดคลองลัดหลวงนี้ข้ึนมาแทน (ชัย เรือง

ศิลป , 2522, น. 263) คลองท่ีขุดข้ึนใหมนีย้ังสามารถปองกันการรุกรานของญวนได โดยโปรดใหสราง

ปอมท่ีเมืองสมุทรปราการเพ่ิมข้ึนอีก 8 ปอมเพ่ือปองกันขาศึกทางทะเล (ชัย เรืองศิลป , 2522 , น. 263)   

ในสมัยรัชกาลท่ี 5 (พ.ศ.2411-2453) เมืองปากน้ําไดกลายเปนเมืองหนาดานของพระนคร และ

เปนเมืองในการควบคุมดูแลของพระนครอยางเต็มรูปแบบ มีหนาท่ีสงตอขาวสารไปยังวังหลวง ท้ังตอง
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รายงานการมาถึง และออกนานน้ําไทยของเรือทุกลําเขาออกจากตางประเทศ และในประเทศ ท่ีเมือง

หนาดานปากน้ํา เชน มีรายงานเรือเดินทะเลสูกรุงเทพฯ ตอนหนึ่งวา 

                “ข้ึน 1 คํ่า พ.ศ.2418 เดือนหา มีเรือกลไฟเดินทางจากเมืองสิงคโปรเขากรุงเทพฯ 2 ลํา  

                 เรือกําปน 4 ลํา เรือศรีษะญวน มาจากพัทลุง 1 ลํา 

                 เรือกําปนท้ัง 4 ลํานั้นใชเวลาเดินทางจากสิงคโปรจนถึงเมืองสมุทรปราการ 13 วันบาง 14  

                 วันบาง 16 วันบาง เสียเวลาสุดเพียง 17 วัน แตเรือกลไฟท้ัง 2 ลํา ใชเวลาเดินทางเพียง 5  

                 วัน เทานั้น” (ชัย เรืองศิลป . 2522 : 304) หรอื  

                “วนัพุธ แรม 2 คํ่า เดือน 4 ปฉล ูนพศก จลุศักราชย 1239 (พ.ศ.2420) รับโทรเลขฉะบับ 1  

                 วา วังหนาลงไปเมืองสมุทรปราการ กับเรือ เขามา 1 ลํา เรือออก 2 ลํา “และ  

                “แรม 3 คํ่า เดือน 4 ป ฉลู นพศก จศ. 1239 รับโทรเลข 2 ฉะบับ วังหนากลับฉบับ 1  

                 เจาพระยาสุรวงศ  ไวยวัฒน ลงไปปากน้ํา ในเรือบางกอก แลวจะไปอางศิลา  ฉะบับ 1 

(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว จดหมายเหตุราชกิจรายวัน (ภาค 6) , 2477 , น. 40)  

                 จะเห็นไดวาภายนอกประเทศ มีความเคลื่อนไหวใดๆ ท่ีเก่ียวกับทางทะเล ทางปากน้ําก็

จะแจงไปยังเมืองหลวง เพ่ือเปนการเตรียมการ ท้ังนี้เพราะเก่ียวกับความปลอดภัย และความม่ันคงของ

ประเทศ นอกจากนั้นเพ่ือประโยชนทางการคาในการขนถายสินคา และการปองกันความม่ันคงของชาติ 

ไดมีการสรางประตูน้ําตามคลองตาง อีๆกมากมาย 

         เนื่องจากเมืองปา กน้ําเปนเมืองในปกครองของ พระนคร และเปนเมืองหน าดานท่ีสราง

ความม่ันคงทางทะเล ของประเทศ พระบาทสมเด็จพระจุลจอ มเกลาเจาอยูหัว ทรงมีพระราชดํา ริจะ

สรางทางรถไฟจากพระนครไปยังสมุทรปราการ โดยตองสรรหาขาราชบริพารท่ีทรงไวพระทัยไดในการ

เปนผูติดตอดําเนินงาน ดังพระราชหัตถเลขา ถึงสมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ ความตอนหนึ่งวา  

         “11 มิถุนายน ร.ศ.121 (พ.ศ.2446) ถึงกรมดํารงราชานุภาพ อยาลืมบอกใหพระยาศรีรู

วา พระยาชลยุทธนั้นไมเปนท่ีสงสัยใน ความจงรักภัคดีตอเรา แตคงพยายามใหฝรั่งเศสไดประโยชนมาก 

ดูเปนคนนาสงสัยในความซ่ือตรง  สยามมินทร” และ  

          “24 กันยายน ร.ศ.121 ถึงกรมหลวงดํารงราชานุภาพ พระยาชลยุทธมีหนาท่ีเปนลาม

ใหกับพระยาสุริยา เจรจากับเดนมารกเก่ียวกับ ม. เดลคาสเซท่ีเก่ียวของกับเมืองพระตะบอง---” และ  

          “สวนดุสิต ถึงกรมดํารง 2 เมษายน ร.ศ.122 (พ.ศ.2447) ท่ีใบบอกพระยาสุริยาวาดวย

ขอทําทางรถไฟเก่ียวกับ  ม.เดลคาสเซดวย ” (ประชุมพระราชหัตถเลขา พระบาทส มเด็จพระ

จุลจอมเกลาเจาอยูหัว , 2512, น. 82, 11) และตอมาปากน้ําก็มีทางรถไฟสายแรกวิ่งตรงจากพระนคร

มาถึงปากน้ํา และยงัมีโทรเลขเพ่ือสงขาวสารท่ีสําคัญตางๆ ไปยังพระราชวังในพระนครดวย 
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                ทางรถไฟสายปากน้ําเกิดข้ึนในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เปนรถไฟ

สายแรก ของประเทศไทย เม่ือ 11 เมษายน 2436 และเริ่มเปดรับสงผูโดยสารและบรรทุกสินคา ใน

วันท่ี 13 กันยายน ของปเดียวกัน การสัมปทานทางรถไฟนี้เปนของบริษัทเอกชนชาวเดนมารก นาย

แอล เปรถยอน คอบ เตอด เอฟ อาร.ยี.เอส และนาย อังเดร ดูเปลลิส เด ริช ลิว โดยมีชวงเวลาในการ

สมัปทาน 50 ป ตอมาทางรถไฟสายนี้ไดกลายเปนรถราง และเลิกกิจการในวันท่ี 1 มกราคม  2503 ใน

สมัยของจอมพล สฤษดิ์ ธนรัชต เปนนายกรัฐมนตรี (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรมพัฒนาการ

ทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา จังหวัดสมุทรปราการ  , 2543 , น. 42-43) นอกจากนั้น 

เมืองสมุทรปราการ ยังเปนแหงแรกท่ีมีกิจการโทรเลขและโทรศัพท ระหวางกรุงเทพฯ และ

สมุทรปราการ เริ่มเม่ือ 19 เมษายน 2419 โดยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรง

พระราชทานพระท่ีนั่งสุขไสยาสนใหเปนท่ีทําการ แมวาการจัดการดานโทรเลข และโทรศัพทจ ะ

เก่ียวของกับการเมื อง แตก็เปนสิ่งบงบอกใหรูวา เมืองสมุทรปราการมีความสําคัญตอเมืองหลวงมาก

เพียงใด และมีความเจริญกอนเมืองอ่ืนในปริมณฑลมากเพียงใด 

เม่ือเมืองปากน้ําเปนท่ีจอดแวะพักของเรือใหญ เพ่ือขนถายสินคาลงเรือเล็กเขาลําน้ําเจาพระยา

เพ่ือเดินทางตอไปยั งเมืองหลวงและอยุธยา เมืองนี้จึงเปนเมืองท่ีมีผูคนอยูกันหนาแนน มีแนวทางใน

การทํามาหากินหลายรูปแบบ อีกท้ังยังเปนเมืองท่ีมีพัฒนาการอยูตลอดเวลา และมีการขุดคลอง

เชื่อมตอท่ีตางๆ เพ่ือ ใหการเดินทางเขาสูเมืองหลวงสะดวกข้ึน แมหลังสมัยรัชกาลท่ี  5 (พ.ศ. 2411-

2453) ก็ยังมีการขุดคลอง เพ่ิม เชน คลองสรรพสามิต ขุดข้ึน ในป พ .ศ.2482 สมัยหลวงประดิษฐมนู

ธรรม โดยกรมสรรพสามิต ซ่ึงเริ่มจากริมแมน้ําเจาพระยา ตําบลแหลมฟาผา ผานตําบลนาเกลือ ผาน

คลองพิทยาลงกรณ ผานเขตบางขุนเทียนของกรุงเทพมหานครไปออกคลองขุนราชพินิจใจ จัง หวัด

สมุทรสาคร แตเดิมคลองนี้ใชลําเลียงเกลือ สิ่งของ นับเปนคลองสายหลักทางฝงตะวันตกของจังหวัด

สมุทรปราการ (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรมพัฒนาการทาง ประวัติศาสตร เอกลักษณและ 

ภูมิปญญา จังหวัดสมุทรปราการ , 2543 , น. 10)  

             4.9 ปากน้ําในประวัติศาสตร 

                ในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย ความสัมพันธระหวางไทยและเวี ยดนาม

ไมมีความแนบแนนเหมือนสมัย รัชกาลท่ี 1 เจานายเวียดนามท่ีอยูในไทย ก็ใชปากน้ําเป นเสนทาง

หลบหนีกลับสูประเทศ ซ่ึงหากจัดการท่ีปากน้ําไมดี อาจนําความเดือดรอนมาใหไทยได ในพระราช

พงศาวดารรัชกาลท่ี 2 มีความตอนหนึ่งกลาวถึงเรื่องญวณไววา  “ไดขาวมาถึงกรุงเทพฯ ตั้งแตปเถาะ

เอกศกจลุศักราช 1181 วา องตากุน เจาเมืองญวณเกณฑญวณบาง เขมรบาง ผลัด 10,000 คน ไดมา

ขุดคลองตั้งแตทะเลสาบมาออก เมืองไผทมาศ (บันทายมาศ) เปนคลองกวาง 12 วา 7 ศอก” ราชสํานัก
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ไทยเห็นวา เมืองหลวงของไทยกําลังตกอยูในอันตราย เพราะญวณจะออกมาตีหัวเมืองชายทะเลไดงาย 

ท้ังนี้เพราะเมืองบันทายมาศอยูใกลหัวเมืองชายทะเลตะวันออกของไทย จึงเห็นความจําเปนตอง

สถาปนา เมืองสมุทรปราการ ซ่ึงเคยเปนเมืองหนาดานของไทยข้ึนมาใหม โดยใหมีการสรางปอม

ปราการอยางเพียงพอ ในครั้งนั้นไดโปรดใหกรมหม่ืนเจษฎาบดินทร(พระยศของรัชกาลท่ี 3 ในขณะนัน้) 

กับเจาพระยาพระคลัง (ดิศ) เปนแมกองลงไปคุมงานกอสรางเมืองสมุทรปราการ 3 ปจึงสําเร็จ โดยมี

การสรางปอมปราการท้ังสองฝงแมน้ํา จํานวน 6 ปอม โดยฝงตะวันตก มีปอมนาคราช (ปอมปนใหญ) 

เพราะปอมผีเสื้อสมุทรอยูแลว และสรางปอมกลางน้ําตรงขามปอมนาคราชทางตะวันออกอีก 4 ปอม 

ในการสรางเมืองสมุทรปราการในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศนภาลัยนั้น  สรางตรงพ้ืนท่ี

บางเจาพระยา คือตําบลปากน้ําในปจจุบัน ซ่ึงเปนพ้ืนท่ีอยูระหวางคลองปากน้ํากับคลองมหาวงษ ใช

เวลาสรางนาน ถึง 3 ป เริ่มสรางในป พ .ศ. 2363 เสร็จในป พ .ศ. 2366 (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ 

วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสต ร เอกลักษณและภูมิปญญา จัง หวัดสมุทรปราการ , 2543,น. 

34)  

ในสมัยรัช กาลท่ี 3 เกิดสงครามไทยญวณ ราชสํานักไทยตองเสริม สราง ความม่ันคงใหเมือง

สมุทรปราการและนครเข่ือนขันธอยางเต็มกําลัง ไดแก  การสรางสิ่งกีดขวางทางเขาแมน้ําเจาพระยา

ดวยปอมผีเสื้อสมุทร ใหเหลือชองแคบพอเรือเดินได และไดสรางปอมอ่ืนๆข้ึนอีกหลายปอม (ชัยเรือง

ศิลป , 2522 , น. 278) 

จากท่ีกลาวมานี้จะเห็นวาเมืองปากน้ําในสมัยโบราณ เปนพ้ืนท่ีท่ีมีความสําคัญมาก เพราะแตเดิม

การคมนาคมของประเทศใชทางน้ําเปนหลัก เสนทางเขาออกเมืองหลวงจากเมืองชายทะเลและ

ตางประเทศจึงตองอาศัยปากแมน้ําเจาพระยาเปนหลักเชนกัน บางครั้งเสนทางน้ําไมสะดวก ประกอบ

กับเรือท่ีใชไมสามารถแลนไดเร็ว มักกอใหเกิดความสูญเสียมาก บางครั้งถึงกับตองสูญเสียชีวิต เชน ใน

สมัยพระบามสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เจานายผูสูงศักดิ์ เชน สมเด็จพระยามหาสุริยวงศ ตอง

ถึงแกชีวิตในเรือ เพราะหาหมอไมทัน ความจริงในสมัย พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว ไดมีเรือ

กลไฟแลนเขามาแถบสมุทรปราการและนครเข่ือนขันธแ ลว และแลนออกจากปากน้ําไปถึงพระนคร 

เรือลํานี้ไมมีแจวไมมีใบแตมีปลองและมีควันไฟพุงข้ึนมาจากปลอง และแลนไดเร็วกวาเรือ แขง (ชัย 

เรืองศิลป , 2522 ,น. 305) 

เมืองปากน้ํา  ยังเปนสถานท่ีสําคัญท่ี ทูตจากตางประเทศตองเดินทางผานเพ่ือเขาสู

กรงุเทพมหานคร ดังปรากฎในจดหมายเหตุ บัลเล สเตียทูตอเมริกาท่ีเดินทางมายัง กรุงเทพฯ ในสมั ย

พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว (พ.ศ.2367-2374) เม่ือปจอ พ.ศ.2393 “โดยเชิญโยเซฟบัล เลส

เตีย ข้ึนกินเลี้ยงท่ีเมืองสมุทรปราการ แลวสงโยเซฟ ข้ึนมาเมืองนครเข่ือนขันธ ซ่ึงเปนเมืองชั้น  2 
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ผูรักษาเมืองกรมการก็ได จัดลูกไมของกินไปกํานัล และเลี้ยงดูตามอยางธรรมเนียม .... ” (ประชุม

พงศาวดาร (เลม 35) , 2512 , น. 38) เมืองสมุทรปราการหรือเมืองปากน้ําสมัยนั้น นอกจากจะเปน

เมืองผานเขากรุงเทพ ฯ แลว ยังเปนเมืองรับแขกเมือง เพ่ือเลี้ยงรับรอง เสร็จแลวจึงพาทูตไปพักท่ีนคร

เข่ือนขันธ รุงข้ึนจึงนําฑูตเขากรุงเทพฯ  

ประวัติศาสตรของเมืองสมุทรปราการมีความเก่ียวของกับเมืองประแดงและนครเข่ือนขันธท่ี

สลับซับซอนมาก ท้ังนี้เพราะเมืองสมุทรปราการ เปนเมื องเกาท่ีมีมาตั้งแตสมั ยอยุธยา แตเม่ือพระ

ประแดงตั้งมากอน คือตั้งแตสมัยขอมเรืองอํานาจในลุมแมน้ําเจาพระยา สมัยนั้นทะเลกินลึกเขามา ถึง

เขตทางใตของกรุงเทพฯ ขอมเรียกวา “ปากน้ําพระประแดง” และเม่ือตั้งเมืองท่ีปากน้ํา ก็เรียกกันวา 

“ เมืองพระประแดง ” ในหนังสือภูมิศาสตรสยามของกรมตํารา กระทรวงธรรมการ 

(กระทรวงศึกษาธิการในปจจุ บัน) กลาวถึงประวัติของเมืองพระประแดงไววา เมืองพระประแดงเดิม

ตั้งอยูริมแมน้ําฝงซาย คือฝงตะวันออกท่ีตั้งของศาลพระประแดงทุกวันนี้ เมืองนี้ไดใชเปนเมืองปากน้ํา

ตั้งแตครั้งขอมเปนใหญ มีกําแพงเมืองเปนหลักฐาน เพ่ิงมารื้อเสียเมืองแผนดินงอก ทําใหทะเลหาง

ออกไปทุกที จึงตั้งเมืองสมุทรปราการเปนเมืองปากน้ําท่ีตําบลบางเจาพระยา เรียกวา “ปากน้ําบาง

เจาพระยา” และเมืองพระประแดงก็คงเปนเมืองอยูใน ระหวางเมืองสมุทรปราการกับเมืองธนบุรี ใน

สมัยรัตนโกสินทรบานเมืองมีความจําเปนดานความปลอดภัยทางทะเลมาก รัชกาลท่ี 1 จึงได เริ่มสราง

เมืองนครเข่ือนขันธ แต เมืองนี้สรางเสร็จในสมัยรัชกาลท่ี  2 แลวมาใน รัชกาลท่ี 6 ไดเปลี่ยนชื่อเมือง

นครเข่ือนขันธ เปนเมืองพระประแดง จึงกลาวไดวาจังหวัด สมุทรปราการหรือเมืองปากน้ําในปจจุบัน 

มีประวัติ และอาณาเขตของเมือง 3 เมืองรวมกัน คือ เมืองสมุ ทรปราการ เมืองนครเข่ือนขันธ และ

เมืองพระประแดง (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ

และภูมิปญญา จังหวัดสมุทรปราการ , 2543 , น. 23-27) 

เมืองปากน้ํามีพัฒนาการมาโดยตลอด และเปนเมืองท่ีมีความสําคัญท้ังในดานการคา และความ

ม่ันคงของประเทศมากข้ึนปนลําดับ ดังนั้นเมืองปากน้ําหรือเมืองสมุทรปราการไดถูกยก ข้ึนเปน  

“เทศบาลนคร นครสมุทรปราการ ” ในป พ.ศ.2542  ตามพระราชกฤษฎีกาจัดตั้งเทศบาล เมือง

สมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ ป พ.ศ.2478  (ราชกิจจานุเบก50 (0 ก.) , หนา 1735-1739. 10 

ธันวาคม 2478) และตาม “พระราชกฤษฎีกาจัดตั้งเทศบาลนครสมุทรปรากา ร จังหวัดสมุทรปราการ 

พ.ศ.2542” (ราชกิจจานุเบกษา 116 (19 ก) ,หนา 1-5 . 23 มีนาคม 2542) ตามพระราชบัญญัติ

เทศบาลนคร พ .ศ.2496 แกไขเพ่ิมเติม 2542 ท้ังนี้เพราะมีประชากรตั้งแต 5 หม่ืนข้ึนไป โดย ร าษฎร

เทศบาลนครสมุทรปราการนี้ มีประชากรตั้งท่ีอยูอาศัยหนาแนนเฉลี่ยไมต่ํากวา 3000/1 ตาราง

กิโลเมตร อีกท้ังมีรายไดพอสมควรแกการปฏิบัติหนาท่ีอันตองทําตามพระราชบัญญัตินี้ ท้ังนี้ ป พ .ศ. 
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2542 วันท่ี 24 มีนาคม ไดถูกยกฐานะเปนเทศบาลนคร ณ เดือน มีนาคม พ .ศ. 2542 มีประชากรรวม

ท้ังสิ้น 66,496 คน (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วฒันธรรมพัฒนาการของประวัติศาสตร  , 2543 , น. 

17-18) และหมายถึงพ้ืนท่ีตําบลปากน้ําและเทศบาลเมืองปากน้ําสมุทรปราการ ครอบคลุ มพ้ืนท่ี

บางสวนของตําบลบางหลวง เขตองคการบริหารสวนตําบลบางเมือง เดิม  (“อําเภอเมือง

สมุทรปราการ”. online : 2558 ) และ (online : 2561)  

     4.10 การคมนาคมในอําเภอเมืองสมุทรปราการ 

                แมน้ําเจาพระยาเปนเสนทางหลักในการคมนาคมของอําเภอ เมืองสมุทรปราการ ซ่ึงไหล

ผานทางตะวันตกของตําบลปากน้ํา และตําบลทายบาน และทางตะวันออกของตําบลแหลมฟาผา 

อําเภอพระสมุทรเจดีย แลวไหลออกอาวไทยท่ีปากน้ํา แมน้ําเจาพระยาใชเปนเสนทางขนถายสินคาสง

ของจากเรือเดินสมุทรลําใหญลงเรือลําเล็กลอง เขาปากน้ําและเขาสู เมืองหลวงของประเทศไทย 

นอกจากนั้นภายในพ้ืนท่ีของอําเภอเมืองสมุทรปราการ ยัง มีสายน้ําอ่ืนๆอีกมากมาย คลองสําโรง เปน

คลองเกาท่ีขุดไวตั้งแตสมัยขอม โดยมีการขุดลอกชําระคลองครั้งหนึ่งใน พ .ศ.2041 คือในสมัยรัชกาล

พระรามาธิบดีท่ี  2 และอีกครั้งในสมัยพระชัยราชา (พ.ศ.2072-2089) คลองนี้แยกออกจากแมน้ํา

เจาพระยาท่ีวัดสําโรงเหนือ ตําบลสําโรงใต อําเภอพ ระประแดงไปทางทิศตะวันออกเลียบถนนปูเจา

สมิงพราย แลวตอเนื่องดวยถนนเทพารักษ ผานอําเภอ เมืองสมุทรปราการ ในพ้ืนท่ีตําบล สําโรงเหนือ 

และตําบลบางเมือง อําเภอ บ างพลี และอําเภอ บางบอไปประจบกับ แมน้ําบางประกงท่ีตําบลทา

สะอาน อําเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา  คลองนี้ยั งใชติดตอไดอีกหลายอําเภอ นับเปนคลองสาย

หลักท่ีมีคลองแยกมากมายท้ังข้ึนเหนือ และลงใต นอกจากนี้ยังมีคลองบางปง ท่ีแยกจากคลองสําโรง 

ในเขตพ้ืนท่ีติดตอบางเมือง ซ่ึงเดิมชาวบานใชสัญจรทางน้ําจากคลองสําโรงไปยังบางปง และปากน้ําโพ

ในปจจุบัน ทําหนาท่ีเปนคลองระบายน้ําออกสู ทะเล (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรม

พัฒนาการทางประวัติศาสตร  , 2843, น. 12) นอกจากนี้ก็ยัง มีคลองแพรกษา คลองขุด เลียบถนนตํา

หรุ-บางพลี และคลองชลประทาน เลียบถนนสุขุมวิท (“อําเภอเมืองสมุทรปราการ ”. online : 2558 )

และ (online : 2561)    

                จากลักษณะท่ีตั้งและสภ าพภูมิศาสตร ของอําเภอเมืองสมุทร ปราการและตัวจังหวัด

สมุทรปราการ นับตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบั น ลวนเปนพ้ืนท่ีดานการประมง และเกษตรกรรม ตั้งแต

รัฐบาลไดใชแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับท่ี 1 เปนต นมา ทําใหอําเภอเมือง

สมุทรปราการ และพ้ืนท่ีสวนใหญของจังหวัด กลายเปนแหลงรองรับการขยายตัวของอุตสาหกรรม 

จากกรุงเทพมหานคร และเปนเขตลงทุนดานอุตสาหกรรมของชาวตางชาติ และตอมา เม่ือจังหวัด
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สมุทรปราการ เขาสูโครงการพัฒนาพ้ืนท่ีชายฝงทะเล ภาคตะวันออก จึ งมีการข ยายตัวท้ังทาง

อุตสาหกรรมและประชากรเปนอยางมาก  

      4.11 ท่ีตั้งและอาณาเขตของอําเภอเมืองสมุทรปราการ 

                ทิศเหนือ ติดตอกับเขตบ างนา ของกรุงเทพมหานคร โดยมีถนน แบริง่ (สุขุมวิท 107) 

เปนเสนแบงเขตระหวางกรุงเทพฯ กับอําเภอเมืองสมุทรปราการ 

         ทิศตะวันออก ติดตอกับ อําเภอบางพลี และอําเภอบางบอ โดยมีคลองสําโรง คลองทับ

นาง คลองกูพารา คลองบางกระบือ คลองบางเหี้ยนอย คลองสาม คลองหัวเกลือ คลองชลประทาน 

คลองดานนอย และคลองลึก เปนเสนแบงเขต 

        ทิศใต จรด อาวไทย 

        ทิศตะวันตก ติดตอกับ อําเภอพระสมุทรเจดีย และอําเภอพระประแดง มีแนวก่ึงกลางของ

แมน้ําเจาพระยา คลองบางฝาย คลองขุด และถนนทางรถไฟสายเกาเปนเสนแบงเขต 

4.12 การแบงเขตการปกครอง 

       อําเภอเมืองสมุทรปราการ แบงเขตปกครอง ยอยออกเปน 13 ตําบล 95 หมูบาน ไดแก 

4.12.1    ปากน้ํา   4.12.8    บางปู 

4.12.2    สําโรงเหนือ            4.12.9    บางดวน 

4.12.3    บางเมือง   4.12.10  บางเมืองใหญ 

4.12.4    ทายบาน   4.12.11  เทพารักษ 

4.12.5    บางปใูหม   4.12.12  ทายบานใหม 

4.12.6    แพรกษา   4.12.13  แพรกษาใหม 

4.12.7    บางโปรง 

      การปกครองสวนทองถ่ินของอําเภอสมุทรปราการประกอบดวยองคการปกครองสวน

ทองถ่ิน 12 แหง ไดแก 

1. เทศบาลนครสมุทรปราการ  ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลปากน้ําท้ังตําบล 

2.  เทศบาลเมืองปากน้ําสมุทรปราการ ครอบคลุมพ้ืนท่ีบางสวนของตําบลบางเมือง       

     (เปนเขตองคการบริหารสวนตําบลบางเมืองเดิม) 

3.  เทศบาลตําบลสําโรงเหนือ ครอบคลุมพ้ืนท่ีบางสวนของตําบลสําโรงเหนือ ตําบลบาง    

     เมืองใหม และตําบลเทพารักษ 

4. เทศบาลตําบลดานสําโรง ครอบคลุมพ้ืนท่ีบางสวนของตําบลสําโรงเหนือ 
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5. เทศบาลตําบลบางเมือง ครอบคลุมพ้ืนท่ีบางสวนของตําบลบางเมือง ตําบลบางเมือง

ใหม และตําบลเทพารักษ 

6. เทศบาลตําบลแพรกษา ครอบคลุมพ้ืนท่ีบางสวนของตําบลแพรกษาและตําบล

แพรกษาใหม 

7. เทศบาลบางปู ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลทายบาน ตําบลบางปูใหม ตําบลบางปู และ

ตําบลทายบานใหมท้ังตําบล 

8. องคการบริหารสวนตําบลแพรกษา ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลแพรกษา (นอกเขตเทศบาล

ตําบลแพรกษา) 

9. องคการบริหารสวนตําบลบางโปรง ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลบางโปรงท้ังตําบล 

10. องคการบริหารสวนตําบลบางดวน ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลบางดวนท้ังตําบล 

11. องคการบริหารสวนตําบลเทพารักษ ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลเทพารักษ (นอกเขต

เทศบาล ตําบลสําโรงเหนือ และเทศบาลตําบลบางเมือง) 

12. องคการบริหารสวนตําบลแพรกษาใหม ครอบคลุมพ้ืนท่ีตําบลแพรกษาใหม (นอกเขต

เทศบาลตําบลแพรกษา) (“อําเภอสมุทรปราการ”, online : 2558) และ  (“อําเภอ

สมุทรปราการ”, online : 2561)    

                เสนทางการคมนาคมของอําเภอเมืองสมุทรปราการ ไดแก  

1. ถนนหนาศาลากลาง 

2. ถนนศรีสมุทร 

3. ถนนทายบาน 

4. ถนนสายลวด 

5. ถนนแพรกษา 

6. ถนนตําหรุ-บางพลี 

7. ถนนสําโรง-บางพลี 

                ในป พ.ศ. 2501 สภาจังหวัดมีมติแตงตั้งคณะกรรมการวิสามัญพิจารณาเปลี่ยนชื่อถนน

สําคัญในตัวอําเภอใหสอดคลองกับประวัติศาสตร และบุคคลสําคัญ ดังนั้นชื่อถนนท่ีกลาวมาขางตนจึง

เปลี่ยนชื่อเปน ดังนี้ 

1. ถนนหนาศาลากลาง เปลี่ยนเปน  ถนนอิสระสุนทร 

2. ถนนศรีสมุทร  เปลี่ยนเปน  ถนนเจษฎาบดินทร 

3. ถนนทายบาน  เปลี่ยนเปน  ถนนนเรศวรพิชัย 
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4. ถนนสายลวด  เปลี่ยนเปน  ถนนภาณุรังสี 

5. ถนนแพรกษา  เปลี่ยนเปน  ถนนพุทธรักษา 

6. ถนนตําหรุ-บางพลี  เปลี่ยนเปน  ถนนราษฎรสงเคราะห 

7. ถนนสําโรง-บางพลี เปลี่ยนเปน  ถนนเทพารักษ 

(คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรมพัฒนา จังหวัดสมุทรปราการ, 2543, น. 13)  

                 ในปจจุบัน ถนนสายหลักของอําเภอเมืองสมุทรปราการ ไดแกถนนสุขุมวิท ถนน

เทพารักษ ถนนศรีนครินทร ถนนตําหรุ-บางพลี ถนนสายลวด ถนนปูเจาสมิงพราย ถนนทางรถไฟสาย

เกา ถนนกาญจนาภิเษก (ทางพิเศษ บางพลี-สุขสวัสดิ์) ถนนทายบาน ถนนแพรกษา และถนนสายรอง

ในอําเภอ สมุทรปราการ ไดแก ถนนสุขุมวิท 78 เชื่อมถนนทางรถไฟสายเกา ถนนแบริ่ง (สุขุมวิท 

107) เชื่อมถนนศรีนครินทร ถนนวัดดานสําโรง (สุขุมวิท 113) เชื่อมศรีนครินทร ถนนวัดหนามแดง 

เชื่อมถนนก่ิงแกว ในเขตอําเภอบางพลี (“อําเภอสมุทรปราการ ”, online :2558) และ  (“อําเภอ

สมุทรปราการ”, online : 2561)    

                 ทาเรือสําคัญของอําเภอเมืองสมุทรปราการ คือ ทาเรือวิบูลยศรี ตั้งอยู ท่ีตําบลปากน้ํา 

อําเภอเมืองสมุทรปราการ  เปนทาเรือขามฟากจากตลาดปากน้ําไปฝงอําเภอพระสมุทรเจดีย โดยขับ

เรือออมดานเหนือ หรือใตปอมผีเสื้อสมุทรก็ได ทาเรืออยูท่ีตลาดปากน้ําริมแมน้ําเจาพระยา  

(คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรมพัฒนา จังหวัดสมุทรปราการ, 2543, น. 13)  

                 แตเดิมเขตพ้ืนท่ีชั้นในอําเภอเมืองสมุทรปราการมีเนื้อท่ีประมาณ 360 ไร ตอมาในสมัย

รัชกาลท่ี 3 และรัชกาลท่ี 4 ทรงเห็นวา เมืองนี้นาจะขยายอาณาเขตใหเปนเมืองหนาดาน  โดยขยาย

ออกท้ัง 4 ทิศ รวมท้ังมีการสร างปอมเพ่ือปองกันการรุกรานเพ่ิ มข้ึนอีก จึงมี พ้ืนท่ีรวมท้ังสิ้น มากถึง 

25,500 ไร (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรมพัฒนา จังหวัดสมุทรปราการ , 2543, น. 36) 

                 เนื่องจากอําเภอ เมืองสมุทรปราการ ถูกสราง ข้ึนเปนเมืองหนาดาน ซ่ึงมีความสําคัญตอ

เสนทางคมนาคมทางน้ําเปนอยางมาก อีกท้ั งยังเปนสถานท่ีพระมหากษัตริย เสด็จประพาสบอยครั้ง 

เชนในสมัยรัชกาลท่ี 4 ไดโปรด ฯ ใหสรางพระท่ีนั่งและอาคารตางๆ มากแหง  ซ่ึงพ้ืนท่ีดังกลาว

ประมาณไดวา เปนบริเวณตั้งแตตอนเหนือทาเรือวิบูลยศรี ข้ึนไปทางศาลากลางจังหวัด โดยมีพระท่ีนั่ง  

และ อาคารตางๆดังนี้ 

1. พระท่ีนั่งสมุทาภิมุข ใชเปนทองพระโรงสําหรับออกวาราชการ สมัยรัชกาลท่ี 4 ทรง

เสด็จมาประทับท่ีพระท่ีนั่งแหงนี้ 2 ครั้ง เม่ือวันท่ี 3 ธันวาคม พ.ศ.2403 เพ่ือประกอบ

พิธีบรรจุพระบรมสารรีิกธาตุ ในองคพระสมุทรเจดีย ครั้งท่ี 2 เสด็จเม่ือวันท่ี 2 

มิถุนายน พ.ศ. 2404 ในการประกอบพิธียกยอดพระสมุทรเจดีย และทรงหมผาแดง 



-49- 

 

2. พระท่ีนั่งสุขไสยาสน (บางแหงเรียกวาพระท่ีนั่งวายุสุขไสยาสน) ใชสําหรับเปนท่ีทรง

ธรรมและบรรทม 

3. พระตําหนักนาฎนารีรมย (บางแหงเรียกวาตําหนัก นงนารถสําราญรมย) ใชเปนท่ีพัก

ของนางสนมกํานัลท่ีตามเสด็จ 

4.   พระตําหนักสนมนิกร เปนตึกแถวสําหรับขาหลวง 

5.   โรงสัณฐาคาร ใชเปนโรงมหรสพ 

6.   โรงศึกษาสงคราม ใชเปนท่ีพักทหาร 

                 มาในสมัยรัชกาลท่ี 5 เม่ือ ป พ .ศ. 2411 ทรงโปรดฯ พระราชทานพระท่ีนั่งสมุทาภิมุข

ใหเปนศาลากลางจังหวัดสมุทรปราการ และท่ีวาการอําเภอสมุทรปราการ สวนพระท่ีนั่งสุ ขไสยาสน 

ทรงพระราชทานใหเปนท่ีทําการไปรษณีย โทรเลข โทรศัพท แหงแรกของประเทศสยาม เม่ือวันท่ี 19 

เมษายน พ.ศ. 2421 โดยมีนายชั่งชาวโปตุเกส เปนนายไปรษณีย โทรเลข โทรศัพท 

                สําหรับพ้ืนท่ีขางเคียง โปรดฯ ใหสรางเปนดานศุลการท่ีปากคลองเมือง เพ่ือตร วจตรา

เก็บภาษี เรือสินคาเขา ออก (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรมพัฒนาการ ทางประวัติศาสตร 

เอกลกัษณและภูมิปญญาจังหวัดสมุทรปราการ , 2543, น. 63-64) 

                พ้ืนท่ีของอําเภอเมืองสมุทรปราการนั้นเปนแหลงอุตสาหกรรมสําคัญของจังหวัด

สมุทรปราการ เพราะสามารถทํารายไดดวยการผลิตสินคาสงขายใ นประเทศ และสงออกทําใหเพ่ิม

รายไดดานภาษีใหกับจังหวัดสมุทรปราการมาก เม่ือ รัฐบาลไดใชแผนพัฒนาเศรษฐกิจ และสงัคม ฉบบั

ท่ี 1 แลวทําใหจังหวัดสมุทรปราการมีการขยายตัวดานอุตสาหกรรมมากข้ึน จากการประมวลกิจการ 

จังหวัดสมุทรปราการ ในพ.ศ. 2503 ไดรวบรวมรายการโรงงานท่ีไดรับอนุญาตใหจัดตั้ง  และแยกเปน

ของ อําเภอสมุทรปราการ มีดังนี้ 

1. โรงงานผลิตกรด ของ ดร.จาง รัตนรัตน ท่ีตําบลในคลองบางปลากด 

2. โรงงานทํากรด สารสม ของนายแจปอ แซกัง ตําบลทายบาน 

3. โรงงานทําปบ ของนายสวัสดิ์ ธํารงวิทย ตําบลสําโรงเหนือ  

4. โรงงานหลอหลอมโลหะ ของนายทัด แซตัน ตําบลสําโรงเหนือ 

5. โรงงานผลิตยา เมอรคชาฟ และโดม ของนาย จี.เอ.ไมเยอร ตําบลบางเมือง 

6. โรงงานผลิตกรดซัลฟริค ของนายชางสูน แซเจีย ตําบลทายบาน 

7. โรงงานตอเรือ ของนาย โปะบวย แซหวั่ง ตําบลทายบาน 

8. โรงงานปนกระดูกสัตว ของนายสมศักดิ์ กิติธารากุล ตําบลบางปู 

9. โรงงานทอผาไหมไทย ของนาง อุไร โพธิวิหค ตําบลบางเมือง 
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10. โรงงานฟอกหนงั ก.ม. ท่ี 30 ถนนนสุขุมวิท ตําบลทายบาน จํานวน 39 โรง 

11. โรงงานฟอกหนงั ก.ม. ท่ี 34 ถนนสุขุมวิท ตําบลบางปู จํานวน 15 โรง 

(คณะกรรมการจัดทําหนังสือ ,2543 , น. 64-65) 

    4.13 วิถีชีวิตของชาวจีนปากน้ําในยุคเกา 

                ชาวจีนไดเขามาอาศัยในเมืองปากน้ํามาก เพราะทําเลท่ีตั้งของเมือง ท่ีอํานวยตอการคา

อีกท้ังสะดวกตอการทํามาหากินและสรางหลักฐานของครอบครัวได สําหรับผูใชแรงงานเมืองนี้ก็มี

การคา ท่ีมีความจําเปน ตอการวาจางแรงงานมาก อีกประการหนึ่งเมืองปากน้ํายังเปนเมืองท่ีชาวจีน

อพยพตองมาข้ึนท่ีทาแหงนี้ เพ่ือเดินทางตอไปยังเมืองหลวงหรือเมืองอ่ืน  ๆ ในประเทศ ชาวจีนเขามา

ในประเทศไทยเปนจํานวนมากในชวงตนคริสตศตวรรษ ท่ี 19 ซ่ึงเปนชวงท่ีเมืองทาอ่ืนๆของเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต เต็มไปดวยชาวจีนเชนกัน และพวกเขามักแตงงานกับหญิงชาวพ้ืนถ่ิน （李恩涵

（En-han Lee , 2002 ,p. 677）ชาวจีนอพยพท่ีปากน้ํายุคแรก มีหลากหลายภาษา แ ตท่ีอพยพเขา

เมืองไทยจํานวนมากท่ีสุด คือชาวจีนแตจิ๋ว คิดเปนรอยละ 50% ของจํานวนชาวจีนท้ังหมดใน ประเทศ

ไทย รองลงมา คือ ชาวจนีแคะ 15% และชาวจีนไหหลํา 12% ชาวจีนกวางตุง 10% ชาวจีนฮกเก้ียน 

10% และอ่ืนๆ 3% (ทวี ธีระวงศ เสรี , 2517 , น. 10) ชาวจีนท่ีอพยพเขามาในไทยชวงแรก ไมไดรับ

การรับรองการเปนประชาชนชาวจีนจากประเทศจีน จึงมักถูกชาวพ้ืนถ่ินรังแกขมเหง ท้ังนี้เพราะ

รัฐบาลจีนควบคุมหามปรามอยางเขมงวด ไมใหประชาชนเดินทางออกนอกประเทศ  โดยบัญญัติไวใน

กฎขอบังคับท่ี 225 หามมิใหชาวจีนออกนอกประเท ศ (Victor Purell , 1965 , น. 26) แตหลังจาก

จีนมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองแลว รัฐบาล จีนไดจัดตั้งคณะกรรมธิการกิจการชาวจีนโพนทะเล 

(The Oversea Chinese Affair Commission) ข้ึนท่ีเมืองนานกิง（南京）เม่ือเดือนตุลาคม 2471 

เพ่ือใหความคุมครองชาวจีนโพน ทะเล (ทว ีธีระวงคเสรี  , 2517, น. 9) ชาวจีนโพนทะเลจึงไดรับการ

ดูแลจากรัฐบาลจีน และตั้งหลักฐานอยูนอกประเทศได William G. Skinner ไดกลาวถึงสาเหตุของ

การอพยพของชาวจีนไวเปนหลายประเด็น วา 

1. เกิดความวุนวายทางการเมือง หรือมีการเปลี่ยนราชวงศในแตละครั้ง รวมท้ังการกอ

กบฏ ทําใหผูพายแพบางสวนหนีออกตางประเทศ 

2. เกิดความอดอยากของพลเมือง เนื่องจากภัยธรรมชาติ ภัยจากการสูรบโจรผูราย ทํา

ใหพืชผลเสียหาย ไมพอเลี้ยงดูผูคนในครอบครัว 

3. จํานวนประชากรทางใตของจีน เพ่ิมข้ึนอยางรวดเร็ว 

4. เกิดความตองการแรงงานชาวจีน จากตางประเทศเพ่ิมมากข้ึน 
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5. เกิดจากความพอใจในการผจญภัย ชาวจีนชอบเดินทาง ออกนอกประเทศเพ่ือสราง

ฐานะ เพราะโอกาสมีมากและงาย เม่ือกลับไปบานเกิด ไดรับการยกยอง จึงทําใหเกิด

การเอาอยางกัน ตางชักชวนกันเดินทางออกตางประเทศเพ่ือแสวงโชคมากข้ึน 

6. การท่ีประเทศจีนถูกบั งคับใหเปดเมืองทาตามฝงในสวนทางใตของประเทศในป พ .ศ. 

2381-2385 และ 2379-2401 ทําใหรัฐบาลจีนยอมใหประชาชนของตนเดินทางออก

นอกประเทศไดอยางเสรีและสะดวก  

7. ความกาวหนาทางการคมนาคม คาเรือโดย สารท่ีถูกลง รวมท้ังมีความปลอดภัยมาก

ข้ึน และการเดินทางสะดวกมากข้ึน 

ปจจัยเหลานี้ลวนสงผล ใหชาวจีนอพยพเดินทางสูตางประเทศมาก ข้ึน (William G. Skinner ,1957, 

pp. 40-45) 

                ในป พ.ศ. 2398 ในสมัยรัชกาลท่ี 4 (พ.ศ.2394-2411) ประเทศไทยเรงปรับปรุงประเทศ

ใหทันสมัยแบบตะวันตก จึงเลิกติดตอคาขายกับ จีน (เจาพระยาทิพากรวงศ  , 2477 , น. 273) และมี

การปรับปรุงสรางถนนขุดคลองเมืองสมุทรปราการ ซ่ึง มีความสําคัญตอเมืองหลวงมาก ท้ังยัง มีการ

ปรับปรุงถนนและขุดคลอง ในท่ีอ่ืนอีก หลายแหงเชนกัน ตอมาในสมัยรัชกาลท่ี 5 ไดมีการแกไข

สนธิสัญญา วาดวยสิทธิสภาพนอกอาณาเขต ท่ีทําข้ึนระหวางป พ .ศ. 2398-2440 ทําใหทุกท่ีใน

ประเทศไทย ตองการแรงงานมากมายเพ่ือการพัฒนาประเทศ จึงเปนโอกาสอันดีท่ีชาวจี นเดินทางเขา

มาไทยเพ่ือขายแรงงานและหาลูทางในการตั้งหลักฐาน อีกประการหนึ่ง เม่ือรัชกาลท่ี 5 ทรงประกาศ

เลิกทาส จึงยิ่ง เพ่ิมโอกาสใหผูอพยพ ชาวจีนไมตองตกอยู ในฐานะไพรสมหรือทาส มีเสรีภาพในการคา

ตั้งถ่ินฐาน และประกอบอาชีพ จํานวนประชากรชาวจีนในสมุทรปราการก็คงเพ่ิมข้ึนดวยเหตุนี้ เชนกัน 

(ทวี ธีระวงศเสรี , 2517, น. 16) 

                ชาวจีนท่ีอพยพเขามาในไทยรุ นแรกๆ มักเปนพวกชํานาญการพิเศษ เชน เปนแพทย 

พอคา ศิลปน ชางฝมือ สวนพวก คาแรงงานอพยพจะอพยพเขามายุคหลัง ดังนั้น ฐานะทางสังคมของ

ชาวจีนอพยพในชวงตนจึงสูง ไทยจึงทําธุรกิจกับจีนในชวงตน สวนธุรกิจและการติดตอกับตะวันตก

กลับเปนรองจีน จะเห็นวาเรือคาขายในปหนึ่ งๆท่ีเดินทาง จากไทย ไปจีนมีมากถึง 80 ลํา โดย

เปรียบเทียบกับเรือไป อินโดเนเชีย (ปตตาเวีย) มีเพียง 3 ลํา ไปมลายู (มะละกา) มี 5 ลํา ไปสิงคโปรมี 

27 ลํา ไปเวียดนาม (ไชงอน) มี 18 ลํา จากสมัยรัชกาลท่ี  2 ถึงสมัยรัชกาลท่ี  4  (ระหวาง ป พ.ศ. 

2363-2403) นาจะมีเรือไปมาระหวางประเทศไทย กับประเทศจีนมากถึง 150-200 ลํา จะเห็นวา ใน

สมัยรัชกาลท่ี 1 ถึงรัชกาลท่ี 4 คือระหวางป พ .ศ. 2325-2396 นั้น การทําสัญญา เบาวริง(Bowring 

Treaty ) กับอังกฤษนัน้ (ทําครั้งแรกในป พ .ศ.2398) ไทยสงทูตไปจีนเพ่ือถวาย เครื่องบรรณาการ ถึง 
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36 ครั้ง นับไดเกือบ 2 ปตอ 1 ครั้ง ( ชาญวิทย เกษตรศิริ  , 2530 , น. 36-37) ชาวจีนอพยพในช วง

กรุงธนบุรี และรัตนโกสินทร การหาท่ีตั้งถ่ินฐานของพวกเขานาจะยึดบริเวณริมน้ําเปนหลัก เพราะวา

สะดวกตอการคาขาย (ส.พลายนอย , 2530 , น. 55) ชาวจีนท่ีปากน้ํา ก็นาจะตั้งถ่ินฐานอยูใกลริมน้ํา

เชนกัน ในท่ีอ่ืนๆของปากน้ําก็คงมีชาวจีนตั้งหลักแหลงอ ยูกันเปนกลุมๆ นอกจากท่ีริม ปากน้ําแลว คง

มีบางกลุมตั้งท่ีทํากินอยูฝงตรงขามปากน้ํา คือท่ีตําบลแหลมฟาผา บานขุนสมุทรจีน หรือท่ีตําบลนา

เกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย มีชาวจีนอพยพมาตั้งถ่ินฐานเปนกลุมๆ พวกท่ีอยูในเมืองก็ ทํามาหาเลี้ยง

ชีพดวยการคาขาย แลกของ สวนพวกท่ีอยูริมทะเลก็ ทําอาชีพประมงบาง ทํานาเกลือบาง  พวกเขา

รวมตัวกัน เปนหมูบานชาวประมงเล็กๆ อยูกันตามกลุมภาษาของตนเอง มีวัฒนธรรมเปนแบบอยาง

ของตนเอง และบาง ก็เปนวัฒนธรรมแบบจี นผสมกับพ้ืนถ่ิน ท่ีตําบลแหลมฟาผา มีชาวจีนกระจายอยู

เปน 3 หมูบาน คือหมู 9 หมู 10 และหมู 11 ทุกหมูบานมีวิถีชีวิตเหมือนกันหมดคือเปนจีนผสมกับพ้ืน

ถ่ิน จากหลักฐานทางโบราณคดี บานขุนสมุทรจีน ท่ีแหลมฟาผานี้ อาจเปนจุดแวะพักเรือ เพ่ือ ขนถาย

ของลงเรือเล็กเขาสูอาวไทยท่ีปากแมน้ําเจาพระยา  แตชื่อของคําวาแหลมฟาผาไมปรากฏในท่ีใดเลย 

จนกระท้ังมาพบใน ราชกิจจานุเบกษาเลมท่ี 10 รศ. 112 บันทึกการเสด็จเยือนการกอสรางปอมพระ

จุลจอมเกลาดวยพระองคเองวา  

                 “วันท่ี 10 เมษายน รศ .112 เวลาเชาทรงเสด็จ ทอดพระเนตรแหลมฟาผา แลวเสด็จ

กลับเรือพระท่ีนั่งมาประทับท่ีหนาปอมผีเสื้อสมุทรอีกราตรีหนึ่ง”(เอกพงษ อรณุรัติยากร,มปพ,น. 12)     

                 ความจริงท่ีแหลมฟาผา ก็มีชาวจีนอาศัยอยูมาก เชนกัน พ้ืนท่ีแหลมฟาผาเปน พ้ืนท่ียาว

ตามแนวชายฝงทะเลอาวไทยกวา 13 กิโลเมตร ทิศตะวันตกจดเขตบางขุนเทียน กรุงเทพฯ ทิศเหนือ 

จดตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย ทางตะวันออกขนาบดวยแมน้ําเจาพระยา มีพ้ืนท่ีสวนใหญ 

เปนท่ีราบริมฝงทะเล มีลักษณะเปนปาชายเลน มีลําคลองเชื่อมตอกับแมน้ําเจ าพระยา และอาวไทย

หลายสาย เปนพ้ืนท่ีท่ีอุดมสมบูรณ ดวยสัตวทะเลนานาชนิด สําหรับชุมชนบานขุนสมุทรจีน ตั้งอยูใน

หมู 9 ตําบลแหลมฟาผา ผู คนในท่ีนี้เปนลูกหลานของชาวจีนกวางตุง และฮกเก้ียน ท่ีเขามาอาศัยท่ีนี่

ตั้งแตตนราชวงคหมิง พวกท่ีอพยพเขามาอยูท่ีนี่ ค งมีบางสวนเดินทางตอไปยังตําบลปากน้ํา กรงุเทพ 

ฯ ซ่ึงเปน เมืองหลวงหรือเลยไปตั้ งท่ีทํากินท่ีมหาชัย และบางก็ ยังอาศัยอยู ในชมุชน หมู ท่ี 9 และ

แตงงานกับชาวพ้ืนถ่ิน ชาวจีนในแถบนี้คงมีมากจนรัฐบาลกลางจากเมืองหลวงตองสงขุนนางและ

ขาราชการมาปกครองดูแล และเรียกชาวจีนในแถบนี้วากลุม “ขุนสมุทรจีน”  (เอกพงษ อรณุรัติยากร 

, มปพ ,น. 13-21) เม่ือชาวจีนเริ่มมีการผสมผสานกับชาวพ้ืนถ่ิน ความเชื่อ และวิถีชีวิตจึงเปลี่ยนไป 

ปรากฎท้ังแบบไทยและจีนผสมกัน ดังเห็นไดจากความเชื่อในเทพเจาท่ีพวกเขานับถือ  เนื่องจากชาว

จีนในพ้ืนถ่ินเหลานี้ เปนชาวประมงท้ังหมด พวกเขาจึงมีวัน ถือและวันหาม ออกหาปลาตามแบบชาว
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พ้ืนถ่ิน เชน มีวันผีทะเล หรือ วันถือ คือวันหามออกทะเล และกอนออกทะเลหาปลาตอง เซนไหวเทพ

เจาในศาลเจาตางๆ ดังนี้ 

                1. เจาพอหนุมนอยลอยชาย ท่ีหมู 9 

          2. เจาแมทับทิม ท่ี หมู 8 

          3. เจาแมเขาสามมุข บางแสน จังหวัดชลบุรี 

          4. ศาลเจาพอทองคํา ท่ีหมู 10 

                5. ศาลเจาพอคําทมิฬ ท่ีหมู 8 

          6. แมยานางเรือ ในทุกหมูบาน (เอกพงษ อรณุรัติยากร , มปพ., น. 24)  

                นอกจากนั้น พวกเขายังมีการจัดงานประจําป ศาลเจาพอหนุมนอยลอยชาย ซ่ึงเดิมเคย

จัดในชวงฤดูฝน แตการเดินทางไมสะดวกจึงเปลี่ยนเปนมาจัดในชวงเดือนมกราคม โดยจัดเปนเวลา 5-

6 วัน กอนการจัดงานนั้น ตองจัดหา “เถานั้ง”(头人) ซ่ึงเปนประธานในการจัดงาน และจดัใหมีวนัแก

บน ในวันงานมีการจัดโรง ทาน โรงครัว เลี้ยงดูลูกหลานชาวขุนสมุทรจีน และในวันงานทุกคนไมออก

ทะเลหาปลา (เอกพงษ อรณุรัติยากร , มปพ.,น. 136) จะเห็นวาพิธีกรรม ท่ีชาวขุนสมุทรจีนจัด  เปน

การผสมผสานแบบไทยผสมจีน เพราะการจัดงานได มีการเลือกประธานจัดงาน เถานั้งเปนการจัดแบบ

จีนและมีการจัดโรงครัว โรงทานแบบไทย รวมทั้งมีการ “เปยเต็งลั้ง ” ซ่ึงก็ คือการประมูล ทีกงเต็ง 

(แตจิ๋ว) (天公灯) ตามธรรมเนียมจีนอีกเชนกัน  

                ชาวจีนอพยพ ท่ีเขามาทําการคา ท่ีสมุทรปราการ  เห็นไดจากประวัติของ คุณ อุทัย ยัง

ประภากร   (杨海泉) เปนคนท่ีเกิดท่ีตําบลบานทาย อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ บิดาเปนชาว

จีนอพยพแตจิ๋ว ท่ีเขามาขายแรง งานเปนกรรมกร มารดาเปนแมคาหา บเร มีบุตรมาก คุณอุทัย จึงตอง

ชวยหาเลี้ยงครอบครัว ปจจุบันเปนเจาของฟ ารมจระเข และสวนสัตว สมุทรปรากา ร (คณะกรรมการ

จัดทํา หนังสือ วัฒนธรรมพัฒนาการของประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิศาส ตร จังหวัด

สมุทรปราการ , 2543 , น. 363) แตในสมัยกอนก็ยังมีชาวจีนบางกลุมท่ีตั้งเปนกกเปนเหลา จนได

จัดตั้งเปนพรรคอ้ังยี่ดังกลาวไวในสมัย ป พ .ศ.2387 ซ่ึงอยูในชวงสมัยรัชกาลท่ี 3 (พ.ศ. 2367-2394) 

วาทางการไดปราบอ้ังยี่ท่ีแสมดํา จังหวัด สมุทรปราการ (คณะกรรมการจัดทําหนังสือ วัฒนธรรม

พัฒนาการ , 2543 , น. 38)  

                ทางดานการปกครองของประเทศไทย ในสมัยตนรัตนโกสินทร การหาอากรเขาคลังเปน

เรื่องสําคัญมาก จะเห็นวา ในสมัยรัชกาลท่ี 1 ตอมาถึงรัชกาล ท่ี 2 และ 3 แมวาพระมหากษัตริย จะไม

โปรดเรื่อง อากรบอนเบี้ย หรืออากรหวยเทาใดนัก แตก็จําตองใหมี ในสงัคมไทย เพราะสามารถทําเงิน

ใหกับทองพระคลังมาก และชาวจีนอพยพโดยเฉพาะพวกกุลี ดูจะมีชีวิตผูกติดอยูบอนและหวย ซ่ึงเปน
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การทําเงินใหกับหลวงโดยท างออม ในสมัยรัชกาลท่ี 3 มีอากรหวย และอากรบอนเบี้ย  โดยมีท้ังบอน

จีน และบอนไทย  แลวอนุญาต ใหผูมาประมูลผูกขาด ซ่ึงอาจจะผูกขาดอยางใดอยางหนึ่ง หรือสอง

อยางก็ได  (ประชุมพงศาวดาร (เลม 12) , 2507 , น. 174-181) ผูท่ีผูกขาดบอนเบี้ยนั้นเรียกวา 

“ขุนพัฒน” และมีนามสรอยวา “ขุนพัฒนสมบัติ” มีศักดินา 400 ไร เม่ือผูนั้นออกจากนายอากรบอน

เบี้ยเม่ือใด นามสรอยวา ขุนพัฒนสมบัติ ก็ตองออกจากตําแหนง ขุนพัฒนสมบัติดวย ผูเปนขุนพัฒน

สวนใหญมักจะเปน ชาวจีน ดังเชน พระบิดาของพระเจากรุงธนบุรี  

                การเปนนายอากรบอนเบี้ยหรือขุนพัฒนสมบัติ นั้น สามารถทําเงินใหร่ํารวยไดมากจริงๆ 

ดังในประชุมพงศาวดาร (เลม 12) , 2507 , น. 185) กลาวไววา  

                “ผูใดไดเปนน ายอากรบอนเบี้ยแขวงใด จะตั้งบอ นเบี้ยในแขวงของตนมากนอย สักก่ี

ตําบลก็ได ....ถาอยูริมแมน้ําก็ใชแพเปนบอน ถาตั้งหางแมน้ํา ข้ึนไปก็ปลูกเปนโรง นายบอนมักปลูกให

นายอากรเชา นายบอนไดประโยชน เพราะนายอากรคนเกาหยุด คนใหมก็ตองมาเชาตอไดประโยชน

ตลอด และยังสามารถไปตั้งโรงบอนเล็กๆ เวลาบานใครมีงานโกนจุกแตงงาน หรืองานนักขัต ฤกษ วนั

พระฉลองวัดก็จัดใหเลนถ่ัวเลนโปได ” 

                การเขาเลนการพนันในโรงบอนสมัยนั้นเปนการถูกกฎหมาย เพราะผูเลนตองเสียคาเลน

หรือ คา “ตง” เปนรายไดเขาหลวง และการเลนโปเลนถ่ัว เปนการพนันท่ีชาวจีนนําเขามาและเปนท่ี

นิยมของนักพนันชาวไทยมา ก รัชกาลท่ี 5 ทรงมีพระราชดําริวา การพนันคือโปถ่ัววิชาของจีนนั้นเปน

ของชั่ว ชวนชาวสยามใหประพฤติเปนนักเลงหลงเลน ทําใหเสียประโยชน จึงทรงมีพระราชดําริ จะ

ยกเลิกโรงบอน ในประกาศหอรัษฎากรพิพัฒนบันทึกไววา ในแขวงกรุงเทพ ฯ มีโรงบอนใหญตั้งเล นโป

ถ่ัวประจําอยูใน  126 ตําบล และยังมีโรงบอนเล็กอีกประมาณ 277 ตําบล จึงประมาณไมไดวาจะ

ยกเลิกใหเสร็จสิ้นไดในเวลาเทาใด (ประชุมพงศาวดาร (เลม 12) , 2507, น. 209) เมืองสมุทรปราการ

หรือเมืองปากน้ําในสมัยรัชกาลท่ี 5 นั้น ข้ึนอยูในมณฑลกรุงเทพ  ฯ เม่ือ พระองคทรงมีพระราชดําริ 

จะยกเลิกโรงบอน  เกรงวานักเลงจีนไมมีท่ีเลน จึ งโปรดใหเหลือท่ีเลนโปถ่ัวท่ีกรุงเทพฯ บาง ดังนั้นใน 

126 ตําบล จึงใหคงอยู เพียง 26 ตําบล และเลนโปถ่ัวอีก 69 ตําบล สําหรับโรงบอนขนาดเล็ก 277 

ตําบลนั้น ใหยกเลิกท้ังหมด การยกเลิกบอนเริ่มในป พ .ศ. 2431 และป พ.ศ. 2435 ยกเลิกโรงบอนใน

กรุงเทพฯ ท้ังหมด สวนหัวเมืองใหคงอยู (ประชุมพงศาวดาร (เลม 12) , 2507, น. 210-221)  

                ในป พ.ศ. 2448 โปรดใหยกเลิกโรงบอนในมณฑลกรงุเทพฯ เพ่ิมอีก 5 บอน คือ  

         1. บอนบางระมาด 2. บอนตลาดขวัญ 3. บอนปากกเกร็ด  4. บอนปากลัด 5. บอนเมือง

สมุทรปราการ  และบอนเล็กๆ  อีกรวม 13 บอน และท่ีหัวเมืองยังมีบอนเหลืออยู อีกใน 4 มณฑล 

(ประชุมพงศาวดาร (เลม 12) , 2507 , น. 229) 
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         จะเห็นวาในชวงท่ีโรงบอนในกรงุเทพฯ ถูกยกเลิกไปแลว โรงบอน ท่ีเมืองปากน้ํายังใชเลน

กันตอมาอีกถึง 13 ป ชาวจีนบางกลุมในเมืองปากน้ําก็คงไมตางจากชาวจีนในกรุงเทพฯ และเมืองอ่ืนๆ 

ท่ีมีชีวิตวนเวียนอยูกับโรงบอนการพนัน และโรงฝน บางคนเงินท่ีหามาไดก็หมดไปกับสิ่งยั่วยวนเหลานี้ 

คนท่ีคิดไดก็ตั้งตัวได เปนคนดี มีฐานะดีใน สังคม และก็มีชาวจีนจํานวนหนึ่งตายไปท้ังท่ียังไมไดมีเงิน

สงกลับไปใหลูกเมียท่ีบานเกิด หรือ สงเงินไปสมทบทุนสรางศาลเจาประจําตระกูลตามประเพณีท่ี

หมูบานของตน 

                นอกจากนั้น ยังมีอีกอาชีพหนึ่งท่ีชาวจีนในหลายพ้ืนท่ีนิยมทํากัน คือการตมสุราเถ่ือน 

สวนมากมักจะพบในชุมชนชาวจีนอพยพท่ีตั้งถ่ินฐานอยูนอกเมืองหลวง  

                การตั้งโรงบอนในเมืองสมุทรปราการนั้น คงมีมานาน ท้ังนี้เพราะปากน้ําเปนท่ีท่ีมีชาวจีน

อาศัยอยูมานาน และมีชาวจีนตั้งท่ีทํากินเปนจํานวนมาก จึงตองมีผูเขาบอนมากเปนธรรมดา ในสมัย

อยธุยา รัชกาลพระเจาบรมโกศ ปรากฏในบท 42 ซ่ึงประกาศ เม่ือ ป ชวด พ .ศ.2299 วา ขุนทิพกับ

หม่ืนรุดอักษร ยื่นเรื่องราวกราบบังคมทูลฯ ขอตั้งบอนเบี้ย ท่ีเมืองราชบุรี และเมืองสมุทรปราการ จะ

ยอมประมูลเงิน ตกปละ 371 ชั่ง (24,680 บาท) พระเจาบรมโกศ ทรงพิโรธวา  

               “เปนเมืองใกลสวนบางชาง ท่ีเปนอากรสวนข้ึนพระคลังหลวง เปนอันมาก (ได) มีกฎรับสั่ง

หามอยูแตกอนมิใหตั้งบอนเบี้ยตลอด (ท่ียังขอตั้งบอนเบี้ยข้ึน ) นั้นผิดอยางธรรมเนียม แตบุราณราช

และ(จะ)กระทําใหไพรฟาอาณาประชาราษฎรท้ั งปวงไดความเดือดรอนขัดสนสืบไป ...จากนั้นใหเอาผู

ถวายลงอาญาและหามมิให เขากระทรวงรับเรื่องราวเชนนั้น”  

                ความเปนจริงแลวพระเจาบรมโกศทรงมีพระราชดําริเก่ียวกับชาวจีน ท่ีเลนการพนัน วา     

                “เดิมพวกจีนเขามาตั้งบานเรือน เลนเบีย้กันตามประเพณี ในเมืองจนี...จะหามเสียก็เห็นวา 

พวกจีนไดเคยเลนมาชานานแลว จึงโปรดใหตั้งบอนเบี้ย คือกําหนดท่ีใหเลนเบี้ย แตบางแหง บางตําบล 

(ท่ีมีจีนตั้งหมูบานอยูมาก) และใหมีเจาพนักงานกํากับดูแล ใหแตจีนเลนเบี้ย ตามประเพณีของจีน หาม

มิใหไทยเขาไปเลนดวย...” (ประชุมพงศาวดาร (เลม 12) , 2507 , น. 165-167) จะเห็นไดวา แมในสมัย

อยุธยารัชสมัยพระเจาบรมโกศ ชาวจีนท่ีอพยพเขามาอาศัยอยู ท่ีเมืองสมุทรปราการ และราชบุรี ก็ตอง

มีจํานานมาก พอท่ีจะทําใหผูคนเห็นทางจะหาเงินไดจากการสรางโรงบอนเบี้ย จึงไดทําเรื่องกราบบังคม

ทูล ฯ ขอตั้งโรงบอนดังท่ีกลาวมาแลว และจํานวนชาวจีนท่ี เมืองปากน้ําคงมีจํานวนมากมาตั้งแตสมัย

อยุธยาตลอดมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร ตอเม่ือมีการแบงเขตการแบบใหม หลังการเปลี่ยนแปลงการ

ปกครอง ในป พ .ศ. 2475 จึงมีครอบครัวชาวจีนอพยพและบุตรหลาน กระจายออกไปอยูในท่ีตางๆ

รอบๆเขตเมืองปากน้ํามากข้ึน 
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                ตอมาในสมัยพระเจากรุงธนบุรี ทรงมีพระราชดําริ เก่ียวกับบอนเบี้ยวา ทรงใหเลนบอน

เบี้ยได แตไมใหนายบอนทดรองทุนใหแกนักเลงผูเลน เพราะแมมีพิกัดกําหนดเงินแลวก็มักเกิดเรื่อง

ยุงยากมาโดย ตลอด จึงโปรดฯ ใหกระกาศ หามมิใหนายบอนทดรองทุนใหแกนักเลง เบี้ย (ประชุม

พงศาวดาร (เลม 12) , 2507, น. 173)  

                ชาวจีนในเมืองสมุทรปราการท่ียังทํามาหากิน คาขายเกง สามารถสรางฐานะ ไดเพียงชั่ว

คนเดียว สวนชาวไทยนิยมรับราชการ และท่ีเปนชาวบานก็ชอบการทํานาจึงเปนโอกาสใหชาวจีนสราง

ฐานะไดงาย นอกจากนั้น นโยบายของหลวง ท่ีมีตอชาวจีนแตเดิมก็เปนไปดวยดี เชนการเขาเมืองของ

ชาวจีนไมจํากัดจํานวน  อีกท้ังยังให ชาวจีน ประกอบอาชีพตางๆไดโดยเสรี และเรี ยกเก็บภาษี

รัชชูปการจากชาวจีนเปนจํานวนเงินนอยกวาชาวต างชาติอ่ืนๆ คือ 4.25 บาทตอทุก 3 ป ในขณะท่ี

ชาวเอเชีย อ่ืนๆ ตองเสียมากถึง  8-16 บาท  และเพ่ือประโยชนในการทํามาหากินก็ยังมีชาวจีนบาง

พวกเอาเปรียบรัฐบาลไทย ไปจดทะเบียนเปนคนในสัญชาติบังคับ (Subject) ของประเทศตะวันตก ท่ี

ไดทําสนธิสัญญาสภาพนอกอาณาเขตกับไทยไว เพ่ือหวังผลจากการคุมครอง ไมตองอยูภายใต

กฎหมายไทย และไมตองเสียภาษีรัชชูปการ ตอมาเม่ือรัชกาลท่ี 5 ไดแกไขสนธิสัญญาสิทธิสภาพนอก

อาณาเขตแลว สภาพของชาวจีนก็เปลี่ยนไป ทุกคนตองเสียภาษีตางดาว และมาในสมัย รัชกาลท่ี 7 

ทรงโปรดฯ ใหตรากฎหมายคนเขาเมือง เรีย กวาพระราชบัญญัติคนเขาเมือง พ .ศ. 2470 เปนครั้งแรก

ในวันท่ี 11 กรกฎาคม 2470  แตยังมิไดจํากัดจํานวนผูอพยพเขาแตอยางใด แมกระท้ังป พ .ศ. 2470-

2489 ก็ยังมีชาวจีนหลั่งไหลเขามาในประเทศ ปละ 18,000 คน และมีจํานวนมากข้ึนทุกป ดังนั้นจึงได

มีกําหนดจํานวนผูอพยพเขา ในป พ.ศ.2490 ไวดังนี้ 

1. 200 คน สําหรับคนตางดาว แตละสัญชาติท่ีเขาเมือง 

2. 10,000 คน สําหรับคนตางดาวสัญชาติจีน 

                หลังจาก จอมพล ป . พิบูลสงคราม ตั้งรัฐบาล ข้ึน เม่ือวันท่ี 7 เมษายน 2491 แลว ได

กําหนดใหอํานาจแกรัฐมนตรีมหาดไทยกําหนดคนเขาเมืองได แตละสัญชาติไมเกิน 200 คน ซ่ึงรวมท้ัง

สัญชาติจีนดวย โดยรัฐบาลไดยกเลิกพระราชบัญญัติเกาท้ังหมด และใหใชพระราชบัญญัติ พ .ศ.2493 

และมีการเรียกเก็บคาธรรมเนียมใบสําคัญประจําตัวตางดาวมากข้ึน จาก 20 บาท เปน 400 บาท เม่ือ

ประเทศไทยมีความสัมพันธอันดีกับประเทศจีนคาตางดาวก็ลดลงเปน 200 บาท นอกจากนั้นในสมัยท่ี 

2 ของ จอมพล ป . พิบูลสงคราม ไดมีขอจํากัดเก่ียวกับชาวจีนเพ่ิมมากข้ึน ทําใหชาวจีนอพยพเขามา

ไทยนอยลง (ทวี ธีระวงศเสรี , 2517, น. 31-41) 
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4.14 ชาวจีนอพยพและวิถีชีวิตในไทย 

                 ชาวจีนอพยพทีมีมาแตโบราณของจีนท่ีสําคัญมาจาก 4 แหงใหญคือ มณฑลกวางตุง 

ฮกเก้ียน กวางซี ไหหลํา และชาวจีนจากมณฑลกวางตุงฮกเก้ียนและไหหลําจะเปนเมืองท่ีมีชาวจีน

อพยพออกตางประเทศมากท่ีสุด โจวห นานจิง (周南京) กลาวในงานเสาวนางานวิจัยของเขา เรื่อง

《华侨华人百科全书侨乡卷》วาในจํานวนผูอพยพ 30 กวาลานคน (3,000 多万) จะมีชาว

จีนจากฮกเก้ียนและกวางตุงกวา 27 ลานคน (2,700 万人)（周南京, 2001, p. 804）สําหรับชาว

จนีอพยพจากเมือง ฉาวซาน（潮汕）ซ่ึงหมายรวมถึงชาวจีนท่ีสามเหลี่ยมปากน้ําจูเจียง （珠江三

角洲）และอูอ้ีของเจียงเหมิน （江门五邑）และเขตซิงเหมย （兴梅）ซ่ึงก็คือเมืองเหมยโจว

（梅州）ดวย（黄静 “潮汕与大陆传统侨乡”见 李志贤 , 2003 , pp. 102-127） 

                ชาวแตจิว๋อพยพออก จากประเทศ ในชวงแรกสดุมักอพยพ มาประเทศเอเชียตะวันออก

เฉียงใต （东南亚地区）แตหลงัสงครามโลก ครั้งท่ี 2 แลว (ค .ศ1939-1945) ในแถบเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตโดยเฉพาะท่ีอินโดนีเซียไดเกิดนโยบายกีดกันชาวจีนและขจัดชาวจีน （排华）

ในชวงป ค.ศ.1960 (พ.ศ.2503) ประเทศไดเกิดการจลาจล เพราะตองการขจัดชาวจีน  เปนเหตุใหชาว

จีนแตจิ๋วไดเปลี่ยนท่ีตั้งรกรากโดยนิยมไปตั้งถ่ินฐานในยุโรป อเมริกาเหนือ และประเทศอ่ืนๆแถบทะเล

แปซิฟค（大洋州各国）มากข้ึน ดวยเหตุนี้จึงทําใหชาวจีนแตจิ๋วกระจายอยูในท่ัวทุกมุมโลก แตยัง

นับวาสวนใหญของชาวจีนยังคงอยูในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใตเหมือนเดิม โดยมีจํานวนมากสุดท่ี

ประเทศไทยประมาณ 4,500,000 รองลงมาคือ มาเลเซีย 600,000รองลงมาอีกคือ สิงคโปร 500,000 

สําหรับอินโดนีเซียมีประมาณ 400,000 กวาคน และเวียดนามมี 300,000กวาคน กัมพูชามี 200,000

กวาคน (黄静 , 2003 , p. 105) 

                ประเทศจีนหลังลงนามในสัญญาเทียนสิน (天津条约)กับอังกฤษใน ค.ศ. 1858 ซ่ึงก็คือ

ปท่ี 8 แหงรชัสมัยพระเจาเสียนเฟงแหงราชวงศชิง（咸丰八年）ราชสํานักจีนถูกบังคับใหเปดเมือง

ทา แตจิ๋ว ใตหวัน ฉยฺ งโจว（琼州）ซ่ึงก็คือไหหลํา เพ่ือใหประเทศทางตะวันตกเขามาทําการคากับ

ประเทศจีนได และตอมาเปนสมัยพระเจาถงจื้อปท่ี 3 (หรือปรัชศกถงจื้อปท่ี 3) ราชสํานักไดเริ่ม

กอสร างดานศุลกากรท่ีซัวเถา （汕头）เปดเมืองทาซัวเถาเพ่ือการทําธุรกิจกับตางประเทศอยาง

แทจริง ดังนั้นเมืองซัวเถาจึงเจริญกาวหนามากข้ึน เม่ือเมืองทาซัวเถาเปดทําการคาทางทะเลกับเมือง

ทาอ่ืนๆในจีน ชวงแรกคงอาศัยเรือใ บ（帆船）และในสมัยราชวงศ ชิงนั้น กลุมธุรกิจเรือใบของชาว

แตจิ๋วจะทา หัวเรือดวยแลคเกอรสีแดง จึงนิยมเรียกกันวาเรือหัวแดง （红头船）ในชวงท่ีเมืองทา

แตจิ๋วเจริญมากๆนั้น มีเรือแลนเขาออกท่ี ทาน้ํา เปนพันเปนหม่ืน ลํา ในรัชกาล ถงจื้อปท่ี 6 คือ ค .ศ. 

1867 บริษัทเดินเรือกลไฟจากอังกฤษ （楂甸汽船公司）และบริษัทเดินเรือกลไฟของเยอรมัน
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（德忌利士汽船公司）ไดจัดเสนทางเดินเรือตั้งแตเมือง ทาซัวเถา ผานฮองกงและฝูโจว เปน

เสนทางเดินเรือเลียบทะเล และตอมาในปท่ี 24 แหงรัชศกกวงสู คือ ป ค.ศ.1898 ญี่ปุน เยอรมัน และ

จีนไดรวมตัวเดินเรือ และเปดเสนทางทะเลลงไปทางทะเลใต จึงทําใหเมืองทาซัวเถามีเส นทางเปดออก

สูโลกภายนอกไดสะดวกและกวางขวางมากข้ึน สงผลใหเกิดเมืองทาตางๆระหวางทางผานของเสนทาง

สูทะเลใตนี้อีกมากมาย หากเดินทางจากเมือง ทาซัวเถาข้ึนไปทางเหนือก็จะสามารถไปถึงเมือง เซ่ียเห

มิน(厦门) ฝูโจว (福州) เซ่ียงไห (上海) เจิ้น เจียง (镇江) อูหู(芜湖) ฮ่ันโคว (汉口) ชิงเตา (青岛) 

เอียนไถ(烟台) เทียนจิน(天津) อ๋ิงโคว(营口) และตาเหลียน(大连) หากเดินจากเมืองทาซัวเถา ทาง

ลงมาทางใตก็จะสามารถมาถึงเมืองกวางโจว(广州) ฮองกง(香港) ไหโคว(海口) เปยไห(北海) และ

เกาสยฺง(高雄)กับจีหลง(基隆)ของไตหวัน ตอลงไปทางทะเลใตอีก ก็สามารถเดินทางมาสยาม (暹罗

) สิงคโปร (新加坡) ปนัง 槟城()  และยางกุง (仰光) รวมท้ังไซงอน (西贡)ของอานหนาน หรือ

เวียดนาม(越南) และรวมท้ังดานทางทะเลอีกหลายแหง  ในปรัชศกเซวียนถง ปท่ี 3 คือป ค.ศ. 1911 

นั้นมีเรือกลไฟเดินทางเขาออกท่ีเมืองทาซัวเถารวม 2,618 ลํา จึงนับไดวาเมืองทาซัวเถาเปนเมือง

ทาทางตอนใตของจีนท่ีสําคัญท่ีสุดแหงหนึ่ง（杨锡铭 , 2009 , pp. 5-6) 

                เนื่องจากเมืองแตจิ๋ว （潮州）มีประวัติ เปน เมือง การคามายาวนาน จึงมีเมือง ทา ท่ี

ติดตอกับ ท้ังภายในและตางประเทศ มากมายหลายแหง บางแหงก็ถูกท้ิงรางไมไดใชเปนเมืองทาแลว 

จากประวัติศาสตรการตั้งเมืองแตจิ๋วมา มีเมืองทาท่ีสําคัญดังนี้ 

1. ทาเรือแตจิ๋ว （潮州港）ตั้งอยูตรงถนนตงผิง （东平路）ในเขตเมืองแตจิ๋ว  

ปจจุบันเปนเมืองทาท่ีใชมาตั้งแตสมัยราชวงศซง (ค.ศ.960-1279) ตอมาในสมัย

ราชวงศซงใต (ค.ศ.1127-1279) ไดถูกท้ิงรางไป  

2. ทาเรือเฟงหลิ่ง（凤岭港）เรียกอีกชื่อวาทาเรือฉีหลิ่ ง（旗岭港）เปนทาเรือท่ี มี

มาตั้งแตสมัยปลายราชวงศถัง  (ค.ศ. 618-907) และใชตอมาจน ถึงสมัยราชวงศซง

เหนือ (ค.ศ. 960-1127) ทาเรือแหงนี้มีทําเลท่ีตั้งทางภูมิศาสตรท่ีดีมาก เป นทาเรือน้ํา

ลึกท่ีเรือสามารถแลนเขามาจอดแวะพักได เหมาะกับเปนท่ีห ลบลมมรสมุและพายไุด

เปนอยางดตีอมาเนื่องจากปญหาทางการเมือง เมืองทาแหงนี้จึงถูกท้ิงรางไป 

3. ทาเรือหนานเอา （南澳港）ในสมัยราชวงค หมิง ราชสํานักมีกฎหามเดินเรืออ อก

ทะเล หมายความวาหามประชาชนทําการคาทางทะเล ทาเรือแหงนี้เปนแดนตอ

ระหวางมณฑลกวางตุงและมณฑลฮกเก้ียน มีสายน้ําสาขาแยกออกมากมาย ภูมิ

ประเทศสลับซับซอน เหมาะตอการทําการคาลักลอบหนีภาษี ในสมัยราชวงคหมิง

ขาราชการกินสินบนแอบทําการคาหนี ภาษีกับพอคาท่ีทาเรือแหงนี้  ประกอบกับ
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พอคาชาวแตจิ๋วไมอาจยกเลิกการทําการคาทางทะเล ท่ีพวกเขาไดทําสืบตอมาเปน

ประเพณีได จึงทําใหเกิดการคาหนีภาษีข้ึนในหลายแหง ทําใหเมืองทาแหงนี้กลายเปน

เมืองทาศูนยกลางของสินคาหนีภาษีทางตอนใตของจีน พอคา มักทําการเจรจาคาขาย

อยางลับๆ แลวปลอยเรือออกมาทําการคาหนีภาษีท้ังข้ึนเหนือและลงใต เปนท่ีรูจัก

ของพอคาท่ัวไปในสมัยนั้น 

4. ทาเรื อเจอหลินและทาเรือถัวผูซีตง ก่ัง（柘林港和鮀浦溪东港）เอกสารโบรา

บันทึกไววา ในสมัยโบราณเรือสินคาท่ีแลนออกจากเมืองทาเทียนสิน (เทียนจิน) เซ่ียง

ไฮ และเฉวียนโจวเพ่ือไปยังเมืองทางตะวันตกและแถบเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ 

มักจะจอดแวะพักเติมน้ํา และหลบลมพายุท่ีทาเรือดังกลาว แมในสมัยราชวงคหมิงท่ี

ราชสํานักมีคําสั่งหามออกทะเล เมืองทาแหงนี้ก็ยังเปนเมืองทาท่ีมีผูคนเดินทางไปมา

กันมาก เมืองทาแหงนี้ เปนเมืองทาท่ีสําคัญสําหรับการเดินทางออกสูทะเลทาง

ตะวันออกของมณฑลกวางตุง จากเมืองทาแหงเดินทางทางลงใตก็จะถึง ลวี่ ซง（吕

宋）อานหนาน（安南）สยาม และมาเลเซียได 

5. ทาเรือโบราณจางหลิน（樟林古港）อยูทางตอนเหนือของอําเภอเฉิงไห (คนแตจิ๋ว

เรียกเถงไฮ ) ท่ีปากน้ําเปยซีของแมน้ําหานเจียง （韩江北溪海口）เปนทาเรือท่ี

สําคัญหลังจากราชสํานักชิงมีนโยบายการคาทางทะเล ท้ังราชสํานักไดตั้งดานตรวจ  

（巡检司）ท่ีจางหลินดวย ทําใหเมืองทาจางหลิน เพ่ิมความสําคัญมากข้ึนและได

กลายเปนทาเรือท่ีบรรทุกขาวจากสยามประเทศกลับมายังกวางตุง กา รคาขาว

ระหวางไทยและจีนไดทําใหเมืองทาจางหลินมีพัฒนาการอยางรวดเร็วกลายเปนเมือง

ทาใหญท่ีมี 6 ชุมชน 8 ถนน（六社八街）มีประชากรอาศัยอยูแปดหม่ืนกวาคน 

เมืองทาจางหลินจึงกลายเปนเมืองทาสําคัญมากแหงหนึ่งนับตั้งแตแตจิ๋วเปดเมืองทา

เปนตนมา ท้ังยังเปนดานสําคัญทางทะเลดวย เมืองทาแหงนี้เจริญรุงเรืองมานานถึง  

200 ป และชวงรัชสมัยของพระเจาเฉียนหลงและพระเจาเจียชิ่งเปนช วงท่ีเมืองจาง

หลินเจริญท่ีสุด 

6. เมืองทาอานปู（庵埠港）เมืองทาแหงนี้ตั้งอยูท่ีชวงปลายของแมน้ําหานเจียง และ

อยูทางดานตะวันตกของสายน้ํา สาขาของแมน้ําเหมยซี （梅溪）จากแมน้ําเหมยซี

แลนลงทางใต แมน้ําแยกออกเปนสองสาย สามารถออกสูทะเลไดท้ังสองสาย 

7. เมืองทาซานโถว（汕头港）หรือเมืองทาซัวเถา เมืองทาแหงนี้ตั้งอยูดานใตสุดของ

อําเภอเฉิงไห（澄海）(เทงไฮ-แตจิ๋ว) ฝงตรงขามแมน้ําก้ัน เจียงคืออําเภอฉาวหยาง
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（潮阳）(แตเอ้ีย- แตจิ๋ว) ทางเหนือคือแมน้ําหานเจียง ทางตะวันตกคือแมน้ํายง

เจียง（榕江）จากเมืองทาซานโถวผานแมน้ําเหมยเจียงก็สามารถติดตอกับเมือง

แตจิ๋วไดสะดวก แลวแลนผานหนิวเถียนหยาง （牛田洋） (งูฉ่ังเอ้ีย- แตจิ๋ว ) ก็

สามารถไปยังอําเภอฉาวหยาง หุยไหล （惠来）(หุยไล-แตจิ๋ว) แลวแลนทวนน้ําข้ึน

ไปก็จะถึงเจี๋ยหยาง （揭阳） (ก๊ิกเอ้ีย- แตจิ๋ว ) และผูหนิง （普宁）(โผวเลง -

แตจิ๋ว) ทางขวา จากทําเลท่ีดีเยี่ยมของเมืองทาซานโถว จึงทําใหเมืองทาแหงนี้เจริญ

ชึ้นมาแทนเมืองทาอ่ืนๆ  จนกลายเปนเมืองทาท่ีสําคัญสุดทางตอนใตของจีน ตั้งแต

สมัยราชวงคชิง รัชศกเจียชิ่ง （嘉庆） (เกียเขง -แตจิ๋ว) (ค.ศ.1796-1825) เปนตน

มา และตอมาในรัชศกเสียนเฟงปท่ี 8 (ค.ศ.1858) เม่ือจีนและอังกฤษไดลงนามใน

สนธิสัญญาเทียนจิน《中英天津条约》อังกฤษบังคับใหประเทศจีนเปดเมืองทาท่ี

แตจิ๋ว（潮州 ไตหวัน(台湾)ฉงโจว(琼州)จอืฝู(芝罘) และ หนิวจวง(牛庄）เปน

เมืองทาทางการคา เม่ือเมืองทาซานโถ วไดเปดเปนเมืองทาอยางจริงจังแลว ได

กลายเปนเมืองทาทางการคาสําคัญมากแหงหนึ่งของจีนทางตอนใต (杨锡铭, 2009, 

pp. 6-10) 

                ตั้งแตเมืองทาซานโถวเปดสูภายนอกในปค .ศ.1860 ถึงป ค.ศ.1949 มีการอพยพออกสู

ตางประเทศของชาวจีนหลายครั้ง ครั้งแรกนอกจากผูอพยพอิสระแลวยังมีพวกขายแรงงานเซ็นสัญญา

เปนลูกจางของบริษัท มีตารางแสดงจํานวนคนเดินทางออกตางประเทศดังนี้ 

ตารางท่ี 4.1 สถิติจํานวนคนเขาออกท่ีเมืองทาซานโถวป ค.ศ.1873-1930 (พ.ศ.2416-2473) 

เวลาป ค.ศ. เฉลี่ยจํานวนคนเขาออก (คน) เฉลี่ยจํานวนคนออกสุทธิ (คน) 

1873-1880 56079 9452 

1881-1890 109676 21578 

1891-1900 132983 22003 

1901-1910 180537 24545 

1911-1920 190248 28087 

1921-1930 265751 31181 

(杨锡铭, 2009 , p. 24) 

         สิ่งท่ี ผลักดันใหชาว จีนแตจิ๋ว เดินทาง ออกตางประเทศไดแกสาเหตุหลัก อันเปนปจจัย

ภายในประเทศคือ การกดดันดานเศรษฐกิจ การเกิดจราจลในพ้ืนท่ีเพราะไมมีความม่ันคงทางการเมือง 

ภัยธรรมชาติท่ีมีผลตอการทํามาหากินและเลี้ยงชีพ เม่ือหลังจากเสร็จสิ้นสงครามฝน  (ครั้งท่ี 1 คือ 
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1834-1843 และครั้งท่ี 2 คือ 1856-1860 ) แลว ประเทศจีนตกอยูในก่ึงสภาพศักดินาและก่ึงเมืองข้ึน

ของประเทศตะวันตก  รัฐบาลจีนท่ีเนาเฟะ มีการติดสินบนทุกท่ี ทําใหผู คนตองดิ้นรนหาท่ีทํากิน เพ่ือ

ดํารงชีวิตในแหลงใหม จึงเกิดการอพยพใน 3 ชวงเวลาดวยกัน คือ ระหวางปค .ศ.1870-1910,1926-

1933, 1945-1949 ท้ัง 3 ชวงเวลานี้เปนชวงเวลาท่ีประเทศจีนมีการเมืองท่ีไมม่ัน คง บานเมือง

ระส่ําระสาย เกิดการจราจลหลายท่ี หลังจากการอพยพชวงแรกของชาวจีนแลว เม่ือบางคนสรางฐานะ

ไดร่ํารวย ไดรวมตัวกันจัดตั้งสมาคมของกลุมภาษา และทองท่ีตางๆของประเทศจีน ทําใหผูอพยพ รุน

หลงัๆไมลําบากเหมือนรุนแรก จึงมีชาวจีนอพยพออกตางประเทศมากข้ึน (杨锡铭 , 2009, p. 25) 

                การอพยพเขาสูประเทศไทยของชาวจีนเห็นไดอยางชัดเจนเม่ือพระเจาหมิงไทจูปฐมพระ

บรมกษัตริยแหงราชวงคหมิงข้ึน ครองราชย  (ค.ศ.1368-1644) แลว ไดสงทูตไปยังประเทศตางๆทาง

เอเชียอาคเนยบอกกลาวถึงความเปลี่ยนแปลงของประเทศจีนและเชิญชวนใหประเทศตางๆสงเครื่อง

บรรณาการมาถวายองค พระจักรพรรดิดังเดิม ในป ค .ศ.1405-1433 ในรัชศกหยงเลอ โปรดใหขันที

เจิ้งเหอ（郑和）นําขบวนเรือออกสูทะเลทางตะวันตกและแวะหลายประเท ศทางเอเชียอาคเนย     

(杨锡铭 , 2009, p. 26) 

           ชาวจีนท่ีอพยพเขามาในไทยเปนจํานวนมากก็คือในสมัย กรุงธนบุรี  (พ.ศ.2311-2325) 

เพราะพระองคทรงมีพระบิดาปนเชื้อ สายจีน สถานภาพทางสังคมของชาวจีนในประเทศไทยจึงดีกวา

ในประเทศอ่ืน เพราะเปนท่ีนับถือยกยอง ในสงัคมไทย  แมตอมาเปลี่ยนพระมหากษัตริยองคใหม คือ

พระพุทธยอดฟาจุฬาโลกแหงราชวงศจักรี ก็ยังทรงมีนโยบายเก่ียวกับชาวจีนเชนเดียวกับพระ เจากรุง

ธนบุรี ขอมูลบันทึกจากจดหมายเหตุราชวงคชิง (《清实录》) ตอนพระเจาเกาจง（高宗实录）

เลมท่ี 200 กลาวไววาตนสมัยรัชกาลท่ี  3 ชาวจีนอพยพเขาสูสยามแตละปประมาณ 6,000 ถึง 8,000 

คน ชาวจีนแตจิ๋วเปนชาวจีนกลุมใหญท่ีอพยพเขาสูประเทศไทย โดยเดินทางออกจากเมืองทาจางหลิน

และเมืองทาซานโถวของมณฑลกวางตุง เดินทางมาทางทะเลใต ถึงอาวไทย ระหวางทางท่ีแวะพัก 

อาจมีชาวจีนบางกลุมลงทํามาหากิน และตั้งถ่ินฐานอยูก็ได เสนทางเดินเรือนั้น สวนใหญมักแลนเลียบ

ชายฝงดานตะวันตกของประเทศไทย โดยผานตราด （哒叻）จันทบุรี（尖竹汶）ระยอง（罗

勇）ชลบุรี （春武里）แปดริ้ว（北柳）และกรงุเทพ ฯ（曼谷）เนื่องจากเมืองจันทบุรีเปน

แหงแรกท่ีเรือออกจากกวางตุงและตองมาแวะพัก ดังนั้นจึงปรากฏวาท่ีจันทบุรีมีชาวจีน อพยพอาศัย

อยูมาก (杨锡铭 , 2009, p. 28) การท่ีเรือจะมาถึงทาเรือกรุงเทพ ฯ นั้นตองจอดแวะพักท่ีปากน้ํา

เพ่ือถายเรือเขาสูแมน้ําเจาพระยาเสียกอน จึงเขาสูเมืองทาในกรุงเทพฯ ได ดังนั้นปากน้ําจึงเปนเมือง

ทาอีกแหงหนึ่งท่ีมีชาวจีนอพยพอาศัยอยูมากเชนเดียวกัน บางครั้งเรือยังไมไดเขาจอดแวะพัก แตแลน

ผานท่ีใดท่ีเห็นฝงอยูใกลๆชาวจีนอพยพบางบางคนท่ีไมมีเงินจายคาเขาเมืองก็จะกระโดดลงจากเรือ
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แลววายน้ําไปข้ึนฝงท่ีไมตองผานดานแลวทํามาหากินในท่ีนั้นๆ ตั้งบานเรือนและมีครอบครัวท่ีนั่น บาง

คนก็ไปอยูท่ีแหลมฟาผา ซ่ึงเปนหมูบานท่ีอยูตรงกันขามกับปากน้ํา (สมัภาษณ  อ้ีเต็ง ท่ีโรงเจถงเสียง 

วันท่ี 29 ตุลาคม 2558) 

                ชาวจีนอพยพเม่ือมาถึงเมืองไทยแลว ตองรออยูท่ีเมือ งทานั้นๆ จนกวาจะมีญาติมารับ 

แลวจึง ไปอยูกับญาติ โดยผูเดินทางแจงจดหมายมาใหญาติทราบลวงหนากอน วาใหมารับท่ีทาเรือ

คลองเตย หรือท่ีปากน้ํา ท้ังนี้ญาติจะเปนผูเสียคาเขาเมืองให จากนั้นก็ตามญาติไปอยูยังเมืองท่ีญาติ

อาศัยอยู หากผูอพยพมีความรูเขียนอานภาษาจีนได ก็อาจทํางานเปนเสมียนในร านขายสง ในโรงสี 

หรือโรงเลื่อย หรือทํางานตามกงสีตางๆ ท้ังนี้เพราะธุรกิจในยุคนั้นลวนใชภาษาจีนท้ังหมด ท้ังภาษาพูด

ก็เปนภาษาแตจิ๋ว เรียกงานตําแหนงดังกลาววา “ซิมเฮ้ียง” เนื่องจากผูเปดรานคา ขายสง และกิจการ

ตางๆเกือบท้ังหมดเปนชาวจีนแตจิ๋ว มีไหหลํา บาง ฮกเก้ียนบาง ใบสัง่ของจึงใชภาษาจีนท้ังหมด  และ

การจดรายการสินคา ก็เปนตัวอักษรจีน ท้ังหมด การจดบอกราคาสินคา หรือการตอบจดหมายกลบั

ลกูคา หรอืแมแตการลงบันทึกประจําวันเรื่องการคาก็เปนภาษาจีนเชนกัน  ดังนั้นชาวจีนอพยพแมจะมี

ภาษาพูดเปนภาษาจีนถ่ินท่ีแตกตางกันไปตามกลุมภาษาของตน แตเม่ือเปนตัวเขียนแลวจะมีอักษรจีน

เปนรูปแบบเดียวกัน ท้ังหมด  ดังนั้นไมวาจะเปนชาวจีนท่ีพูดภาษาจีนถ่ินใด ท่ีจะไดทํางานตําแหนง

เสมียนนั้น ก็ตองรูตัวอักษรจีน อานออกเขียนไดเพียงพอตอการโตตอบทางการคาก็หางานทําได  

                ในวงการการคาของชาวจีนยุคแรกในไทยนั้น ภาษาไทยไมไดมีอิทธิพลตอชีวิตความ

เปนอยูของชาวจีนอพยพเลย เพราะพวกเขาตางพูดภาษาถ่ินของตน อยูกันเปนกลุมเฉพาะภาษาถ่ิน

ตน คาขายในกลุมของตน  มีวิถีชีวิตตามแบบบานเกิด พรอมนําความเชื่อและประเพณีวัฒนธรรมเ ขา

ไปในท่ีทํากินใหม ทําใหเกิดเปนเมืองจีนขนาดเล็กอยูในเมืองตางๆของประเทศไทย อยางมากมาย  

ตามท่ีเรียกกันวา China town ซ่ึงเปนปรากฏการณท่ีมิไดเกิดข้ึนเฉพาะในประเทศไทย เทานั้น 

หากแตเกิดข้ึนในทุกสวนของโลกท่ีมีชาวจีนอพยพเขาไปตั้งท่ีทํากินและตั้งหลักปกฐาน 

                ชาวจีนอพยพในไทย บางคนสรางฐ านะตั้งตัวได และบางก็ยังเปนกลุมท่ีขายแรงงาน

รับจางแบกหามท่ีทาเรือบาง เปนคนงานในโรงงาน บาง พวกท่ีไมมีญาติ ไมมีบานอยู ก็จะเชาบาน

อาศัยอยูกับเพ่ือนท่ีอพยพมาดวยกัน ทํานาปลูกผัก ทําสวนผลไม ท่ีมีฝมือก็ขาย แรงงานดวยงานฝมือ

ของตนเอง เชน เปนชางไม ชางตอเรือ ชางตัดเสื้อ ชางเงินชางทอง โดยท่ัวไปชาวจีนอพยพจะไม

รับจางเปนแรงงานนานนัก เม่ือเก็บทุนรวมไดกอนหนึ่ง ก็จะตั้งกิจการเล็กๆ  เปนของตนเอง โดยตั้ง

เปนรานคา หรือ เปนตัวกลางรับซ้ือสินคา จากนั้นก็คอยๆ  พัฒนากิจการการคาของตนจน ใหเปน

หลักฐาน โดยพวกเขาจะไมลืมชาติตระกูลของตน ไดรวมทุนกันจัดตั้งสมาคมตางๆ เชนสมาคมแตจิ๋ว

（潮州会馆）เปนตน และยังมีสมาคมตระกูลแซ เชน สมาคมแซแต （郑氏宗亲会）สมาคม
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บานเกิด เชน สมาคมฮงสูน （丰顺会馆）เปนตน หลังจากชาวจีนรวมตัวตั้งสมาคมภาษาถ่ิ น 

สมาคมตระกูลแซ และสมาคมบานเกิดของตนแลว ก็มีการจัดตั้งโรงเรียนจีนของสมาคมตางๆ  เชน 

โรงเรียนเผยอิง （培英学校）ของสมาคมแตจิ๋ว สิ่งเหลานี้ลวนสงผลดีตอชาวจีนอพยพรุนหลัง  

เนื่องจากเปนท่ีพักพิงของผูแรกเขามาอาศัยในตางถ่ิน แตเดิมชาวจีนอพยพเขามาอาศัยอยูตางเมือง 

ปญหาเก่ียวกับการ ดําเนินชีวิต การขาดเงินทุน และเงิ นจายคาตางดาว รวมท้ังเรื่องอ่ืนๆ  จิปาถะอีก

หลายเรื่อง แมกระท่ังการข้ึนโรงข้ึนศาลหรือการถูกจับกุม เม่ือมีสมาคม แลวโดยเฉพาะสมาคมตระกูล

แซมีสวนชวยชาวจีนอพยพรุนหลงัท่ีแซเดียวกันใหเขามาพักอยูอาศัย กอนท่ีจะไดงานประจํา การรวมตัว

ตั้งสมาคมของชาวจีนรุนแรกๆจึงเปนการชวยเหลือชาวจีนอพยพรุนหลังไดมาก ทําใหชาวจีนอพยพรุน

หลังไดรับความสะดวกสบายในการเขามาอยูในประเทศไทยมากข้ึนงานของชาวจีนอพยพในยุคตน

รัตนโกสินทร ไดแกการทํางานรานคาชาวจีน รับทํางานฝมื อตามท่ีไดกลาวมาแลว คนลากรถ  (รถเจก)

ทํางานในโรงเลื่อยโรงสี และเปนคนงานในโรงซอมเรือ เปนตน 

                หลังจากสัญญาเบาวริ ง(《鲍宁条约》 (Bowring Treaty) ในสมัยรัชกาลท่ี 4 (ค.ศ.

1851-1868) (พ.ศ.2394-2411 ) ลงนามกับประเทศอังกฤษ ในวันท่ี 18 เมษายน ค .ศ.1855 (พ.ศ.

2398) และเริ่มบังคับใชในวันท่ี  6 เมษายน ค .ศ. 1856 (พ.ศ.2399 ) สงผลใหการ ทําการคาของราช

สํานักถูกยกเลิกท้ังหมด พอคาชาวจีนซ่ึงทําการคาอ ยูแลวจึงไดประโยชนมาก มีโอกา สเปดการคา

ติดตอกับตางประเทศ โดยตรงมากข้ึน ทําใหพอคาชาวจี นเขาสูความเปนสากลมากข้ึน ซ่ึงชาวจีนบาง

กลุมไดทําหนาท่ีเปนตัวกลางการคาดวยก็ยิ่งไดผลประโยขนมากข้ึนเชนกัน 

        สิ่งสําคัญท่ีชาวจีนอพยพชวยประเทศไทยในการพัฒนาประเทศ ไดแก 

1. พัฒนาพ้ืนท่ีรกรางใหเปนแหลงทํามาหากินและแหลงเพาะปลูก ชาวจีนแตจิ๋วท่ีอพยพเขา

สูสยามในปลายสมัยราชวงศซงใต  (ค.ศ. 1127-1279) ไดเขามาอาศัยอยูในพ้ืนท่ีเดียวกัน

กับชาวจีนกลุมภาษาอ่ืนๆ  ในหมูบานหรือแถบชายฝงเลียบอาวไทย โดยมีจันทบุรีเปน

เมืองศูนยกลางของการเปนเมืองทาท่ีมีชาวจีนข้ึนฝง หลังจากนั้นพวกเขาก็พัฒนาท่ีอยูนั้น

ใหเปนแหลงทํากินตามสภ าพทรัพยากรธรรมชาติและพ้ืนท่ีของหมูบานและเมืองตางๆ 

เชนการทําประมง ทําอูตอเรือ งานชางไม บ างก็เพาะปลูกพริกไทย ออย กาแฟ ซ่ึงเปน

พืชเศรษฐกิจในยุคนั้น ป ค .ศ.1790- 1800 (พ.ศ.2333- 2343 ) เปนชวงท่ีเมืองแตจิ๋ว

ประสบภัยแลงท่ียาวนาน ผูคนอดอยาก พ้ืนดินไมสามารถทํากินไดผูคนสวนใหญจึง

อพยพเขาสูประเทศไทย ประกอบกับการอุปถัมภของชาวจีนอพยพรุนเกาท่ีอพยพมา

กอน จึงทําใหอาชีพการเพาะปลูกสร างความม่ันคงใหกับชาวจีนอพยพในประเทศสยาม

ได ในชวงป พ.ศ. 2433 แถบจันทบุรีไดกลายเปนพ้ืนท่ีผลิตพริกไทยแหลงสําคัญท่ีสุดเปน 
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2/3 ของจํานวนพริกไทยท่ีผลิตไดในประเทศไทย ชาวจีนไดทําไรออยและพริกไทยใน

จันทบุรีเปนการเริ่มตน แลวกระจายไปยังเขตตะวันออกเฉียงใตของ ประเทศไทย แลว

ตอมาน้ําตาลไดกลายเปนสินคาสงออกท่ีสําคัญอยางหนึ่งของไทย โรงงานน้ําตาลไดผลิต

น้ําตาลสงออกไดมากท่ีสุด ท้ังนี้เพราะใ นสมัยรัชการท่ี 3 (พ.ศ.2367-2394)โปรดใหปลูก

รอบๆ.เมืองแปดริ้ว ซ่ึงมีแมน้ําบางประกงไหลผานและมีคลองสาขาหลายแหงสามารถ

เดินทางออกแมน้ําเจาพระยาได ในสมัยนั้นแถบลุมแมน้ําแมกลอง （夜功河）และ

แมน้ําบางประกง （挽巴功河）มีโรงงานผลิตน้ําตาลกวา 30 โรง แตละโรงจะมี

คนงานชาวจีนมากถึง 100 ถึง 300 คน (วัลยวิภา บุรุษรัตนพันธ และสุภางค จันทวา

นิช , 2543 , p. 92 ) 

2. แรงงานจนี ชวยไทย ไทยสรางเมืองหลวงใหม หลังจากพระเจากรุงธนบุรีไดขับไลพมา

ออกไป การสรางเมืองหลวงใหมตองการแรงงานมาก ช าวจีนในสมัยพระเจากรุงธนบุรี

ไดรับการยกยองเรียกขานวา "จีนหลวง"（皇族华人）พระเจากรุงธนบุรีไดขอใหชาว

จีนแตจิ๋วอพยพเขาไทย พรอมท้ังสั่งกระเบื้อง และอิฐท่ีใชในการกอสรางจากเมืองแตจิ๋ว 

รวมท้ังโลหะชนิดตางๆเพ่ือนํามาทําอาวุธ ดังนั้นการท่ีชาวจีนอพยพเขาเปนจํานวนมาก

ในสมัยพระเจากรุงธนบุรี จึงมีประโยชนตอราชสํานักไทยในยุคนั้นมาก ตอ มาในสมัย

รชักาลท่ี 1 แหงราชวงศจักรีไดพระราชทานพ้ืนท่ีตั้งท่ีอยูอาศัยทางตอนใตของพระราชวัง

ใหมแกชาวจีน ซ่ึงก็คือบริเวณเยาวราชในปจจุบัน จึงทําใหบริ เวณดังกลาวเจริญรุงเรือง

มาจนถึงทุกวันนี้ เนื่องจากเปนท่ีอยูหนาแนนของชาวจีน จึงไดรับการเรียกขานท่ัวไปว า 

China town ของกรุงเทพมหานคร โดยมีบริเวณพ้ืนท่ีตั้งแตคลองใตวัดสามปลี้ม (วัด

จักรวรรดิราชาวาส) ลงไปจนถึงคลองเหนือวัดสําเพ็ง  (วดัปทุมคงคา) (วัลยวิภา บุรุษรัตน

พันธและสุภางค จันทวานิช , 2543 , น. 91) 

3. ชาวจีนทําหนาท่ีเก็บสวยภาษีสงราชสํานัก โดยรับประมูลเปนเจาภาษีนายอากรสงราช

สํานัก ท่ี เหลือเปนผลประโยชน ของตน ในสังคมศักดินาเจาภาษีนายอากรตองมีเรื่องข้ึน

ศาลวาความอยูเปนเนืองนิจ ราชสํานักจึงกําหนดบรรดาศักดิ์ใหเจาภาษีนายอากร เพ่ือ

ข้ึนศาลจัดการเรื่องขัดแยงตางๆได ดังนั้นชาวจีนท่ีทําหนาท่ีนี้ จึงไดรับบรรดาศักดิ์เปน

ขาราชการไทยดวย 

4. ชาวจีนชวยไทยทําธุรกิจตางประเทศ หลังจากไทยลงนามในสัญญาเบาวริ่งกับอังกฤษในป 

ค.ศ.1855 (พ.ศ.2398) ซ่ึงเปนชวงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว  (พ.ศ. 

2394-2411) ราชสํานักซ่ึงเคยเปนตัวกลางทําการคานําเขาสงออก  แลวไดผลประโยชน
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จากการเปนคนกลางไดหยุดชะงักลง ประชาชนชาวไทยเองก็มีอุปสรรคตองเปนไพรของ

เจานายคนใดคนหนึ่ง ไมมีอิสระเสรีภาพในการทําการคาได อีกท้ังการคาของราชสํานักท่ี

ติดตอกับประเทศจีนก็ไดใชชาวจีนอพยพท่ีมีความสามารถในการ จัดการได ดังนั้นหลัง

สัญญาเบาว ริงเม่ือราชสํานักหยุดทําการคาแลว ชาวจีนบางคนจึงผันตัวมารวมทุนกั บ

ชาวตางชาติ ทําธุรกิจในระดับสากลมากข้ึนและเปนเจาของธุรกิจมากข้ึน สังคมไทยใน

รัชกาลท่ี 5 ราษฎรมีความเปนอยูท่ีแสนลําบากเพราะเปนชีวิตภายใตระบบศักดินา แม

จะขยันทําการผลิตมา กเพียงใด ผลผลิตสวนใหญก็ตองสงสวยใหราชสํานักและเจาของ

ท่ีดิน แทบไมเหลือผลผลิตไวบริโภคเลย ชาวนามีพันธะตองสงผลผลิตใหราชสํานักแ ละ

ชนชั้นสูง 3 ทางดวยกันคือ  1.ถูกเกณฑเปนแรงงานหรือเสียเงินคารา ชการ  2.คาทํานา  

3.คาเชาและคาดอกเบี้ย  ชาวไทยท่ีมีอายุระห วาง18-60 ป ถูกเกณฑไปทํางานใหกับเจา

ขุนมูลนายท่ีตนข้ึนสังกัด โดยไมมีคาตอบแทน และตองทําปละ 3 เดือนทุกป หรือไมก็

ตองเสียเงินคาราชการแทนปละ 18 บาท ตอมาใน พ .ศ.2444 เงินคาราชการลดเหลือ 6 

บาท คานาเก็บไรละ 24  อัฐถึง 1 บาท ตามสภาพของท่ีนา (ฉัตรทิพย นาถสุภาและ

คณะ , 2533 , น. 18)  

                ดวยปจจัยภายในของประเทศในสมัยรัชกาลที่ 5 สงผลใหชาวจีนอพยพท่ีตั้ งหลักปกฐาน

มีฐานะท่ีม่ันคงไดเร็ว และมีโอกาสพัฒนาการคาของตนใหออกตางประเทศมากข้ึน 

         สวนทางหัวเมืองท่ีสําคัญ แถบชายทะเล ทางดานตะวันตก  ก็มีชาวจีนอพยพเขามามาก

เพราะมีบริษัทนํากุลีจีนเขามาเพ่ือทําเหมืองแร ชาวจีนอพยพท่ีหัวเมืองฝงตะวันตกอันไดแก เมือง

ภูเก็ต เมืองระนอง เมืองตะก่ัวปา เมืองตะก่ัวทุง เมืองพังงา เมืองกระบี่ และเมืองตรังหรือเรียกอีก

อยางวา บรรดาหัวเมืองภูเก็ต เปนท่ีมีแรดีบุกม าก แตเดิมการทําเหมืองเปนงานของหลวง ตอมาใน

สมัยรัชกาลท่ี 4 โปรดฯ ใหผูอ่ืนทําได แตใหเจาเมืองชักสวนลดเปนภาษีสงหลวง ในปลายสมัยรัชกาล

ท่ี 4 ราคาดีบุกดีมาก พอคาสิงคโปรและเกาะหมากลวนอยากมา ประมูลขอทําเหมือง สุดทายโปรด ฯ 

ใหเจาเมืองทําเหมืองเอง การเปดเห มืองแรในเมืองตางๆเปนสาเหตุหลักในการนําเขากุลีจีนเขามาทํา

เหมืองแร โดยเจาของเ หมืองใหหัวหนาจีนประมูลไปทําแลวจายสวนผลประโยชนใหหลวง เม่ือกุลีจีน

เขามามากและมี จํานวนมากกวาคนพ้ืนท่ี  การควบคุมกุลีจีนจึงเปนงานท่ีลําบาก นอกจากนั้นปญหา

ตางๆท่ีคิดไมถึงไดเกิดข้ึนอยางมาก มาย เพราะนายเหมืองตั้งโรงงานสุรา โรงสูบฝน โรงบอนเบี้ย ราน

ขายของตางๆลวนเปนของนายเหมืองท้ังหมด พวกกุลีจีนจึงไมมีเงินเหลือ  มีเพียงตวัและแรงงานทํา

เหมืองเทานั้น  เม่ือกุลีจีนมีชีวิตท่ียากลําบาก ปญหาการ จราจลก็มักเกิดข้ึนบอยครั้ง เชนในป พ .ศ. 

2419 ในชวงวันตรุษจีนเกิดการ จราจลท่ีเหมืองระนอง แลวลามตอไปยังภูเก็ต ทํา ใหทางการตองหา
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มาตรการปราบปรามอย างหนัก มีกองทัพสงมาจากกรุงเทพ ฯ และหัวเมืองใกลเคียง จึงสงบลง ได 

(กรมศิลปากร ท่ีระลึกในงานพระราชทายเพลิงศพ พระยามนตรีศรีสุริยวงศ (วิเชียร บุนนาค) , 2483 ,

น. 3,8,9,34 ) 

                ชาวจีนในกรุงเทพฯ แมไมมีเหมืองใหทํา แตก็มีกุลีแบกหามในโรงสี โรงเลื่อย และพวกมี

อาชีพรถลากเปนตน ก็มีการดํารงชีพท่ีไมตางไปจากกุลีทางใตมากนัก ท่ีใดมีชาวจีนมาก กุลีก็มาก และ

ก็ไมเวนท่ีตองมีชาวจีนสรางโรงสุรา โรงยาสูบฝนและโรงบอนเบี้ยไวสูบเงินจากพวกกุลีเชนกัน  

         ชาวจีนอพยพท่ีเขามาอยูในประเทศไทยมีจํานวนมาก ทางการควบคุมดูแลไมท่ัวถึงนัก  

ทางราชสํานักจึงตั้งจีนท่ีชาวจีนทุกคนนับถือข้ึนเปนหัวหนาใหดูแลกันเอง ท้ังนี้เพราะชาวจีนมีการตั้ง

ตัวเปนกกตามแซตระกูลบาง ตามอาชีพบาง และสราง ความไมสงบสุขแกสังคมไทยอยูเนื องๆ ใน

ประชุมพระราชหัตถเลขา พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว  ทรงมีลายพระหัตถถึงทานกรม

เจาทากลาวถึงเรื่องจีนวิวาทกันวา     

       “ดวยเธอจดหมายสงใบบอกพระยานครไชยศรีวา จีนตั้ง เลี้ยงโตะท่ีแขวงพระปฐมเจดีย 3    

         ราย…การในเรื่องนี้ไดสอบถามกรมหม่ืนภูธเรศธํารงศักดิ์ไดความวา เม่ือจีนในทองท่ีสํา     

         เพ็งสองพวกเกิดวิวาทกัน ตางยื่นเรื่องราวตอเจาพระยายมราช (เฉย ยมาภัย) กลาวโทษ 

         กันและกัน ฉันไดปฤกษาทานเสนาบดีในท่ีประชุมเห็นวาพวกจีนวิวาทกัน ควรระงับไกล 

         เกลี่ยเสียอยาใหเปนเหตุลุกลาม แตการเขากงษีทําอ้ังยี่นั้น  ควรจะหามปรามโดย 

         กวดขัน….ในบางครั้งนี้พวกจีนก็ไมไดกําเริบทําอันตรายแกแผนดิน…ใหญโตประการใด 

         เปนแตตางคนตางวิวาททําเรื่องราวมายื่นกลาวโทษกันแลกัน ครั้นจะเอาโทษตั้วเหี่ยตาม 

         แบบแตกอน ก็จะเปนท่ีสะดุงสะเทือนท่ัวไป จึงเห็นพองกันวา  การจัดการอยางเม่ือครั้ง 

         สมเด็จเจาพระยาบรมมหาสุริยวงษไดจัดการมาแตกอน….ใหพาจีนตั้งมาไกลเกลี่ยทํา  

         สัญญาทานบน ….ขอจีนไสตั้งโตะเลี้ยงเกินเขตแขวงใหทําทานบน ….” (ประชุมพระ

ราชหัตถเลขา พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาอยูหัวท่ีทรงบริหารราชการแผนดิน (ภาค 4 ) , 2512 ,

น. 374-376) 

                ในสมัยสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงดํารงตําแหนงเปนผูชวยผูบังคับบัญชา

ทหารบกของกรมยุทธนาธิการ ระหวางป พ .ศ.2430-2432 ซ่ึงอยูในชวงสมัยรัชกาลท่ี 5 (พ.ศ.2411-

2453 ) ไดเคยมีหนาท่ีทํากา รปราบปรามพวกจีนอ้ังยี่ในกรุงเทพ ฯ ในป พ .ศ.2432 เปนการเกิดเหตุ

ใหญท่ีไมเคยมีมากอน พวกจีนใหมท่ีเขามา หากินในเมืองไทยสมัยนี้มีท้ังจีนแตจิ๋วจากเมืองซัวเถาและ

จีนฮกเก้ียนจากเมืองเอหมึง จีนสองพวกนี้พูดภาษาตางกันถือกันวามีชาติภูมิท่ีตางกัน แยกเปนพวก

เขาพวกเรา ท่ีใดท่ีมีชาวแตจิ๋วมากก็รังแกพวกฮกเก้ียน มิใหเขาไปแทรกแซงแบงงาน พวกฮกเก้ียนก็ทํา
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เชนกันประชันหน ากันท่ีใดก็เกิดเรื่องชกตีวิวาท เลยทําใหแบงเปนอ้ังยี่สองพวกใหญๆพวกจีนแตจิ๋ว

เรียกวา  "ตั่วกงสี " พวกฮกเก้ียนเรียกวา  "ซิวลี่กือ " ตางประสงคจะแยงงานกัน แตทางรัฐบาลคือ

กระทรวงนครบาลใชวิธีเลี้ยงอ้ังยี่อยูอยางแตกอน เม่ือเกิดเหตุวิวาทกันก็สั่งใหนายของ อ้ังยี่ไปวากลาว 

แตแรกก็สงบเปนพักๆ ตอมาพวกอ้ังยี่ไมเชื่อฟงนายเหมือนแตกอนแมกระทรวงนครบาลก็ไมยําเกรง

จนรัฐบาลตองสงทหารไป ปราบปราม (มูลนิธิสมเด็จฯ พระดํารงราชานุภาพ  , 2555 , น. 162-163) 

ทางรัฐบาลจัดการดูแลชาวจีนดวยการใหดูแลกันเองโดยใหจีนกงสีตามแซมาจัดการ หากจีนแซใดทํา

ผิด หัวหนาแซตองรับผิดชอบและถูกคาดโทษดวย เชน จีนอองขิว เปนหลวงประเทศจีนารักษ หัวหนา

ของแซออง (กรมศิลปกร ที่ระลึกในงานพระราชทานเพลิงศพพระยามนตรีสุริยวงศ  (วิเชียร บุนนาค ), 

2483, น. 44-45) 

                ลักษณะท่ัวไปของสังคมชาวจีนในเมืองไทย ไมมีโครงสรางท่ีตายตัว มีอิสระในการสราง

ฐานะ การกําหนดชนชั้นเปนเรื่องของสถานะทางเศรษฐ กิจ เนื่องจากพวกเขาไมมีหนทาง ท่ีดีไปกวานี้ 

ดังนั้นชาวจีนทุกคนจึงมุงสรางฐานะจากการท่ีไมมีอะไรเลยนอกจากเสื่อผืนหมอนใบ สวนโยบายของ

ราชสํานักไทยท่ีมีตอชาวจีนก็เปนไปอยางดี เชน การเขาเมืองไมจํากัดจํานวน ใหประกอบอาชีพตางๆ

ไดอยางเสรี รัฐบาลเรียกเก็บภาษีจากชาวจีนนอยมาก (ทวี ธีระวงศเสรี , 2517, น. 17)  

                ชาวจนีอพยพท่ีใชแรงงานในไทยในสมัยรัชกาลท่ี 5 เนื่องจากมีจํานวนมาก คงจะสงผลกระทบตอ

แรงงานไทย ดังในดุษฎีนิพนธ เรื่อง  "เกษตรกรรมในสยาม : บทวิเคราะหทางประวัติศาสตรเศรษฐกิจ

ของอาณาจักรสยาม " ของพระองคเจาดิลกนพรัฐ กรมหม่ืนสรรควิสัยนรบดี  กลาวไววา "แรงงาน

ตางชาติ " มีผลกระทบตอแรงงานไทย ทรงชี้แนะวารัฐบาลสยามควรใหความสนใจตอปญหานี้อยาง

จริงจัง โดยการออกกฎหมายควบคุมการหลั่งไหลเขามาในราชอาณาจักรไทย  ของแรงงานจาก

ภายนอกซ่ึงก็คือพวก กุลีจีน ท่ีเขามาในแตละปท่ีมีจํานวนมาก แมทุกวันนี้ยังมิได มีการตั้งเง่ือนไขใดๆ

สําหรับแรงงานตางดาวท่ีเขามาในประเทศไทย จึงทําใหคนจีนท่ีมีฐานะยากจนท่ีสุดเดินทางเขามาใน

ประเทศสยามเพ่ือหางานทํา และเม่ือหาเงินไดพอเพียงแลวก็จะกลับไปเมืองจีน กุลีเหลานี้เสียภาษี

นอย จึงสามารถแขงขันกับแรงงานสยามในตลาดแรงงานไดสะดวก อี กท้ังกุลีจีนไมตองการอะไรมาก

สําหรับการครองชีพ  คาจางจึงถูก เปนเรื่องสมควรอยางยิ่งหากรัฐบาลจะออกขอกําหนดเก่ียวกับการ

เขาประเทศของกุลีจีน ดังเชน รัฐบาลอังกฤษและฝรั่งเศสเคยทําในอาณาจักรนิคมตางๆในอินเดีย ซ่ึง

ทําใหกุลีจีนเขาไปทํางานยากลําบากยิ่ง ไมเหมือนสยามท่ีกุลีจีนเขามามากจนกลาวไดวาไมมีท่ีใดท่ีไมมี

กุลีจีนเลย ( วิชิตวงศ ณ ปอมเพ็ชร , 2544 , น. 50-51) 

                จากขอความในบทวิเคราะหจะเห็นไดวากุลีจีนเปนปญหาของประเทศ ไทยมาตั้งแตสมัย

รัชกาลท่ี 5 แลว แตยังไมมีการแกไขแตประการใด จากตัวเลขท่ีกลาวไวในบทวิเคราะหดังกลาวระบุไววา 
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ระหวางป พ.ศ. 2446-2448 มีคนจีนเขามาในสยามประเทศมากถึง 150,000 คน (วิชิตวงศ ณ ปอม

เพ็ชร , 2544 , น. 51) จะเห็นไดวาเปนจํานวนชาวจีนเขาประเทศสยามมากทีเดียว  ท้ังนี้อาจจะดวย

สมัยรัชกาลท่ี 5 มีการพัฒนาประเทศ มีการขุดคลอง สรางถนน สรางทางรถไฟ ตองใชแรงงานมาก 

ท้ังคนงานชาวสยามเองก็ไมอาจมาทํางานไดอยางเสรี เพราะตองเขาเวรรับใชเจานายท่ีตนสังกัดอยู 

สําหรับชาวจีนท่ีอยูในสยามก็ตองเสียภาษีดวย  

                หากผูใดไมมีคาจายภาษีตองทํางานใหรัฐบาลเปนเวลาหนึ่งเดือน  ชาวจีนท่ีเสียภาษีแลว

จะถูกผูกขอมือดวยเชือกหนังพรอมกับมีการประทับตราเครื่องหมาย เชนเดียวกับปศุสัตว หมู วัว เปน

ตน หากใครไมตองการใหผูกขอมือก็ตองจายเปนจํานวน 6.50 บาทแทนท่ีจะจาย 4.37 บาท สําหรับผู

ท่ียากจนนั้น ก็ตองยากจนจริงๆ รัฐบาลก็ใหงดเสียภาษี ได (วิชิตวงศ ณ ปอมเพ็ชร , 2544, น.58) ใน

บทวิเคราะหนี้ไดกลาวถึงชาวจีนอยางนาสนใจในแงท่ีชาวจีนอพยพมีความเปนอยูท่ีไดเปรียบกวาชาว

สยามวา "คนจีนท่ีตั้งหลักแหลงอยูในประเทศสยาม ไดเปรียบชาวสยามในเรื่องการเสียภาษีเพราะคน

จีนจะเสียภาษีเพียง 1/5 ของชาวสยาม ซ่ึงท่ีไมเปนธรรมในการแขงขันกันระห วาง แรงงานจีนกับ

แรงงานไทยในทุกสาขาอาชีพ ชาวสยามเม่ือตองเสียภาษีมากกวา ก็ตองไดคาจางท่ีสูงกวา  

นอกจากนั้นคนจีนท่ีอพยพมาจากเมืองจีน มีความตองการในเรื่องการกินการอยูท่ีงายกวาชาวสยาม

มาก เพราะเคยชินตอสภาพอยางนี้ ....จึงทําใหคนไทยสูคนจีนไมไดและทํา ใหสภาพการณของแรงงาน

สยามประเทศโทรม ลง (วิชิตวงศ ณ ปอมเพ็ชร  , 2544 ,น. 58) บทวิเคราะหนี้ยังไดกลาวถึงวิถีชีวิต

ของกุลีจีนวา พวกกุลีจีนอีกหลายปตอมา หลายคนไดเปลี่ยนฐานะเปน  "เจาสัว" และในบทวเิค ราะห

ยังไดกลาวถึงกุลีจีนอยางชื่นชมอีกวา  "ถาอากาศไมเลวรายจนเกินไปนักแลว ตามธรรมดาพวกกุลีจีน

เหลานี้จะนอนในท่ีแจง โดยมีผาหมเพียงผืนเดียว ถาเกิดฝนตกก็จะไปนอนใตถุนบาน  เพราะบานเรือน

ในสยามจะยกสูงเพ่ือใหพนจากน้ําทวม ถาเกิดน้ําทวมใตทุนบาน พวกกุลีจีนก็จะไปนอนในเรือและใช

ใบจากท่ีสานกันนํามา เปนผาหม อาหารพวกกุลีจีนสวนใหญเปนขาวตม  แลวก็จะซ้ือน้ํามันหมูราคา

เพียง 4-6 อัฐมากินกับผัก ซ่ึงในชนบทหาไดโดยไมตองซ้ือหา นอกนั้นก็อาจจะมีเกลืออีกเล็กนอย ซ่ึง

เอามาละลายน้ําแลวจุมกอนกรวดลงไปในเกลือท่ีละลายน้ํานี้ จากนั้นก็ดูดกอนกรวดรสเค็ม อาหาร

ประจําวันแบบนี้ราคาประมาณ 1 สลึงหรือ 1 สลึงกับ 1 เฟอง ซ่ึงรับประทานได 6-7 คน" (วิชิตวงศ ณ 

ปอมเพ็ชร , 2544 ,น. 73-74) เพ่ือความเรียบงายและประหยัดดังกลาว หากใครเก็บหอมรอมริบไมไป

หมดกับการเขาบอนเบี้ยหรือติดฝน ก็จะมีเงินเก็บ พวกท่ีใชแรงงานนั้น ท่ีเปนอาชีพหลักของกุลีจีนอีก

อยางตอลงมาถึงสมัยรัชกาลท่ี 7 คือ รถลาก หรือท่ีเรียกวา รถเจ็ก กุลีจีนทํางานหมดทุกอยาง แมกระ

ท้ังรับจางซักผาของนักเรียนแพทยท่ีศิริราช ซ่ึงมีคาจางตัวละ 7 สตางค (ในสมัยรัชกาลท่ี 7 ตอรัชกาล

ท่ี 8 ) (สุด แสงวิเชียร , 2518 ,น. 24, 29-30) 
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                กุลีจีนท่ีพอตั้งตัวไดมีการคาหลายอยางท่ีสงผลใหพวกเขากลายเปนผูมีอันจะกินได นับตั้งแต

สนธิสัญญาเบาวริ งท่ีไทยไดลงนามในป พ .ศ.2398 ซ่ึงตรงกับสมัยรัชกาลท่ี 4 เปนตนมา ทําใหระบบ

การคลังเปลี่ยนแปลง มีการยกเลิกระบบพระคลังสินคาหรือระบบการผูกขาดสินคา มาเปนระบบ

การคาเสรี พอคาตางประเทศไดติดตอกับราษฎรโดยตรง นอกจากนั้นยังยกเลิกการเก็บภาษีรอยชัก

สาม ทําใหรัฐบาลขาดรายได จึงจําเปนตองหารายไดอยางอ่ืนมาทดแทน เชน  การเก็บภาษีจากหลาย

ประเภทมากข้ึน สิ่งนี้เปนการสงเสริมระบบเจาภาษีนายอากรซ่ึงมักเปนชาวจีนใหความสําคัญมากข้ึน 

ชาวจีนจึงมีสถานภาพทางสังคมมากข้ึน ทําใหชาวจีนสวนหนึ่งไดรับพระราชทานยศฐาบรรดาศักดิ์ 

เปนชนชั้นสูงของสังคมไทย โดยไดเปนขุน เปนหลวง เปน พระยา ( ดู เรื่องพระยาวิเชียรคีรี 

พงศาวดารเมืองสงขลา , 2482) สําหรับเรื่องชาวจีนมาทําราชการ นั้น สมเด็จกรมพระยาดํารง ฯ ทรง

กลาวถึง การตั้งกรมการจีน โดยการใชชาวจีนมาทํางานหลวง หลังจากทรงเขารับตําแหนงเปน

เสนาบดีกระทรวงมหาดไทยวา “เรื่องนี้สืบเนื่องมาจากพวกจีนสมัยเม่ือยั งไวผมเปย หรือไมก็เปนพวก

ลูกจีนนั่นเอง เหตุท่ีตองเอาคนพวกนี้มาเปนกรมการเมืองดวย ก็เพราะวาพวกจีนมีหางเปยคือจีนนอก 

พวกนี้บางคนออกไปอยูตามหัวเมือง และบางคนไดไปตั้งตัวเปนหลักเปนฐานไดม่ันคง จนถึงกับบางคน

ก็เขารับผูกภาษีอากรตัดตอนจากรัฐบาลไปก็มี และโดยสิทธิ์ตามกฏหมาย สมัยกอนถือวาคนท่ีเปนเจา

ภาษีนายอากร เปนขาราชการดวย ซ่ึงในกรุงเทพ ฯ เรียกวาขุนนางเจาภาษีนายอากร แตตามหัวเมือง

เรียกวา กรมการจีน ท้ังสองพว กนี้อาจไดบรรดาศักดิ์สูงๆข้ึนไป ” (มูลนิธิสมเด็จฯพระดํารงราชานุ

ภาพ , 2555,น. 229) อีกท้ังชาวจีนบางกลุมท่ีมีความชํานาญดานการคาก็ไดทําหนาท่ีเปนคนกลางใน

การติดตอการคาระหวางชาวตะวันตกกับราษฎรไทยดวย  ทําใหเกิดเปนตนกําเนิดของระบบนายทุน

ในเวลาตอมา (ปยนาถ บุนนาค , 2553 ,น. 48 ) 

                เรื่องฝนเปนการคาอีก อยางหนึ่งท่ีมีความเก่ียวของกับชาวจีนมาโดยตลอดท้ังนายจาง

และลูกจางรวมท้ังผูสูบฝน ทางเหนือของไทยก็มีฝน แตผูคนไมนิยมเหมือนฝนท่ีนําเขาจากตางประเทศ 

การคาฝนในประเทศสยามนั้น แตเดิมเปนระบบผูกขาด ตอมาเม่ือพระยาสุริยานุวัตรในสมัยรัชกาลท่ี 

5 เขามาเปนเสนาบดีกระทรวงการคลังมหาสมบัติ ไดเขามาจัดการเรื่องฝนซ่ึงมีปญหามาก เพราะมีฝน

เถ่ือนเขามาในประเทศมากและเหตุการณนี้เกิดใน รศ .124 (พ.ศ.2448) ปญหาเกิดจากภาษีฝน พระ

ยาสุริยานุวัตร จึงเขายึดกิจการฝนและจัดใหรัฐบาลเปนผูดําเนินกิจการเองแตเพียงผูเดีย วจากนั้นเปน

ตนมา 

                ฝนท่ีนํามาจากตางประเทศตองนํามาตมใหสุก เสียกอน จึงสามารถนําออกมาจําหนายได 

ฝนในกรุงเทพฯ รัฐบาลเปนผูจําหนายเอง แตในเขตหัวเมืองก็ยังใหเอกชนเปนลูกชวงรับฝนจากรัฐบาล

เอาไปขายแกสาขายอยตามเมืองและตามตําบลอีกทอดหนึ่ง ซ่ึ งระบบนี้เจาภาษีไดใชอยูและเรียกลูก
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ชวงวา ยี่กงษี สวนสาขายอยคือ ชากงษี พวกบริโภคฝนสวนมากเปนพวกใชแรงงาน เชน กรรมกรใน

เหมืองแร ดีบุก กุลีในโรงสีขาวในโรงเลื่อย ซ่ึงมักเปนคนยากจน (สุภาภรณ จรัสพัฒน “เรื่องฝนพระยา

สุริยานุวัตรในกิจการฝนของรัฐ บาล” ใน ฉัตรทิพย นาถสุภา สิริลักษณ ศักดิ์เกรียงไกร สาวิทย 

ไพทยวัฒน นิติ กสิโกศล สุมาลี บํารุงสุข สุภาภรณ จรัสพัฒน พระยาสุริยานุวัตร (เกิด บุนนาค ), 

2533 ,น. 165-176)  

                ในสมัยรัชกาลท่ี 5 ชาวจีนนอกจากจะ เปนชนชาติ กลุมใหญอาศัยอยูในเมืองหลวง และ

ตามเมืองตางๆ  รอบเมืองหลวงแลว ท่ีจันทบุรีก็เปนเมืองหนึ่งท่ีนับเปนเมืองทาเรือแรกท่ีมีชาวจีน

อพยพจากเมืองแตจิ๋วมาจอดแวะพัก จึงมีชาวจีนอพยพมาอาศัยอยูท่ีนี่เปนจํานวนมาก ในจดหมาย

เหตุความทรงจําสมัยฝรั่งเศสยึดจันทบุรีของหลวงสา ครคชเขต (ประทวน สาคริกกานนต ) ไดกลาวถึง

ชาวจีนในสมัยรัชกา ลท่ี 5 วาพวกจีนท่ีจันทบุรีอยูกันมากเปนกลุมรวมตัวเปนอ่ังยี่กําเริบตองใชทหาร

ฝรั่งเศสชวยปราบปราม ระหวาง รศ.114-115 (พ.ศ.2438-2439) ท่ีจันทบุรีเกิดอ่ังยี่ 2 พวก ไดแก 

1. ง่ีฮก ตั้งอยูท่ีตําบลวัดใหมอําเภอเมือง จังหวัดจันทบุรี มีนายอํารณ  วิเศษประสิทธิ์ บุตร

พระประสิทธิ์ พลรักษ กรมการพิเศษเปนหัวหนา 

2. ง่ีเฮ็ง ตั้งสํานั กงานท่ีตําบลบางกะจะ  อําเภอลอยแหวน  (ปจจุบันคืออําเภอทาใหม ) 

จังหวัดจันทบุรี มี งวนเส็ง บุตรนายเชา (ชาติจีน) ปนหัวหนา 

                 ท้ังสองพวกไมปรองดองกันไลตีฆาฟนกรรโชก ชาวบานใดไมเปนสมาชิกก็ขูเข็ญทําราย 

ปดถนนไมใหพอคาแมคานําของเขามาขายในเมือง ทหารฝรั่งเศสก็ลําบากประชาชน เกิดความกลัวไป

ท่ัว ตอมาทางการขอใหทหารฝรั่งเศสชวยปราบจึงสงบลงได (หลวงสาครคช เขต ( ประทวน สาคริก

กานนต , 2522, น. 61-62) 

                นอกจากพวกจีนอ้ังยี่แลวก็ยังมีบางกลุมทําการคาในเมืองมีวัดหรือศาลเจาเปนของตนเอง 

ดังท่ีกลาวไวในจดหมายพระราชกิจรายวันในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว พ.ศ.2450 

               “ พระเจาอยูหัวเสด็จข้ึนท่ีทาตลาดบานใหม ทอดพระเนตรตลาดนั้นไปจนสุดตลาด แลว 

                เสด็จวัดพระเจก (วัดอภัยภาติการาม) ซ่ึงอยูหนาตลาดตอนขางเหนือมาเสด็จข้ึนท่ีบาน  

                จีนฮ้ี จีนแดงสองคนพ่ีนอง ซ่ึงอยูใตตลาดลงมา ทอดพระเนตรตลาดของสองคนนี้ ตลาด 

                นี้ไมไดใหญโตนัก แลวเสด็จวัดเจก ซ่ึงเปนวัดท่ีจีนสองคนนี้ไดสรางข้ึนเปนเกงอยางจีน  

                แตพระพุทธรูปเปนไทยจําลองมาจากวัดพนัญเชิง....โปรด ฯ ใหเรียกวาพระไตรรัตน 

                นายก และพระราชทานนามวัดนี้วา  วัดอภัยภาติการาม ...” (จดหมายเหตุพระราชกิจ

รายวัน , 2519 , น. 13) 
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                จากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันจะเห็นไดวาชาวจีนท่ีอยูรอบนอกกรุงเทพ ฯ ก็คงมีไม

นอยและยังไดประกอบอาชีพเปนหลักเปนฐานเปนเจาของตลาด ท้ังยังมีจิตศรัทธาในการสรางวัดตาม

แบบสถาป ตยกรรมของตน เนื่องจากสมัยรัชกา ลท่ี 5 มีชาวจีนอยูมาก การผสมกลมกลืนทาง

วัฒนธรรมก็เกิดข้ึนอยางเปนธรรมชาติ ประเพณีวัฒนธรรมแบบจีนจึงปรากฏในราชสํานักไทยในยุค

นั้นดวย เชน ในจดหมายเหตุราชกิจรายวันดังกลาวไดไววา  

                 “วันท่ี 19 มกราคม 126 เวลาย่ําคํ่าเศษ พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เสด็จออกทรง 

                  รถพระท่ีนั่งมอเตอรคาร…แลวเสด็จไปประทับ ณ หออุเทศทักษิณาในการพระราชกุศล  

                  50 วัน พระศพพระเจาอัยยิกาเธอกรมหลวงวรเสรฐสุดา เวลา 2 ทุมเศษเสด็จข้ึน 

           วันท่ี 20 มกราคม 126…. ครั้นเวลาย่ําคํ่าพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวเสด็จไปประทับ 

            ท่ีหอ อุเทศทักษิณาในการพระราชกุศล (วันนี้มีกงเต็กอยางจีน) เสร็จแลวเสด็จข้ึนเวลา 

            ทุมครึ่ง…” (จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน , 2519,น. 10)  

           เรื่องบอนเบี้ยดูเปนเรื่อ งท่ีเก่ียวพันกับชาวจีนมานาน และ มีความรูความชํานาญใน

หนาท่ีโดยตองจัดใหครบตามกําหนด คือ  มีเสมียนเอก คนถุงเคา (คนเก็บเงินจายเงิน ) คนกําถ่ัวใหญ 

หัวเบี้ยถ่ัวใหญ คนทําโปปน และหัวเบี้ยเสือ ทุกโรงบอนตองมีชาวจีนเปนผูจัดการ และก็อาจใชลูกนอง

ท่ีเปนจีนดวย (ประชุมพงศาวดาร (เลมท่ี 12) , 2507,น. 185) 

          วิถีชีวิตของชาวจีนในสมัยกอน สําหรับพวกท่ีมุงม่ันสรางตัว นําความสําเร็จของตนกลับไป

บานเกิด แมจะมีอาชีพเปนกุลี ก็จะสามารถสรางฐานะของตนเองไดภายในชั่วอายุคนเดียว แตพวกท่ีไม

มีจุดหายในชีวิตท่ีแนนอน สนุกอยูกับสิ่งยั่วยุท่ีมีท้ังการพนัน ยาเสพติด สุดทายก็ไมมีแมท่ีอยูอาศัย ตอง

พ่ึงพาสมาคมแซตระกูล หรือสมาคมบานเกิด และไมเหลือสิ่งใดฝากไวกับบุตรหลานของตนเลย  

 

 



 

 

บทที่ 5 

วเิคราะหขอมลูจากการสมัภาษณ 

                ขอมูลจากการสัมภาษณชาวตําบลปากน้ํารวม  24  ราย  และชาวตําบลนาเกลือ หมูบานสาขลา  6  

ราย รวมท้ังสิ้น 30  ราย   สําหรับขอมูลจากการสัมภาษณท่ีไดจากผูใหขอมูลสําคัญรวม 30 ราย นั้น ผูวิจัย

ไดจัดทําเปนตารางแบงตามเพศ กลุมภาษา และรุนของชั่วอายุคนของบุตรหลานชาวจีนอพยพไวดังนี้ 

 

 ตารางท่ี 5.1 ผูใหขอมูลสําคัญ แบงตามเพศ 

ผูใหขอมูลสําคัญ จาํนวน รอยละ หมายเหตุ 

ชาย 21 70 รวมท้ังผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ํา และตําบล

นาเกลือ หมูบานสาขลา หญิง 9 30 

รวม 30 100 

 

ตารางท่ี 5.2 ผูใหขอมูลสําคัญ แบงตามกลุมภาษา 

ผูใหขอมูลสําคัญ จาํนวน รอยละ หมายเหตุ 

จีนแตจิ๋ว 27 90 รวมท้ังผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ํา และตําบล

นาเกลือ หมูบานสาขลา จีนแคะ 3 10 

รวม 30 100 

 

ตารางท่ี 5.3ผูใหขอมูลสําคัญ แบงตามรุนของช่ัวอายุของบุตรหลานชาวจีนอพยพ 

ผูใหขอมูลสําคัญ จาํนวน รอยละ หมายเหตุ 

รุนท่ี 1 - - รวมท้ังผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ํา และตําบล

นาเกลือ หมูบานสาขลา  

ชาวจีนรุน 1 ไมมีผูใหขอมูลสําคัญ หาไมได 

 

รุนท่ี 2 16 53.3 

รุนท่ี 3 13 43.3 

รุนท่ี 4 1 3.3 

รวม 30 100 
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ตารางท่ี 5.4 ผูใหขอมูลสําคัญ จํานวนชาวจีนรุนท่ี 2 รวม 16 ราย 

ชวงอายุ จาํนวน รวม หมายเหตุ 

90-81 6 16 รุนท่ี 2 อายุสูงสุด เปนชาย 87 ป มีท่ีนาเกลือ

หมูบานสาขลา 1 คน เปนหญิงอายุ 85 ป เปนผูให

ขอมูลสําคัญของตําบลปากน้ํา 15 ราย ท่ีตําบลนา

เกลือ หมูบานสาขลา  1 ราย 

80-71 2 

70-61 6 

60-51 2 

 

ตารางท่ี 5.5 ผูใหขอมูลสําคัญ จํานวนชาวจีนรุนท่ี 3 รวม 13 ราย 

ชวงอายุ จาํนวน รวม หมายเหตุ 

90-81 - 13 รุนท่ี 3 ท่ีปากน้ําอายุสูงสุด เปนชาย 75 ปต่ําสุด

เปนชายอายุ 50 ป ท่ีตําบลนาเกลือ หมูบานสา

ขลาอายุสูงสุดเปนชายอายุ 50 ป ต่ําสุดเปนหญิง 

35 เปนผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ํา 8 ราย ท่ี

ตําบลนาเกลือ หมูบานสาขลา 5 ราย 

80-71 2 

70-61 3 

60-51 5 

50-41 2 

40-31 1 

 

ตารางท่ี 5.6 ผูใหขอมูลสําคัญ จํานวนชาวจีนรุนท่ี 4 รวม 1 ราย 

ชวงอายุ จาํนวน รวม หมายเหตุ 

70-61 1 1 เปนชายท่ีตําบลปากน้ํา อายุ 68 ป 

 

                ชาวจีนอพยพท่ีโดยสารมากับเรือ เม่ือเรือจอดแวะท่ีทาปากน้ําใด หากเปนท่ีอุดมสมบูรณและ

เหมาะสมในการทํามาหากินบางคนจะกระโดดออกจากเรือแลววายน้ําไปข้ึนฝง แลวหาท่ีทํากันในท่ีแหงนั้น 

อีกประการหนึ่งก็เปนโอกาสท่ีพวกเขาไมตองผานดานเสียคาเขาเมืองอยางถูกตอง ใ นชวงท่ีประเทศไทยใน

สมัยรัชกาลท่ี 5 มีการพัฒนาสาธารณูปโภคข้ันพ้ืนฐานของประเทศนั้น พวกท่ีกระโดดจากเรือมาข้ึนฝง  

หากถูกจับได ก็ตองใชแรงงานเปนการทดแทนท่ีเขาเมืองอยางไมถูกตอง โดยเปนคนงานขุดคูน้ํา ทําถนน 

สรางทางรถไฟแทนคาเขาเมือง  

                ท่ีตําบลปากน้ําอําเภอปากน้ํา และตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดียท่ีอยูฝงตรงกันขามกับ

ตําบลปากน้ํา ก็เปนอีกแหงหนึ่งท่ีมีชาวจีนอพยพเขาไปตั้งท่ีทํากินมาชานาน จากการสัมภาษณผูใหขอมูล
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สําคัญ 30 ราย โดยแบงเปนตําบลปากน้ํา 24 ราย และตําบลนาเกลือ ท่ีหมูบานสาขลา 6 รายนั้น จากรุน 4 

ของตําบลปากน้ํา เปนชายอายุ 68 ป ก็อาจประมาณวาชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา ไดตั้งท่ีทํากินในท่ีแหงนี้มา

นานถึง 6 ชั่วอายุคน และนับเปนเวลานานกวา100 ป แลว สวนท่ีตําบลนาเกลือ หมูบานสาขลา อายุต่ําสุด

เปนหญิง 35 ปนับเปนรุน 3 นั้น ก็อาจประมาณไดวาเปนชวงเวลาท่ีมีชาวจีนเขามาตั้งหลักแหลงมานานกวา 

100 ป แลวเชนกัน 

                ผูใหขอมูลท้ัง 30 ราย เปนชาวแตจิ๋ว 90 % อีก 10 % เปนชาวจีนแคะ ไมปรากฏวามีชาว

จีนไหหลํา ชาวจีนกวางตุง และชาวจนีฮกเก้ียน ชาวจีนแคะท่ีเปนผูใหขอมูลสําคัญนี้ลวนพูดภาษาแตจิ๋วได

คลองแคลวมากราวกับเปนภาษาแมของตน สอบถามไดความมาวา เนื่องจากท่ีทํากิน ของพวกเขาอยู

ทามกลางชาวแตจิ๋ว ซ่ึงสวนใหญทําอาชีพเก่ียวกับการประมง ตองติดตอสังสรรคกันตลอดเวลา จึงทําให

ชาวจีนแคะท้ังหมดในปาก น้ําพูดภาษา จีนแตจิ๋วไดเปนอยางดี สําหรับ ชาวจีนแคะกลุมท่ียายมาจาก

คลองเตย เขตกรุงเทพฯ มาอยูยัง ตําบลปากน้ํานั้น ก็สามารถพูดภาษาจีนแตจิ๋วไดคลองแคลวเชนกัน 

 ตารางที่ 5.7 ความสามารถทางภาษาจีนแตจิ๋ว ของผูใหขอมูลสําคัญ 

 

                บุตรหลานชาวจีนอพยพท่ีตําบลปากน้ํา รุน 2 และรุน 3 รวมท้ังสิ้น 23 ราย นั้น พูดภาษาจีน

แตจิ๋วไดคลองแคลว 19 ราย  พูดไดบางมี 4 ราย เปนรุน 2 มี 3 ราย เปนชายอายุ 70 ป  66 ป และ 60 

ป สวนรุนท่ี 3 ซ่ึงมี 1 ราย เปนชายอายุ 68 ป สําหรับลูกหลานชาวจีนท่ีหมู บานสาขลา ตําบลนาเกลือ

จํานวน 6 ราย แมเปนรุน 2 หญิงอายุ 85 ป พูดภาษาจีนของตนไมไดเลย รูเพียงวามีกงและจําแซตระกูล

ของตนไดเทานั้น สวนรุน 3 เปนชายอายุ 70 ป ก็พูดไดเปนคําๆ  จํานวนท่ีเหลือจากท่ีกลาวนี้ ฟงพูดจีน

ไมไดเลย  

ตาํบล 

ท่ีวิจัย 

รุนท่ี 

2 

พูดจีน 

ไดด ี

พูดได 

บาง 

รุนท่ี 

3 

พูดจีน 

ไดดี 

พูดได 

บาง 

รุนท่ี 

4 

พูดจีน 

ไดดี 

พูดได 

บาง 

ตําบล 

ปากน้ํา 

15 12 3 8 7 1 1 - 1 

หมูบาน 

สาขลา 

ตําบลนา

เกลือ 

1 - 1 5 - 5  - - 

รวม 16   13   1   
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   ตารางท่ี 5.8 ผูใหขอมูลสําคัญ ท่ียึดอาชีพตามบรรพบุรุษ 

ตําบลท่ีวิจัย ยึดอาชีพตามบรรพบุรษุ ยึดอาชีพอ่ืนๆ หมายเหตุ 

ปากน้ําทายบาน 

จํานวน 24 ราย 

8 16 ทําสงออก 

ขายเครื่องไฟฟา 

ตําบลนาเกลือ

จํานวน 6 ราย 

2 4 คาขาย 

 

                 ลูกหลานชาวจีนท่ีตําบล ปากน้ํา จากจํานวน 24 ราย ประกอบอาชีพตามบรรพบุรุษ คือ

อาชีพ เก่ียวกับการประมงเพียง 8 ราย และท่ีหมูบานสาขลา ตําบลนาเกลือ จากจํานวน 6 ราย ประกอบ

อาชีพตามบรรพบุรุษ 2 ราย นอกนั้นประกอบอาชีพแบบใหม เปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย ดังตารางใน

ชองหมายเหตุท่ีแสดงการประกอบอาชีพในปจจุบันของบุตรหลานชาวจีน 

                สําหรับเทศกาลประจําปนับวาเปนสิ่งสําคัญท่ีลูกหลานชาวจีนท่ัวประเทศไทย ปฏิบัติสืบตอ

กันมารุนตอรุนเปนเทศกาลประจําของทุกป คือตั้งแต วันตรุษจีน (春节) ในเดือน 1 วันเทศกาลงวงเซียว

（元宵节）ในกลางเดือน  1 เทศกาลเช็งเมง(清明节)ในระหวางเดือน 3 ถึง เดือน 4 เทศกาลไหวบะ

จางหรือไหวขนมจาง (端午节)ในกลางเดือน 5 เทศกาลสารทจนี(中元节)ในกลางเดือน 7 เทศกาล

ไหวพระจันทร(中秋节) ในกลางเดือน 8 เทศกาลขนมอ๋ี  (冬至) ในกลางเดือน 10  รวมท้ังสิ้นตลอดป 7 

เทศกาล ท่ีชาวจีนในประเทศไทยปฏิบัติสืบตอมาจนทุกวันนี้ 

                จากจํานวนบุตรหลานชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํารวม 24 ราย เทศกาลท่ีปฏิบัติกันในทุกครอบครัว 

คือ  เทศกาลตรุษจีน เทศกาลเช็งเมง  และเทศกาลสารทจีน กลาวคือบุตรหลานชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา 

ปฏิบัติท้ัง 24 ราย สวนเทศกาลงวงเซียวมีครอบครัวท่ีปฏิบัติ 18 ราย ไมปฏิบัติ 6 ราย คิดเปนรอยละ 75 

และรอยละ 25 เทศกาลไหวบะจางมีปฏิบัติ 23 ราย ไมปฏิบัติ 1 ราย คิดเปนรอยละ 95.8 และรอยละ 4.2 

เทศกาลไหวพระจันทรปฏิบัติ 20 ราย และไมปฏิบัติ 4 ราย คิดเปนรอยละ83.3 และรอยละ 16.7 และ

เทศกาลไหวขนมอ๋ี มีปฏิบัติ 23 ราย และไมปฏิบัติ 1 ราย คิดเปนรอยละ 95.8 และรอยละ 4.2 

                สําหรับลูกหลานชาวจีนของหมูบานสาขลา ตําบลนาเกลือ ตลอดท้ังป มีปฏิบัติการเซนไหว

เพียง 2  เทศกาลเทานั้น คือ เทศกาลตรุษจีนในวันท่ี 1 เดือนท่ี 1 และสารทจีนในกลางเดือน 7 เทานั้น 
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ตารางท่ี 5.9 การสืบสานเทศกาลประจําปรวม 7 เทศกาลของ ผูใหขอมูลสําคัญ ท่ีตําบลปากน้ําและ

หมูบานสาขลาตําบลนาเกลือ 

 

      

                จากการสอบถามขอมูลเรื่องความเชื่อเก่ียวกับเทพเจาประจําตระกูลนั้น ยังมีบุตรหลานชาว

จีนอพยพท่ีปฏิบัติสืบตอกันมาเชนกัน แตไมมากนัก จากจํานวนผูใหขอมูลสําคัญตําบลปากน้ําจํานวน 24 

รายนั้น ยังไหวเทพเจาประจําตระกูลของตนรวม 8 ราย คิดเปนรอยละ 26.6 เทานั้น 

          สําหรับบุตรหลานชาวจีนท่ี ตําบลนาเกลือ ในจํานวน 6 ราย นั้นยังไมมีผูใดใหความสําคัญ

อยางไรเก่ียวกับเรื่องการไหวเทพเจาประจําตระกูล เ พราะไมมีรายใดรูเรื่อง เนื่องจากทุกปท่ีมีการจัดงาน

ผูให

ขอ 

มูล 

สํา 

คัญ 

ตรุษจีน

(วันท่ี 1

เดือน 1) 

งวงเซยีว

(กลางเดอืน 

1) 

เช็งเมง 

(ชวงเดอืน 

3-4) 

ขนมจาง

(กลาง เดอืน 

5) 

สารทจีน

(กลาง 

เดือน 7) 

ไหวพระจันทร 

(กลางเดอืน 8) 

ขนมอ๋ี 

(กลางเดือน

10) 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปฏ
ิบัต

ิ 

ไม
ปฏ

ิบัต
ิ 

ปาก

นํ้า 

รวม  

24  

ราย 

24 --- 18 6 24 --- 23 1 24 -- 20 4 23 1 

 100

% 

---- 75

% 

25

% 

100

% 

---- 95.8

% 

4.2

% 

100

% 

--- 83.3

% 

16.7

% 

95.8

3% 

4.2% 

หมู 

บาน

สา

ขลา

ตําบล

นา

เกลอื 

6 ---- --- --- --- --- --- --- 6 --- --- --- --- --- 

 100 --- --- --- --- --- --- --- 100 --- --- --- --- --- 



- 77 - 

 

เซนไหวในวันตรุษจีน และสารทจีนนั้น ก็ไหวกันท่ีศาลเจาพอปูแดงท่ีตลาดโบราณของหมูบานสาขลา และ

บางครอบครัวก็ไหวเจาท่ีท่ีบานเทานั้น  ไมมีความเขาใจและใหความสําคัญเก่ียวกับเทพเจาประจําตระกูล

แตอยางใด 

ตารางท่ี 5.10 การไหวเทพเจาประจําตระกูลของผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ําและหมูบาน  สาขลา

ตําบลนาเกลือ 

ผูใหขอมูลสําคัญ 
ไหวเทพเจา 

ประจําตระกูล 

ไมไหวเทพเจา 

ประจําตระกูล 
หมายเหตุ 

ตําบลปากน้ํา  

รวม 24 ราย 

8 16 

ท่ีปากน้ําบุตรหลานชาวจีนอพยพ

ยังใหความสําคัญของการไหวเจา

ประจําตระกูล แตเนื่องจากการ

เดินทางไกลไมสะดวกบางครั้งก็

หยุดการเซนไหว 

 33.3% 66.7%  

หมูบานสาขลา 

ตําบลนาเกลือ  

รวม 6 ราย 

- 6 

ไมเขาใจถึงความสําคัญของการ

ไหวเทพเจาประจําตระกูล และไม

เห็นความจําเปนในการไหว 

  100%  

 

                 สําหรับเรื่องท่ีบุตรหลานกลายเปนไทย และไมเขาใจประเพณีวัฒนธรรมจีนนั้น บุตรหลาน

ชาวจีนอพยพท่ีตําบลปากน้ําเห็นวา สังคมท่ีเจริญข้ึนความเปนสมัยใหมท่ีเขามามีอิทธิพลมากตอแนวคิด

และวิถีชีวิตของผูคน ยอมสงผลตอความเขาใจในประเพณีวัฒนธรรมท่ีแปรเปลี่ยนไป ลูกหลานเกิดมาใน

สงัคมไทย เรยีน รูภาษาไทย และอยูในสิ่งแวดลอมแบบไทย ยอมมีความเปลี่ยนแปลงจากรุนบร รพบุรุษท่ี

อพยพมาจากเมืองจีน อยางแนนอน ซ่ึงก็ถึงวาเปนเรื่องธรรมดาเพราะเปนไปตามกระแสสังคม แตผูให

ขอมูลสําคัญของตําบลปากน้ํา รวม 22 ราย คิดเปน รอยละ 91.6 มีความเห็นตรงกันวา ผูนําครอบครัว

ตองหาโอกาสบอกกลาวเรื่องประเพณีวัฒนธรรมจีนอันเปนรากเหงาของตนใหบุตรหลานฟง โดยเนนให

เห็นความสําคัญของประเพณีวัฒนธรรมจีนท่ีมีคุณคาควรแกการอนุรักษไว และการเรียนรูภา ษาจีนเปนสิ่ง

สําคัญท่ีจะทําใหบุตรหลานเห็นความสําคัญของประเพณีวัฒนธร รมดียิ่งข้ึน จนทําใหบุตรหลานจีนเกิด

ความรูสึกภูมิใจในการเปนเชื้อสายจีน และมี 17 ราย คิดเปนรอยละ 70.8 มีความเห็นวาควรหาวิธีชวย
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หรือเสริมเติมเต็มใหบุตรหลานไดมีโอกาสเรียนรูเรื่องราววัฒนธร รมจีนท้ังหมด เพ่ือใหพวกเขาเกิดความ

ภูมิใจในการเปนเชื้อสายจีน ซ่ึงตรงกันขามกับผูใหขอมูลสําคัญท่ีตลาดโบราณ หมูบานสาขลา ตําบลนา

เกลือ ผูใหขอมูลสําคัญท้ัง 6 ราย มี 3 รายท่ีมีความเห็นวา หัวหนาครอบครัวตองบอกกลาวลูกหลาน ใหได

รูเรื่องเก่ียวกับวัฒนธนรรม จีนดวย สวนอีก  3 รายเห็นวาไมมีคว ามจําเปนท่ีหัวหนาครอบครัวตองบอก

กลาวบุตรหลานเรื่องประเพณีวัฒนธรรมจีน เพราะพวกเขาไมไดใหความสําคัญถึงเรื่องบุตรหลานของพวก

เขาวาไดกลายเปนไทยมากนอยเพียงใด  และกลายเปนไทยรวดเร็วเพียงใด มี 5 รายท่ีไมเห็นความสําคัญ

เรื่องการเสริมความรูในเรื่องประเพณีวัฒนธรรมจีน และ 5 รายนี้ก็ไมเห็นความสําคัญในการเรียนภาษาจีน

ดวย  ท้ังนี้เพราะตางเปนไทยไปหมดจนแทบมองไมเห็นความเปนจีนเลย ยกเวนเรื่องการปฏิบัติตาม

ประเพณีแบบจีนท่ีจัดกันปละ 2 ครั้งเทานั้น และการจัดไหวนี้ก็ เพียงรุนของตนเอง เทานั้น (ผูท่ีใหขอมูล

สําคัญ) ซ่ึงเปนรุน 2 และรุน 3 ซ่ึงตางก็ไมไดรับรูเรื่องราวเ ก่ียวกับวัฒนธรรมจีนเลย แมบางรายจะมีความ

ภูมิใจท่ีมีเชื้อสายจีน แตก็มีบางรายเห็นวาแม พวกเขาจะภูมิใจ พวกเขาก็ไมได อะไรเปนสิ่งตอบแทนจาก

ความภูมิใจนั้น ดังนั้นรุนตอไปจากพวกเขาอาจไมมีการจัดไหวประจําปก็ได 

 ตารางท่ี 5.11 ความคิดเห็นเกี่ยวกับความเปนไทยของผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ําและหมูบานสา

ขลาตําบลนาเกลือ 

ผูใหขอมูล

สําคัญ 
ตามสังคม 

ตองบอกกลาว หาวิธีชวย เรียนภาษาจีน 
ภูมิใจไดเปน

ลูกหลานจีน 

จําเปน 
ไม

จําเปน 
ควร ไมควร จําเปน 

ไม

จําเปน 
ภูมิใจ 

ไม

ภูมิใจ 

ตําบล

ปากน้ํา 

รวม 24 ราย 

24 22 2 17 7 22 2 24 - 

คิดเปน  

รอยละ 
100% 91.6% 8.33% 70.8% 29.2% 91.6% 8.33% 100% - 

ตําบล 

นาเกลือ  

รวม 6 ราย 

6 3 3 1 5 5 1 5 1 

คิดเปน 

รอยละ 
100% 50% 50% 16.6% 83.3% 83.3% 16.6% 83.3% 16.6% 
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            ตารางท่ี 5.12 ตารางรวมเกี่ยวกับขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณผูใหขอมูลสําคัญรวม 30 ราย 

โดยลําดับท่ี 1-24    เปนผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลปากน้ํารวม  24  ราย  และลําดับท่ี 25-30    

           เปนผูใหขอมูลสําคัญท่ีตลาดโบราณ หมูบานสาขลา ตําบลนาเกลือ รวม 6 ราย 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโทย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ

เพ
ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

1. กิตติศักดิ์   

สันติไพศาล 

 

ช 

 

 

51 

 

3 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

  

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

  

เทพเจาแซล้ิม 

2. ไพวงศ   

ชํานินาวากุล 

 

ช 

 

50 

 

3 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

  

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

  

พระเจาตากสิน 

 

*หมายเหตุ ป หมายถึง ปฏิบัติ  ม  หมายถึง ไมปฏิบัติ 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโทย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

3.ชํานาญ  วงศพล  

ช 

 

52 

 

3 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

  

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 เทพเจาในสามกก

เลาแชกวนแซเตีย 

 

4. ลิ่มเอ่ียง 

 

ช 

 

82 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ไหวเทพเจา 

ในสมาคม 

ตระกลูล้ิม 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

 

5.มงักร   พงศผจญ   

 

ช 

 

75 

 

3 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 

 

  

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 บิดาตองปฏิบัติ

ดานประเพณี

วฒันธรรม 

ใหลูกหลานเหน็ 

 

6. สุวิมล  แซลี ้

 

ญ 

 

52 

 

2 

 

 
 

  

 
 

   

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

   

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ครอบครัว 

มีสวนตอการคง

อยูเรียน 

ภาษาจีนแลวตอง

มีส่ิงแวดลอมครบ 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

7. วิเชียร  

ไวจติเอนก 

 

ช 

 

84 

 

2 

 

 

แ

ค

ะ 

 

 
 

  

 
 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม

 
               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 

ม

 
               

ป 

 
 

ม

               

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

  

 
 

  

 
 

 ไปไหวเจา 

ที่สมาคมตระกูลคู 

 

8. สถิตย แซแต 

 

ช 

 

57 

 

3 

 

 
 

  

 
 

   

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม

 
               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

  

 
 

  

 
 

 ถือตางดาวเพราะ

ไมอยากเปน

ทหาร 

ไหววันจอชี่

ครบรอบวนัตาย

บรรพบรุษุ และ

วันกินเจ 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

9. สมชาย   

ชัยประดิษฐรักษ 

 

ช 

  

50 

 

3 

 

 
 

   

 
 

 

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป ม 

 
               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป ม 

 
               

ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ไหวบรรพบรุษุ

เทานั้นไมไดไหวที่

อื่น มีไหวเจาของ

สมาคม  

เรียนภาษาจีน

ชวยใหธุรกิจเจริญ  

ตนเองภูมิใจแต

ลูกหลานเฉยๆ 

10. ธนกฤต   

ชัยสิรินทร 

 

ช 

 

68 

 

4 

 

 
 

   

 
 

 

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป

 
 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป ม 

 
               

ป 

 
 

ม

               

 

 
 

  

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ทํา Cable TV. 

และกอสรางไหว

เจาที่บาน  

และไหวเลาป 

ที่สมาคมหลงกั่ง

ทําบุญที่วัด  

ทางแกไขเร่ืองสืบ

สานวัฒนธรรมจีน

เนนที่โรงเรียนจีน 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

11. เอนกพงษ   

คูณทรัพยสิน 

 

ช 

 

60 

 

2 

 

 

  

 

  

 
 

 ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

  

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 - ควรพาลูกไป

เรียนรูเร่ือง

วัฒนธรรมจีนและ

โรงเรียนจีนและ 
มหาวิทยาลัยหัว

เฉียวนาจะเปน

หนวยงานสําคัญ

ในการผลักดัน 

- โรงเรียนจีนควร

มีเรียนวันเสาร

อาทิตย ไหวศาล

เจา 张天师 

- มหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวควรรับ

นักศึกษามัธยม

ปลายจากปวยฮ้ัว

ไปเรียน 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

 

12. เอาโอวตี ่

 

ช 

 

66 

 

2 

 

 

  

 

  

 
 

 ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

   

 
 

  

 
 

 - เดิมทําประมง

ตามบรรพบุรุษที่

บานไหว 
- ทุกเทศกาล ไหว

เจาที่บาน ไมได

ไปที่ศาลเจา 

- ควรเรียนภาษา

แตจิ๋ว 

- ไมมีเทพเจา

ประจําตระกูล 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

13. สุนันท   

ฉอเรอืงวิวฒัน 

 

ญ 

 

70 

 

2 

 

 

  

 

  

 

 

 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 

     

 
 

 

 

 - มีสามีเปนรุน 2

แตจิ๋ว ไมมีเทพ

เจาประจําตระกูล 

เทศกาลไหวเจา

ทุกเทศกาลแม

ชิวอิ๊ดจับโหงว

หรือเทศกาลกินเจ

กไ็หว 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

14. โกศล   

อัครมงคลโรจน 

 

ช 

 

77 

 

3 

 

 
 

  

 

  

 

 

 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 

 

เดินทาง

ตางประเทศบอย

ภาษาแตจิ้วสําคัญ

แตมีคนรูนอย 

ไหวเจาที่สมาคม

หลงกัง่ และไหว

ทุกเทศกาลรวม

เทศกาลกินเจดวย 

 

15. หลิบเซ็ง แซลิ้ม 

 

ช 

 

81 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

  

 
 

 

 
 

   

 
 

  

 
 

 - ไมไดไหวเทพ

เจาประจําตระกูล

ไปไหวเทพเจา

ตระกูลล้ิมที่

กรุงเทพฯ 

 

 

 



- 88 - 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

 

16. ธนกร   

คลองประมง 

 

ช 

 

65 

 

3 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม

 
               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 - ไมมีเทพเจา

ประจําตระกูล 

นับถือเทพเจาทุก

พระองค เชน   

สามมุก หลักเมือง  

อาชีพทางทะเล

หากินยาก 

ลูกหลานจะทํา

อาชีพใดก็แลวแต

เขา  

ภาครัฐควรหาวิธี

ชวยเหลือให

วัฒนธรรมจีน 

คงอยูได 

 

 



- 89 - 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

 

17. อ้ี  เตง็ 

 

ญ 

 

72 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 

 

 
 

  

 
 

 - ประเพณีจีน

สําคัญตอ

ครอบครัวมาก

ลูกๆจะเปนจีน 

หรือไมกส็ดุ 

แลวแตพวกเขา 

 

18. อ้ี  ลั้ง 

 

ญ 

 

82 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

   

 
 

 

 
 

 - ลูกๆ อาจไม

ปฏิบัติประเพณี

ตามมารดาแลว

ตามสภาพสังคม

วิถีชีวิตภาษาจีน

ไมจําเปนในการ

ดํารงชีวิต 

 

 



- 90 - 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

 

19. อ้ี  ไล 

 

ญ 

 

68 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 

 

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

   

 
 

 

 
 

 - เพราะชาวจีน

เอื้ออาทรตอกัน

จะเห็นวามี

สมาคมจีน

มากมายคอย

ชวยเหลือชาวจีน 

 

20. ซือหู 

 

ญ 

 

62 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 

 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

   

 
 

  

 
 

 - ปจจุบันเปน

นักบวชไหวพระ

ในโรงเจถงเสียง

เพราะคนอื่นเอื้อ

อาทรตอกัน 

 

 

 



- 91 - 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

21. ไลเฮง   

แซแต 

 

ช 

 

72 

 

2 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 

 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 - ทําประมงตอ

จากบิดา  

- จัดจอขี่ไหวครบ

วันตายบรรพบุรุษ 

22. กิมจอื   

แซอ้ึง 

 

ช 

 

87 

 

2 

 

 
 

  

 
 

   ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 


              

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม

 
               

ป 

 
 

ม               ป 

 

ม

 
               

ป 

 

ม

 
              

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 - ลูกๆอาจไม

ปฏิบัติประเพณี

ตาม 

23. ซุนซิน   

แซเลา 

 

ช 

 

62 

 

2 

 

 
 

  

 
 

   ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 - ไหวหลวงปูลูกๆ

อาจไมปฏิบัติตาม 

 

 

 

 



- 92 - 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

24. บุงเง๊ียบ   

แซตั้ง 

 

ช 

 

68 

 

2 

 แ

ค

ะ 

 

 
 

  

 
 

 ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม               ป 

 
 

ม

               

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

  

 
 

  

 
 

 - พูดแตจิ๋วไดดี

มาก ฟอกหนัง 

ใหความสําคัญกับ

ประเพณี

วัฒนธรรมจีนมาก 

- ไหวเจาประจํา

ตระกลูต้ัง ลูกๆ

พูดจีนไดทุกคน 

25. กีรติ   

เทศเจริญ 

 

ช 

 

56 

 

3 

 

 
 

   

 
 

  

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 

ม

               

ป 

 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 

ม               ป 

 

ม

               

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

    

 
 

 

 
 

 - รับราชการ  

ไหวสารทจีน 

และตรุษจีน 

มีกง แซต้ัง 

 

 

 



- 93 - 

 

ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ

ภาษา

แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา

ประจาํ

ตระกูล 

ลกูหลานเปนโดย การ

เรียน

ภาษา 

จีน 

ภูมิใจ

ไดเปน

ลูก 

หลาน

จีน 

หมายเหต ุ
เพ

ศ 

อา
ยุ 

รุน
ที่ 

แต
จิ๋ว

 

อื่น
ๆ 

พูด
ได

ด ี

พูด
ได

บา
ง 

ตา
มบ

รร
พ  

แต
กต

าง
 

  ต
รุษ

จีน
 

งว
งเ

ซยี
ว 

เช
งเ

มง
 

บะ
จา

ง 

สา
รท

จีน
 

ไห
วพ

ระ
 

จนั
ทร

 

ขน
มอี๋

 

ไห
ว 

ไม
ไห

ว 

ตา
มส

ังค
ม 

ตอ
งบ

อก

 
หา

วิธี
ชว

ย 

ไม
สน

ใจ
 

จํา
เป

น 

ไม
จํา

เป
น 

ภูม
ิใจ

 

อื่น
ๆ 

  

26. แอน   

แมนเหลืองออน 

(แซเตียว) 

 

ญ 

 

35 

 

3 

 

 
 

   

 
 

  

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 

               

ป 

 

ม

               

ป 

 

ม

               

ป 

 
 

ม               ป 

 

ม               ป 

 

ม

               

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

    

 
 

 

 
 

 - ทีต่ลาดโบราณ 

หมูบานสาขลา  

ไมมีโรงเรียนจีน 

สมาคมจีนใดๆ 

อาชีพคาขาย 

ลูกๆพูดจีนไมได

แมแตคําเดียว 

เปนไทย 

บดิามารดา ไมได

บอกกลาวเลย 

27.ปาอําพัน   

แซอ้ือ 

 

ญ 

 

62 

 

3 

 พู

ด

แ

ต

จิ๋ว

ไม 

ได 

    

 
 

ป 

 
 

ม

               

ป 

 

ม 
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ความสําคัญแต

อยางใด 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 
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ภาษา
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28.ประธาน แมน  
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 - ไหวศาลเจาที่

หมูบาน ลูกๆเปน

ไทยไปทั้งหมด ทํา

ประมงตามบรรพ
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29.ปาดา   
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ลูกๆไมเห็น

ความสําคัญ 

30.นิรันดร   
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มีอาชีพทํานา

เกลือตามบรรพ

บุรุษ 

ภูมิใจในความเปน

ลูกหลานจีน 

ทุกวันนี้พยายาม

พูดแตจิ๋วอยู 
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ช่ือ – สกุล เพศ/อาย/ุรุนท่ี กลุม

ภาษา 

ความ 

สามา 

รถ
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แตจิ๋ว 

อาชีพ พิธีกรรมประจําป เทพเจา
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สรุป   

เปนชาย    21 คน 

เปนหญิง    9 คน 

เปนชาวตําบลปากน้ํา           24 คน 

เปนชาวตําบลนาเกลือ   6 คน 

รวม    30 คน 
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                ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําท่ีถนนทายบานเปนแหลงรวมชาวจีน สวนมากเปนชาวจีนแตจิ๋ว  มีชาว

จีนแคะปะปนอยูบาง พวกเขาอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานมากกวา 4 ชั่วอายุคนแลว พวกเขาอยูกันเปนหมูบาน 

ชาวจีนแตจิ๋วเรียกกันวา เฮียลี่ （乡里）แตการเขียนตัวจีนเขียนวา เฮียเสีย  (แตจิ๋ว)（乡社）หรือเซีย

งเสอ (จีนกลาง) ท้ังนี้เพราะชาวจีนแตจิ๋วเรียกหมูบานวา เฮีย （乡）ก็ได เสีย（社）ก็ได มีความหมาย

เหมือนกัน ชาวจีนท่ีถนนทายบานนี้ไดตั้งหลักแหลงแบงเปน 3 หมูบานดั งนี้ ไดแก เจี่ยเฮงเสีย  (แตจิ๋ว )

（上兴社）ตั๋วเฮงเสีย  (แตจิ๋ว )（大兴社）และซิงเฮงเสีย  (แตจิ๋ว )（ 新兴社）หรือเรียกกันท่ัวไป

วา ตลาดลาง ตลาดกลาง และตลาดบน ตามลําดับ แตละหมูบานจะอยูหางกันประมาณ 300 เมตรเทานั้น 

ปจจุบันคือพ้ืนท่ี สวนท่ีอยูถนนทายบานซอย 11 ถนนทายบานซอย 15 และถนนทายบานซอย 17 

ตามลําดับยังเห็นปายภาษาจีนชื่อดังกลาวอยู 

         แมวาแตละหมูบานจะหางกันเพียง 300 เมตร แตในสมัยกอน เปนเสนทางคมนาคมท่ี ลําบาก

มาก เพราะเปนเสนทา งเล็กท่ีตองใชเกวียน หรือการ เดินเทา พ้ืนท่ีบางสวน ตองใชเสนท างน้ําติดตอกัน  

นอกจาก 3 หมูบานดังกลาวนี้แลว ยังมีชาวจีนอาศัยอยูกระจัดกระจายตามแหลงท่ีตั้งของศาลเจาและโรง

เจ ไดแกแถบศาลเจาพอเกา หรือ ศาลเจาเลาปงเถากง（老本头公）ซ่ึงแตเดิมเปนศาลไมและสรางมา

นานกวา 100 ปแลว  ตอมาจึงมีการสรางข้ึนใหมในป พ.ศ.  2527 มีอาคารดานขางเปนอาคาร

คณะกรรมการศาลเจาพอเกาสมุทรปราการ ภายในอาคารมีเครื่องดนตรีจีน มีการฝกหัดดนตรืจีน ใหกับ

ผูสนใจ มีปายบูชาเทพเจ าแหงอุปรากรจีนคือ เถียนตูหยวนซ วย（田都元帅）ศาลเจานี้ตั้งอยูทางเขา

โรงเจถงเสียง (แตจิ๋ว)（同善坛）จากรูปเคารพท่ีตั้งบนแทนบูชา 3 แทนในศาลเจา แทนกลางคือท่ีตั้ง

รูปเคารพของเทพเจาปงเถากง ทางขวามือคือเจาพอกวนอู （关公）ทางซายมือ คือเทพเจาหลายองค

（诸位福神）ซ่ึงมีเจาพอเหงเจียรวมอยูดวย เนื่องจากความตองการของผูท่ีเ ขามากราบไหวศาลเจานี้

จึงตองสนองศรทัธาผูท่ีมากราบไหว รวมท้ังไดจัดของไหวแกปชงใหแกผูมีจิตศรัทธาดวย   

        ท่ีติดกับศาลเจาพอเกามีศาลขนาดเล็กอีกศาลหนึ่ง ซ่ึงเชื่อวาสรางข้ึนมาใหมเรียกกันวาศาลเจา

พอลี่เอ่ียกงหรือเจาพอเสือ （玄天上帝）ขางในมีแทนบูชาเพียงแทนเดียว คิดกับศาลเล็กท้ังสองศาลมี

โรงเจถงเสียง ซ่ึงเปน โรงเจเกา และได สรางข้ึนใหมในป พ .ศ. 2504 เดิมเปนอาคารไมสวยงาม ตัวอาคาร

แบงเปน 2 ชั้นโดยแตละชั้น แบงเปน 2 ตอนคือตอนหนาและตอนหลัง รูปเคารพท่ีเปนพระโพธิสัตว และ

พระพุทธรูป ก็แบงไว  2  ตอนเชนกัน ดานหลังเปนตําหนักตาสยงเปาเตียน（大雄宝殿） 

        ศาลเจาพอหลักเมือง หรือศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ （北揽城隍庙）ท่ีตําบล

ปากน้ํา ชาวจีนเรียกกันท่ัวไปวาเซ่ียอ่ึงกง (แตจิ๋ว)（城隍公）ตั้งอยูบนถนนประโคนชัย เปนศูนยกลาง
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ของเมืองสมุทรปราการในปจจุบัน แตเดิมเคยเปนท่ีอยูอยางหนาแนนของชาวจี นท่ีหนึ่ง ดานหลังมีโรงสูบ

ฝน และขางๆมีโรงเรียนจีนแหงแรกของจงัหวดัสมุทรปราการ ชื่อโรงเรียนกวงเมง（光明学校）  

                ศาลเจาแมทับทิม（老本头妈庙）ตั้งอยูบนถนนทายบาน ซอย 2 ตรอกชมุชนโรงหมู- โรง

วัว เดิมเปนศาลขนาดเล็กท่ีสรางดวยไม ในชวงท่ีคุณมังกร พงศผจญ（李锦龙先生）เปนประธานดูแล

ศาลเจาเหลานี้ ไดมีการซอมแซมปรับปรุงใหม และศาลนี้ได เปดศาลเจาใหมใ น วันท่ี 1 กุมภาพันธ พ .ศ.

2536 นอกจากนั้น ท่ีใกลๆตําบลปากน้ํายังมีศาสเจาอีกมาก เชน ท่ีอําเภอพระสมุทรเจดีย มีศาลเจาพอ

ปากอาว ท่ีอําเภอสําโรง มีศาลเจาพอทัพ เปนตน 

5.1 วิถีชีวิตและความเช่ือ 

                วิถีชีวิตชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําในยุคเกามีความสัมพันธกับความเปนอยูแบบบานเกิด ดังจะ

เห็นวาการตั้งหมูบานไมหางไกลกันนักในแตละหมูบานจะมีศาลเจาประจําท้ัง 3 หมูบาน คือท้ังเสี่ยงเฮง

เสีย ท่ีทายบานซอย 11 ตั่วเฮงเสี่ยท่ีทายบานซอย 15 และซิงเฮงเสี่ยท่ีทายบานซอย 17 ในแตละหมูบาน

จะมีศาลเจา เรียกกันวาทีกง (แตจิ๋ว)（天公）ซ่ึงเปนท่ีสําหรับไหวฟาดิน หรือกลาวอีกอยางหนึ่งไดวา

เปนท่ีบูชาพระเจาเง็กเซียนฮองเต（玉皇上帝）ซ่ึงความเปนจริงศาลเจาทุกแหงลวนตองมีแทนบูชาที

กงอยูแลวท้ังนั้น โดยมักตั้งไว หรือสรางข้ึนเปนตําหนัก ท่ีดานหนาของศาลเจา หรือดานขางของศาลเจา 

และดานในมีกระถางธูปตั้งอยู ในแตละป ขาวจีนท้ัง 3 หมูบานตางจัดงานฉลองตนป และปลายปเพ่ือเปน

สิริมงคลของผูคนในหมูบาน มีการวาจางง้ิวมาแสดง ท่ีเรียกวา เผงอังหี่ และเสี่ยสิ่งหี่ (แตจิ๋ว) มาเลนถวาย

เจา แตบางครั้งก็วาจางเปนภาพยนตร สุดแลวแตในแตละปจะมีงบวาจางเทาใด แตในวันเกิดของพระเจา

เง็กเซียนฮองเต ปนี้ (พ.ศ.2558) คือวันท่ี 29 เดือน 10 ตามปฏิทินจีน（10 月 29 日）ทางศาลเจาของ

ท้ัง 3 หมูบานไมไดจัดงานฉลองเลย แตในวันสารทจีนท่ีผานมา คือ ในกลางเดือน 7 ท้ัง 3 ศาลเจาของ

หมูบานมีการจัดงานง้ิวถวายเจารวมแหงละ 3 วัน โดยเลือกวันจัดท่ีไมตรงกัน ดังนั้นเม่ือถึงวันงานของศาล

เจาหมูบานใด เด็กๆ และชาวจีนในหมูบานใกลเคียงก็มารวมงานดวยเปนท่ีรื่นเริงมาก งานไหวพระจันทร

ของ 3 หมูบานก็เคยจัดเชนกัน แตปจจุบันไมมีการจัดอีกแลว 

        ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําในปจจุบันไมไดแบงเปนหมูบาน อยางชัดเจน เหมือนแตกอนดังท่ีกลาว

มาแลว  แตจะกระจายกันอยูตามพ้ืนท่ีตางๆ โดยมรศาลเจาหรือโรงเจเปนศูนยกลาง  แตศาลเจาพอหลัก

เมืองสมุทรปราการ อันเปนท่ีเคารพนับถือของชาวจีนทุกกลุมภาษา ก็ยังจัดง้ิวฉลองต นป และปลายป

เหมือนเดิม ท่ีโรงเจ ถงเสียง นอกจากจะมีการจัดงานฉล องประจําปแลว ยังมีกา รจัดงานฉลองวันเกิดของ

พระเจาเง็กเซียนฮองเตในวันท่ี 29 เดือน 10 ตามปฏิทินจีนดวย สําหรับวันเกิดของพระเจาเง็กเซียนฮองเต

หรือทีกงนั้น ศาลเจาแตละแหงมีวันเกิดท่ีไมตรงกัน เชน  จัดในวันท่ี 7,8,9 เดือน  1 ตามปฏิทินจีนก็มี 
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อยางไรก็ดีศาลเจาทุกศาล สวนใหญตางจัดงานฉลองถวายเจาในชวงตนปและปลายปเกือบท้ังนั้น ท้ังนี้ใน

งานตนปเปนการจัดข้ึนเพ่ือขอพรจากเทพเจาในศาลชวยคุมครองใหลูกหลานในเขตอยูอาศัยท่ีเทพเจาดูแล

อยูใหอยูเย็นเปนสุขและทํามาคาข้ึน สวนในปลายป ท่ีจัดข้ึนประมาณกลางเดือน  10 หรือตนเดือน 11 ก็

เปนการจัดงาน ข้ึน เพ่ือ ตอบแทนบุญคุณเทพเจาท่ีดูแล ใหผูคนในละแวกนั้นอยูดีมีสุข ท้ังนี้โดยถือเปน

ทําเนียมของศาลเจาจีนท่ีตองจัดงานขอพรหรืองานฉลองอยางนอยปละ1 ครั้ง โดยอาจเปนตนปหรือปลายป

ก็ได แตสําหรับเทศกาลสําคัญท่ีทุกศาลเจาตองจัด และมูลนิธิทุกแหงตองรวมมือรวมใจกันจัดอยางยิ่งใหญใน

การทําบุญประจําปคืองานสารทจีนหรืองานทิ้งกระจาดท่ีทจัดในเดือน 7 

                สิ่งท่ีกลาวมานี้คือวิถีชีวิตแบบเดิมของชาวจีนอพยพท่ีเม่ือเขามาอยูในตําบลปากน้ํา แลวไดนํา

รูปแบบการปฏิบัติ เก่ียวกับความเชื่อ ดังกลาวมาดวย ทําใหถ่ินท่ีพวกเขาอยูอาศัยกลายเปนเมืองจีนขนาด

เล็กท่ีเรียกกันวา China town ซ่ึงท่ีถนนทายบานของตําบลปา กน้ํานั้นเห็นไดอยางชัดเจน แตเนื่องจาก

เมืองจีนขนาดเล็กท่ีทายบ านไมเหมือนตลาดเกาท่ีเยาวราช ตลาดรอยปท่ีสามชุก จังหวั ดสุพรรณบุรี หรือ

ตลาดเกาท่ีอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ ท้ังนี้เพราะชาวทายบานและชาวปากน้ําในยุคเกาตางเปน

ชาวประมงไมมีรานคาซ้ือขายของจนกลายเปนตลาด คาขาย เหมือนกับสถานท่ีตางๆท่ีกลาวมาแลว แต

แทจริงแลวท้ังแถบถนนทายบานและปากน้ําไดเปนสถานท่ีอยู อาศัยของชาวจีนอพยพมากวา 100 ปเลย

ทีเดียว  

                ศาลเจาในหมูบานท้ัง 3 แหง ไมมีรูปเคารพ มีเพียงปายเขียนไววาทีกง（天公）และมีแทน

ตั้งกระถางธูปเทานั้น และสถานท่ีสําหรับจัดงานมักตั้งอยูชวงกลางของหมูบาน ชาวจีนในหมูบานยังมีศาล

เจาใหญท่ีตองไปเซนไหวในงานสําคัญตางๆอีกหลายแหง คือ  

                ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ（北揽城隍庙）หรือศาลเจาเซ่ียอ่ึงกง（城隍公）

ท่ีถนนประโคนชัย อาคารศาลเจาท่ีสรางใหมนี้แบงเปน 2 ตอน ตอนหนาทางขวามือมีแทนกระ ถางธูปบูชา

ทีกง ทางซายมือเปน ท่ีอภัยทาน（放生）เม่ือกาวเขาในตัวอาคารตอนหลังทางขวามือเปนสระมังกร

（龙井）ซายเปนสระเสือ（虎井）แทนบูชากลางคือเทพเจาเสี่ยอ้ึง（城隍公）ทางขวามือเทพเจา

กวนอู（关公）ทางซายมือแทนบูชาเทพเจาแหงโชคลาภหลายองค（诸位福神） 

                 ศาลเจาพอเกา （老本头公）ติดกับโรงเจ ถงเสียง  ดานในตั้งรูปเคารพเปน 3 แทนบูชา 

แทนกลางคือเทพเจาปงเถากง ทางขวามือ เทพเจากวนกง และซายสุดคือ เทพเจาแหงโชคลาภหลายองค   

                 ศาลเจาลีเอ่ียกง（玄天上帝）หรือศาลเจาพอเสือ ขางในมีแทนบูชาเพียงแทนเดียว ตั้ง

รูปเคารพ  เทพเจาเหี่ยงเทียงเสี่ยงตี่   
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                 ศาลเจาแมทับทิม （老本头妈）ดานในมีแทนบูชากลาง ตั้งบูชาปงเถามา ทางซายมือ

ของเทพประธานเปนเจาพอกวนอู ทางขวามือของเทพประธานเปนเทพผูนําโชคหลายองค  

                 ท้ังศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ ศาลเจาพอเกาเลาปงเถากง ศาลเจาลีเอียกง และ

ศาลเจาแมทับทิม ลวนเปนศาลเกาท้ังหมดท่ีมีมาตั้งแตชาวจีนยุคกอ น ซ่ึงตั้งท่ีอยูอาศัยท่ีนี่อยางหนาแนน 

ตัวอาคารของศาลเจาสรางดวยไม และสรางมานานกวา 100 ปแลว ตอมาทานลีก๋ิ มเลง  (หรอืคุณมังกร 

พงศผจญ) เม่ือไดรับเลือกเปนประธานคณะกรรมการดูแลศาลเจาแลว ไ ดจัดใหมีการบูรณะและสรางใหม 

กลาวคือ ศาลเจาพอหลักเมืองส มุทรปราการบูรณะมานาน 30 ปแลว โดยมีการเปดศาลครั้งใหมหลังการ

บูรณะใน ปพ.ศ. 2529 ศาลเจาเลาปงเถ ากงบรูณะใหม  และเปดศาลใหมในป พ .ศ. 2527 และศาลเจาแม

ทับทิมเปดใหมในปพ .ศ. 2533 (ขอมูลจากคุณมังกร แตท่ีศาลเจาแมทับทิมหนาประตูทางเขา มีตัวอักษร

วา “สรางเสร็จวันท่ี 1 กุมภาพันธ 2536”) ศาลนี้นับวาเปนศาลท่ีสรางข้ึนใหมจากศาลไมขนาดเล็ก 

         ชาวจีนท่ีทายบานและปากน้ํามีความกลมเกลียวสามัคคี เม่ือมีฐานะดีข้ึนตางก็รวมมือรวมใจ

กันจัดตั้งสมาคมหรือมูลนิธิเพ่ือชวงเหลือเก้ือกูลพ่ีนองชาวจีนท่ียากไร ใหไดมีท่ีพ่ึงในยามปวยไข และมีท่ีฝง

หลังกาย เม่ือสิ้นชีวิตแลว จึงไดเริ่มมีมูลนิธิสุสานปากน้ํา ท่ีถนนทายบานระหวางซอย 11-13 โดยการสราง

ตอเนื่องจากการเริ่มตนของบรรพบุรุษตระกูลเลา（刘）คือบรรพบุรุษของทานประธานประกอบ วงศวัฒ

นพล（刘桂顺）และตระกูลแต（郑）ของคุณไพวงศ ชํานินาวากุล ซ่ึงเปนเหรัญญิกอยูท่ีมูลนิธิแหงนี้ 

และบรรพบุรุษของตระกูลลิ้ม （林）ของคุณกิต ติศักดิ์ สุจิตติไพศาล ซ่ึงทํา หนาท่ีเปนเลขานุการของ

มูลนิธิ ท้ังหมดเปนบุตรหลานจีนรุนท่ี 3 มาสานงานตอ  แตเดิมแถบนี้มีช าวจีนแตจิ๋วแซแตอา ศัยอยูมาก 

บรรพบุรุษของทานเหลานี้นอกจากไดรวมมือกันสรางสุสานแลว ยังมีการรวมตัวตั้งสมาคมบานเกิดเหยี่ยว

เพง（饶平同乡会）ดังนั้นท่ีสมุทรปราการจึง มีสมาคมแซแต สมาคมเลากวงเตียเถ๋ีย（刘关张赵宗

亲会）ลูกหลานจีนท่ีปากน้ําท่ีมีแซดังกลาว ตางเขารวมกับสมาคมแซของตน สําหรับพวกแซลิ้ม ก็ไปเขา

สมาคมแซลิ้มท่ีกรุงเทพฯ  

        หลังจากนั้น ก็มีมูลนิธิ เกิดใหมอีกหลายแหง  ดัง เม่ือ 20 -30 ปมานี้มีมูลนิธิ รวมกุศล

สมุทรปราการทายบานซอย 17 หรือเรียกกันท่ัวไปวามูลนิธิรวมกุศลทายบาน （天德善堂）โรงเจ ถ

งเสียงปากน้ํา （北揽同善坛）มูลนิธิเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ กําลังอยูระห วางขอจดทะเบียน

เปนมูลนิธิอยู นอกจากนั้นยังมีสมาคมชาวจีนแคะกลุมท่ีมีอาชีพฟอกหนัง  ขอจดทะเบียนเปนสมาคม

เชนกัน   

       ท่ีมูลนิธิสุสานปากน้ําในปจจุบัน กําลังพัฒนาและปรับปรุงพรอมสรางอาคารใหม โดยไดสราง

รูปเคารพหลวงปูไตฮงขนาดสูง 9 เมตรตั้งอยูบนอาคาร 4 ชั้น ท่ีสรางข้ึนเพ่ือใชเก็บอัฐิของผูวา ยชนม แต
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ไมไดใหตั้งเปนแกสิ่งไป（家神牌）แบบจีนเหมือนท่ีจัดโรงเจ หรือวัดและศาลเจาหลายแหงในกรงุเทพฯ  

ท่ีดินของสุสานแหงนี้มีมากถึง 100 กวาไร แตเดิมท่ีบรรพบุรุษของท้ัง 3 ทานท่ีกลาวมาขางตนไดเริ่ม ทําไว 

แตเปนศาลเจาขนาดเล็ก มีเนื้อท่ีสําหรับทําเปนสุสานนอยมาก เม่ือเกิดน้ําทวมเสียหาย ก็มีการยายออกมา

ใหพนน้ําทวม และในปพ .ศ.2550 ทางมูลนธิิ ไดจัดงานลางปาชา เปนครั้งแรก และจัดเปนงานใหญมากได

ทูลเชิญสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามราชกุมารี เสด็จมาเปดงานดวย 

                ชาวจีนท่ีปากน้ํา นอกจากท่ีชุมชนจะมีศาลเจาเปนศูนยกลางแลว การจัดตั้งโรงเรียนจีนก็เปน

สิ่งสําคัญท่ีรุนบุกเบิกตองจัดไวใหลูกหลาน ท่ีหลังศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการจึงมี โรงเรียนจีนแหง

แรก ชื่อโรงเรียนกวงเมง（光明学校）เดิมสรางข้ึนเปนตึกแถว เดิมแถบหลังศาลเจาเปน ชุมชนจีนท่ีอยู

กันหนาแนน มีโรงฝน มีรานคา ตอมาเนื่องจากปญหาทางการเมือง โรงเรียนไดปดตัวลง และตอมาเปดข้ึน

ใหม หางจากท่ีเดิม เล็กนอย ตั้งชื่อใหมวาโรงเ รียนปวยฮ้ัวกงลิบฮักหาว（培华公立学校）แตเดิมเปด

สอนถึงระดับมัธยมตนตอมาขยายถึงระดับมัธยมปลาย 

                 ผูนําชุมชนจีนในปจจุบันของตําบลปากน้ําและถน นทายบานมีสองทานคือคุณประกอบ 

วงศวัฒนพล หรือทานประธานเลากุยสุง （刘桂顺董事长）ผูเปนประธานโรงเจ ถงเสียง และ มูลนิธิ

สุสานปากน้ํา（北揽大峰公德教会紫榄阁）มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการคุณมังกร พงศผจญ หรือ

ทานประธานหลีก๋ิมเลงเปนประธานมูลนิธิโรงเรียนปวยฮ้ัว ประธานมูลนิธิเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ

ซ่ึงกําลังอยูระหวางดําเนินการจด เปนมูลนิธิศาลเจาหลักเมือง ศาลเจาพอเกา （老本头公）ศาลเจาลี

เอ่ียกง （玄天上帝庙）ศาลเจาแมทับทิม （老本头妈庙）ท้ังสองทาน เปนผูท่ี ชาวจีนใน

สมุทรปราการ ใหความเคารพนับถือเปนอยางมาก มักระท่ังในปจจุบัน 

5.2 ศาสนสถานและองคกรแบบจีนท่ียังเห็นอยูในสังคมชาวจีนในตําบลปากน้ําและถนนทายบาน   

         1. มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ（天德善堂）ท่ีถนนทายบานซอย 17 เริ่มสรางตั้งแตป 

พ.ศ.  2518 เสร็จสิ้นป 2520 นับมาจนถึงปจจุบันนี้ (พ.ศ.2559) ก็เปนเวลานานถึง 39 ปแลว ดวยปณิธาน

เชนเดียวกันกับมูลนิธิมูลนิธิฮ่ัวเค้ียวปอเต็กเซ่ียงตึ๊ง（华侨报德善堂）ของกรงุเทพฯ คือมูลนิธิไมมี

ธุรกรรมใดๆเก่ียวกับการเมือง มุงเนนเฉพาะชวยเหลือผูประสบภัยเทานั้น ดังนั้นรปูเคารพในมูลนิธิจึงมีท้ัง

หลวงปูไตฮง（大峰公）เจาแมกวนอิม（观音娘娘）และไทฮวาจูซือ（泰华祖师）จากคํานําของ

คุณเลี่ยงกวง เตชะสําราญ（郑良广）นายกมูลนิธิรุนท่ี 11 ไดเขียนบรรยายในคํานําของหนังสืออนุสรณ

ฉลองครบรอบ 22 ป มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการวา “ดวยความยึดม่ันในคําสอนของปรัชญาขงจื้อ และ

ความกตัญูตอบรรพบุรุษ เม่ือชาวจีนอพยพเขามาตั้งบานเรือนใกลแมน้ําตางก็มีอาชีพเก่ียวกับการประมง 
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มุงหวังจะประสบความสําเร็จในอาชีพ เม่ือมีฐานะม่ันคงแลวก็มีความประสงคจะชวยเหลือสังคม โดยไม

เก่ียวกับการเมือง จึงไดตั้งมูลนิธิข้ึนมาเพ่ือชวยเหลือผูประสบภัยโดยไมเลือกเชื้อชาติและภาษา” 

                 ชาวจีนอพยพสวนใหญมาจากอําเภอ เหยี่ยวเพง （饶平）แตเอ้ีย(潮阳)และ เถงไฮ(澄

海）ท่ีอยูเดิมของพวกเขาก็มีอาชีพใกลทะเล ดังนั้น เม่ือมาอยูท่ีปาก น้ํา จึงทํามาหากินอยางมีความสุข 

เพ่ือความเจริญรุงเรืองของครอบครัว พวกเขาไดไหวขอพร และความคุ นครองใหสิ่งศักดิ์สิทธิ์ชวย เม่ือสม

ดังประสงค พวกเขามีฐานะดีข้ึนจึงไดรวมใจกันจัดตั้งมูลนิธิ ใหถูกตองตามกฎหมาย แลวตั้งชื่อภาษาจีนวา 

“天德善堂” (หนังสืออนุสรณฉลองครบรอบ 22 ป. มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ 北攬天德善堂慶

祝成立二十二週年纪念特刊 , 2540, หนาคํานํา ) 

                กอนจะมีการกอสรางมูล นิธิรวมกุศลแหงนี้ แตเดิมสถานท่ี นี้เปนสถานธรรมมีชื่อเรียกวา 

เทียงเอ็งฮุกกาเสีย  (แตจิ๋ว)（天恩佛教社）มีคุณเตียบุงเซง  (แตจิ๋ว)（张文成）เปนรางทรงไทฮ้ัวโจ

วซือ  (แตจิ๋ว)（泰华祖师）ซ่ึงเปนเทพเจารักษาโรคดูแลผูยากไร โดยเตียบุงเซง ได เขาทรงเทพเจาองค

ดังกลาวเพ่ือชวย รักษาโรคตางๆ ไดรวมเงินจากการเขาทรงไปซ้ือท่ีดิ นไว  1 ไร กอนเสียชีวิตไดข อให

หลานสาวของตนเปนผูดูแลตอ ตอมามีบริษัทหางรานรวมบริจาคซ้ือท่ีดินขยายสถานธรรมใหกวางขวางข้ึน 

และมีการสรางอาคารใหมและจัดตั้งเปนมูลนิธิ  การวางศิลาฤกษไดเชิญคุณอุเทน เตชะไพบูลย（郑午

楼）มาเปนประธาน แลวจัดงานฉลองอาคารใหมในป พ.ศ.2520 เดือนมกราคม วันท่ี 11 ในวนังานมีการ

จัดขบวนแหหลวงปูไตฮง เจาแมกวนอิม และไ ตฮ้ัวโจวซือ มีขบวนเองกอ  (แตจิ๋ว )（英歌队）แสดง

ตลอดทาง ตอมาคุณแต เลี่ยงกวง ผูเปนประธานมูลนิธิรุน 11 เล็งเห็นวาสถานธรรมแหงนี้ไมมีท่ีจัดงานศพ

และท่ีบรรจุศพสําหรับลูกหลานชาวจีน จึงไดเรี่ยไรเงินสร างอาคารเพ่ิมข้ึนอีก  2 อาคาร อีกท้ังมีท่ีพักและ

ท่ีทําครัวสําหรับผูมาจัดงานศพดวย นับวาเปนประโยชนตอลูกหลานชาวจีนมาก ตั้งแตเปดทําการมาทาง

มูลนิธิ ไมไดจํากัดเฉพาะลูกหลานชาวจีน แตเปนมูลนิธิท่ีชวยเหลือบุคคลท่ัวไปท้ังจังหวัดสมุทรปราการ 

(หนังสืออนุสรณฉลองครบรอบ 22 ป มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ , 北攬天德善堂慶祝成立二十

二週年纪念特刊 , 2540, น. 42 ) 

        จากหนังสืออนุสรณฉลองครบรอบ 22 ป มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการท่ีจัดพิมพข้ึนใน ป พ.ศ.

2540  นั้น แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวา มูลนิธิมีการจัดระบบสายงานไวอยางชัดแจง มีประธานสืบตอมา

รุนตอรุน  และในหนังสือเลมท่ีอางถึงนี้ คือ หนังสือของรุนท่ี 11 โดยมีประธ านกิตติมศักดิ์ถาวร คือ คุณ

วัฒนา อัศวเหม นายกกิตติมศักดิ์ คือ คุณฮะสิว แซแต นายกมูลนิธิ คือ คุณเลี่ยงกวง เตชะสําราญ มีรอง

นายกมูลนิธิรวม 14 ทาน มีผูชวยเหรัญญิก มีเลขาธิการฝายจีน มีเลขาธิการฝายไทย มีผูตรวจสอบท่ัวไป 

มีผูจัดการท่ัวไป มีผูชวยผูจัดการ ท่ัวไป มีรองเลขาธิการฝายจีน มีผูตรวจสอบบัญชี มีประชาสัมพันธ มี
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ผูชวยประชาสัมพันธ 6 ทาน มีผูจัดการสุ สานโดยเปนกรรมการ และเสมียน 6 ทาน ฝายสงฆ 2 ทาน มี

กรรมการท่ีปรึกษา 7 ทาน และมีฝายอุบัติภัย ฝายตอนรับ   

                มูลนิธิรวมกุศลนี้ ท่ีแท ก็คือท่ีรวมตัวของพอคาลูกหลานชาวจีน ของชาวสมุทรปราการซ่ึง

สวนมากตั้งบานเรือนอาศัยอยูท่ีตําบลปากน้ํา  และถนนทายบาน พวกเขาสวนมาก จะมาท่ีมูลนิธิกันบอยๆ 

โดยเฉพาะวันท่ีมีกิจธุระตองพิจารณาในบางเรื่อง พวกเขามักจะมารับประทานอาหารเท่ียงพรอมกั น  

จากนั้น ก็จัดประชุมหารือกัน หากไมมีการประชุมก็แยกยายกันไปทําธุระของตน ในการดําเนินงานของ

มูลนิธินี้ ไดรับบริจากจากผูมีจิตศรัทธามาโดยตลอด ท้ังนี้อาจมีผูบริจาคตั้งแตหนึ่งหม่ืนบาทถึงหาแสนบาท 

ก็จะมีการบันทึกชื่อไวเปนเกียรติ เนื่องจากมูลนิธิมีสมาชิกมาก จึงมีงบประมาณสําหรั บพัฒนาใชจาย

ชวยเหลือสังคมไดมาก มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการมีวัตถุประสงคในการจัดตั้ง ดังนี้ 

1. เพ่ือชวยเหลือจัดการเก็บศพ จัดการศพท่ัวไปโดยไมคิดมูลคา และจัดตั้งสุสานเพ่ือการนี้ 

2. เพ่ือชวยเหลือ และจัดการในงานพิธีตางๆ 

3. เพ่ือชวยเหลือ และสงเคราะหเก่ียวกับการกุศลโดยท่ัวไป เชน ผูประสบอุทกภัย อัคคีภัย และอ่ืนๆ 

4. เพ่ือชวยเหลือเก่ียวกับการศึกษา และสาธารณประโยชนอ่ืนๆ ท้ังนี้ไมเก่ียวกับการเมืองแตอยางใด 

     มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ มีการจัดกิจกรรมประจําปดังนี้ 

1. กิจกรรมสาธารณกุศล-สาธารณประโยชนชวยเหลือสังคม 

2. จัดงานประจําป เทศกาลตรุษจีน เชน ในปพ.ศ.2555 จัดข้ึนในวันท่ี 6-14 กุมภาพันธ 

3. จัดงานประจําป งานท้ิงกระจาด เชน ในปพ.ศ.2554 จัดข้ึนในวันท่ี 4 สิงหาคม 

4. จัดงานประจําป งานวันคลายวันเกิดหลวงปูไตฮงกง เชนในปพ.ศ.2554 จัดข้ึนในวันท่ี 4-6 

พฤศจกิายน 

         ทุกงานมีผูเขารวมงานมากมาย ท้ังประธานมูล นิธิ และกรรมการก็จัดของมอบใหแกสาธุชน

มากมายเชนกัน 

ในการปฏิบัติงานในสวนอํานวยการแบงออกเปน 6 ฝาย คือ 

1. ฝายบัญชี 

2. ฝายการเงิน 

3. ศูนยวิทยุสื่อสาร  (บัวหลวง) 

4. หนวยกูชีพ – กูภัย 
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5. ฝายบริการ 

6. ฝายบริจาค 

ท้ังนี ้มีคณะกรรมการมูลนิธิรวม 64 ทาน คณะกรรมการบริหาร 13 ทาน และมีเจาหนาท่ีปฏิบัติงาน 19 คน 

                สําหรับรูปเคารพภายในมูลนิธิ จัดไวอยางเปนระเบียบเชนกัน กอนเขาสูตัวอาคารมู ลนิธิดาน

นอกจะมีอาคารศาลแปะกง -แปะมา  (แตจิ๋ว)（伯公-伯妈）ศาลทีกง  (แตจิ๋ว )（天公）หรือตําหนัก

สําหรับบูชาพระเจาเง็กเซียนฮองเต อีกดานหนึ่งคือเตาเผากระดา ษเงินกระดาษทองท่ีทําเปนเจดีย แปด

เหลี่ยมดานบนเปนรูปน้ําเตา เม่ือเขามาภายในศาลจะเห็นพระประธานคือ องคหลวงปูไตฮง เทพเจาไทฮ้ัว

โจวซือ และเจาแมกวนอิม จากนั้ นก็จะมีพระโพธิสัตวอีกหลายองค คือพระโพธิสัตวเกียน้ํา (แตจิ๋ว)（伽

蓝菩萨）พระโพธิสัตวไตซือ (แตจิ๋ว)（大师菩萨）และพระโพธิสัตวอุยทอ  (แตจิ๋ว)（韦陀菩萨）

และเทพเจาท่ีทุกศาลเจาตองมี คือศาลเจาท่ีซ่ึงเรียกวาตี่จูเอ้ีย (แตจิ๋ว )（地主爷）(มูลนิธิรวมกุศล

สมุทรปราการ, มปพ. ,น. 71) 

         2. มูลนิธิปากน้ํา  สุสาน ศาลเจาไตฮงกงปากน้ํา เต็กกาจีน่ําเกาะ (แตจิ๋ว)（北揽大峰公德

教紫澜阁）ท่ีถนนทายบานระหวางซอย 13-15 มูลนิธิปากน้ําสุสานชาวบาน เรียกกันท่ัวไปวา ศาลเจา

ไตฮง มีรูปเคารพท่ีเปนประธานของศาลคือ ไตฮงโจวซือหรือหลวงปูไตฮง ท่ีมูลนิธิแหงนี้ไมมีงานบริการ

ประชาชนดานกูภัยชวยเหลือหรือกูชีพ แตเปนมูลนิธิท่ีบริการดานสุสานฝงศพ มูลนิธิแหงนี้เชื่อวาคงเริ่มมา

นานแลว และคงเริ่มมากอนมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ รวมท้ังโรงเจถงเสียง ดวย เม่ือชาวจีนท่ีปากน้ํา

ทายบานมีฐานะม่ันคงร่ํารวยแลวคงชวยกันตั้งแหงนี้เปนมูลนิธิแรกสุดของตําบลปากน้ํา เพราะจากคําบอก

เลาของคุณไพวงศ ชํานินาวากุล (（郑来福）และคุณมังกร พงศผจญ （陈锦龙）ประธานกรรมการ

โรงเรียนปวยฮ้ัวและคุณกิตติศักดิ์ สุจิตติไพศาล（林志宏）มูลนิธิแหงนี้ไมมีเลมหนังสือบอกเลา ถึงความ

เปนมา แตจากการสอบถาม  3 ทานท่ีกลาวมาขางตน กงนอกของคุณไพวงศเปนผูมีสวนรวมในการสราง

มูลนิธิแหงนี้ กงนอกของ คุณไพวงศแซซ้ิม（沈）เปนคนฝงอําเภอพระสมุทรเจดีย ไดยายมาอยูท่ีฝงทาย

บานซ่ึงมีคนแซแตอาศัยอยูกอนแลวเปนจํานวนมาก ท้ังนี้เพราะตําบลปากน้ํา มีความอุดมสมบูรณ ชาวจีน

อพยพจึงมาข้ึนฝงท่ีปากน้ํามาก และชาวจีนท่ีนี่มีอาชีพชาวประมงเกือบท้ังหมด ท่ีเปนครอบครัวมีฐานะก็

เปนสิ่งดี ไมมีปญหาดานการดํารงชีวิต แตพวกกุลีท่ีไมมีครอบครัว อีกท้ังยากจนไมมีท่ีพ่ึง  หาเชากินคํ่ากับ

อาชีพการประมงนั้น บางคนเม่ือสิ้นชีวิตลงหาท่ีฝงศพไมไดเพราะไมมีเงิน ดังนั้นคุณโหงวจิวเซง （吴周

成）หรือกงตื๋ง (รานศรีวัฒนา) และคุณซิมอาซุง（沈阿孙）(กงนอกของคุณไพวงศ ชํานินาวากุล ) ซ่ึงมี

อาชีพเปนชางตอเรือ ไดรวมมือกันจัดตั้งมูลนิธิข้ึน โดยไปขอท่ีดินจากพอบู (ขุนจินดา) ซ่ึงทานมีท่ีดินมาก 

ขอมา 2 ไรเพ่ือทําสุสาน แตเดิมถนนในทายบานเปนลูกรัง การคมนาคมลําบากและการทําสุสานตองมีเงิ น
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สําหรับคาใชจาย ดังนั้นคุณตั้งหนอฮะ （陈二合）และคุณเต็งเค้ียง （丁强）จงึมารวมมือกันจัดทํา

สุสานขนาดใหญเล็กตามกําลังของคนตองการ และท่ีสําหรับศพ ไมมีญาติ หากทานใดเดินเขาไปดูท่ีเขต

สุสานจะเห็นวาหลุมฝงศพของทา นผูเริ่มกอตั้ง โดยท่ีฝง ศพของคุณตั้งหนอฮะมีขนาดใหญ  ถัดไปเปนของ

กงตึ่ง ถัดไปเปนของกงซิมอาซุง และกงเต็งเค้ียง ท้ังหมดรวมออกเงินในการสรางสุสาน โดยเฉพาะกงเต็ง

เค้ียงเอาเรือไปบรรทุกทรายจากเกาะฝงผีเสื้อสมุทร มาถมท่ีดินของศาลเจาบริเวณท่ีสรางสุสาน ในชวงท่ี

ดําเนินการสรางศาลเจานั้น ผูรวมกอตั้งท้ังหลายตางพยายามเกลี้ยกลอมใหชาวจีนท่ีทําการประมงขาย

ปลา ใหแบงเงินสวนนอยมาชวยสมทบทุนในการสรางสุสาน เม่ือตัวตายจะไดมีท่ีฝงกาย หากพวกเขาคนใด

ไมมีลูกหลานเลี้ยง กรรมการของสุสานจะออกเงินดูแลพวกเขา หลังจากสรางศาลเจาเสร็จแลว ทางศาล

เจาไดใหคนในพ้ืนท่ีคัดเลือกผูมาดูแล โดยใหจัดการดูแลกันเอง ตอมาคุณตั่งเอียงสิ่ว （陈延寿）ลูกชาว

จีนแตจิว๋อพยพท่ีมีชื่อเสียง และประสบความสําเร็จในดานการคา และมีความสัมพันธอันดีกับ ฝายราชการ

ในพ้ืนท่ี ไดรับความไววางใจ และไดรับเลือกเปนประธานศาลเจา และทานไดสรางท่ีดูแลคนชรา เรียกวา

มูลนิธิวัยวัฒนานิวาส（北揽养老院）ซ่ึงอยูไมหางจากศาลเจามากนัก (ทานสิ้นไปเม่ือ 2-3 ปท่ีแลว ใน

วัย 90) ทานเอียงสิ่วมองดูวา สุสานแหงนี้นาจะเปนประโยชนอยางมากแกชาวจีน แตหลายคนกลับมองดู

วาทานทํางานไมโปรงใส คณะกรรมการจึงเลือกบุตรชายคุณตั้งหนอฮะใหมาเปนประธานมูลนิธิวัยวัฒนา

นิวาสแทน บุตรชายคุณตั้งหนอฮะไปหาคนแกท่ีทํามาหากินไมไดม าอยูแตไมไดดูแลคนไรท่ีพ่ึงชาวจีนท่ี

ปากน้าํ คณะกรรมการจึงไมสูพอใจนัก ตอมาไมนานบุตรชาย คุณตั้งหนอฮะก็ประสบอุบัติเหตุ คุณตั้งเอียง

สิ่วจึงกลับมาดูแลสถานพักฟนคนชราอีกครั้ง และทานยังไดรับการไววางใจใหดูแลสุสานดวย แตก็ไม

สามารถจัดการกับปญหาผูสูงวัยท่ีไมใชคนพ้ืนท่ีใหออกไปได และคุณตั้งเอียงสิ่วไดทําสิ่งท่ีเหมาะสมในการ

ชวยผูสูงวัยเพ่ิมข้ึนอีก โดยรับดูแลผูสูงวัยท่ีบานคนชราบางเขน ท่ีกําลังจะถูกเนรเทศออกนอกประเทศให

มาอยูท่ีมูลนิธิวัยวัฒนานิวาศท้ังหมด ตอมาทานจึงเปนท่ีเคารพนับถือของลูกหลานชาวจีนท่ีปากน้ําเชนเคย 

และยังไดรับความเชื่อถือในการเปนประธานกิตติมศักดิ์ถาวรของศาลเจาพอเกา หลีเอ่ียกง ศาลเจาแม

ทับทิม ง่ีซัวเตง （义山亭）(ซ่ึงคือชื่อของสุสานของศาสลเจาไตฮง) รวมท้ังเปนประธานดูแลศาลเจาไตฮ

งแหงนี้ดวย เม่ือสิ้นคุณตั่งเอียงสิ่วแลว ไดมีผูไปเชิญคณะกรรมการของโรงเจถงเสียงท้ังชุดมาดูแลศาลเจา

ไตฮงจนถึงปจจุบันนี้  

                ศาลเจาไตฮงจัดงานประจําปคือ ในชวงเทศกาลงวงเซียว （元宵节）โดยขาย บัตรรวม

รับประทานอาหารสําหรับบุคคลท่ัวไป รายไดท่ีเหลือไวใชในกิจการของศาลเจา โดยท่ัวไปจัดเลี้ยงโตะ 100 

โตะ มีนักเรียนจากโรงเรียนปวยฮ้ัวมาแสดง มีการแจกทุนนักเรียน ถึงชวงวันเชงเมงประมาณเดือน 3-4 ตาม

ปฏิทินจีน ท่ี ง่ีซัวเตง จ ะมีการจัดงาน โดยท่ัวไปจะมีง้ิว 3 วัน รวมท้ังจัดงานบุญใหญไหวผีไมมีญาติดวย 
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（孤魂）นอกจากนั้นก็มีการจัดงานสารทเดือน 7 ตามปฏิทินจีน มีการปลูกปะรําพิธีโยนติ้วแจกคูปอง เปน

งานท่ีจัดรวมกันของศาลเจาไตฮง ง่ีซัวเตงของศาลเจาไตฮง โรงเจถงเสียง และศาลเจาพอเกาดวย 

                ปจจุบันศาลเจาไตฮงท่ีปากน้ํามีใบบอกบุญวาจะสรางองคหลวงปูไตฮงโจวซือกงท่ีใหญท่ีสุดใน

ประเทศไทยและจะสรางอาคารอนุสรณไตฮงโจวซือกง 80 ป 

          3. โรงเจถงเสียง（同善坛）ตั้งอยูถนนประโคนชัย 

          โรงเจแหงนี้มีประวัติท่ียาวนานมากกวา 60 ปแลว เดิมมีพระภิกษุรูปหนึ่งจากแตจิ๋วธุดงคมายัง

ไทยและข้ึนท่ีปากน้ํา ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํามีจํานวนมาก มีผูบริจาคท่ีพักใหทาน ซ่ึงก็คือสถานท่ีจัดตั้งโรงเจ

ในปจจุบัน แตท่ีแหงนี้ ในสมัยกอนเปนท่ีท่ีมีน้ําทวมเสมอ โดยเฉพาะท่ีหองชั้นลาง อันเปนท่ีพํานักและปฏิบัติ

ธรรมของทาน เพราะเปนหองท่ีอยูต่ํากวาพ้ืนถนนของอาคารไม เม่ือทานจะออกจากท่ีพํานักของอาคาร ตอง

เดินบนสะพานไมข้ึนมาอีกชั้น เปนท่ีปฏิบัติธรรมท่ีลําบากยิ่ง ทานจําศีลภาวนาอยางเครงครัด ไดมีผูมีจิต

ศรัทธานําเงินมาถวายและไดสรางข้ึนเปนอาคารไมอยางถาวรตั้งแตปพ .ศ.2504 พระภิกษุทานนี้คือผูนํา

ศาสนาพุทธมหายานนิกายยอยหลินจี้จง （临济正宗）เขามาเผยแพรท่ีตําบลปากน้ํา และไดรับการยก

ยองใหเปนเจาอาวาสองคแรกของโรงเจแหงนี้ปจจุบันท่ีเห็นเปนอาคารใหมของโรงเจ ก็เปนเพราะมีผูศรัทธา

ทานเจาอาวาสทานแรกมาก จึงมีงบประมาณในการกอสรางมาก พระภิกษุรูปนี้ ชาวบานเรียกกันวา ซือโจว

(แตจิ๋ว)（师祖）มีนามวา “กวงข่ีไตซือ” (แตจิ๋ว)（光啓大师）ตามท่ีปรากฏเปนตัวอักษรใตภาพในงาน

วันปลงสังขารทานเจาอาวาส และมีศิษยผูสืบตอเปนเจาอาวาสในนิกายยอยตอมา คือ เส็กสวยเจี่ย (แตจิ๋ว) 

และมีพระภิกษุณี เส็กหงอเซงซือ (แตจิ๋ว)（释悟成师）จําพรรษาอยูดวย เจาอาวาสในปจจุบันท่ีชาวบาน

เรียกขานกันวา ซือกง（师公）คือ พระพระภิกษุณีเส็กอ่ิงเตียงซือ (แตจิ๋ว)（释印珍师）ไดชวยดูแล

ปรับปรุงและสรางเสริมอาคารใหสวยงามดังท่ีเห็นทุกวันนี้ ปจจุบันทานซือกงอาพาธ และทานรองเจาอาวาส 

คือ พระภิกษุณีเส็กเจงเตี่ยซือ  (แตจิ๋ว)（释證定师）เปนรองเจาอาวาสรูปท่ี 1 และเส็กเจงจิ๋วซือ(แตจิ๋ว)

（释澄就师）เปนรองเจาอาวาสรูปท่ี 2 นอกจากนั้นยังมีพระภิกษุณีอีกรูปคือเส็กเจงติ๊ก (แตจิ๋ว)（释證

得师）ซ่ึงเดิมเคยอยูชวยงานท่ีโรงเจ แตปจจุบันไปชวยทางวัดไทย มาชวยงานท่ีโรงเจเปนครั้งคร าว 

ปจจุบันท่ีโรงเจแหงนี้มีมีพระภิกษุณีจําพรรษาอยู เพียง 3 รูป คือเจาอาวาสและรองเจาอาวาสอีก 2 รูปดังได

กลาวมาแลว งานบุญทุกอยางท่ีจัดข้ึนเปนงานประจําป จะมีคณะกรรมการของโรงเจถงเสียงเปนผูดูแลและ

ชวยกันจัดการแมกระท่ัง เรื่องคาใชจาย คาน้ําคาไฟและการซอมแซมตอเติมอาคารเปนตน 

                อดีตเจาอาวาสท้ัง 2 ทานท่ีมรณภาพไปแลวไดบวชและรับศีลจากประเท ศจีนหรือแมแตเจา

อาวาสรูปปจจุบันคือ เส็กอ่ิงเตียงซือ หรือซือกงก็เชนกัน แตรองเจาอาวาส 2 รูป นั้นไดรับการบรรพชาจาก

เจาอาวาสแลวไปรับศีลจากการเปนพระภิกษุณีอยางถูกตองตามกฎเกณฑทางศาสนาท่ีประเทศใดก็ไดท่ีมีวัด
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จีนและตองเปนวัดของนีกายหลินจีจ้ง เชนเส็กเจงเตี่ยซือไปรับศีลท่ีวัดลิ่มจี้หยี่(แตจิ๋ว)（台北临济寺）ท่ี

ไทเป ดังปรากฏในใบสุทธิประจําตัว（表牒）ท่ีทานไดไปเขารวมพิธีในป ค .ศ. 1983 เดือน 12 วันท่ี 15 

และทานเส็กเจงจิ๋วซือไปรับศีลท่ีวัดพระแมกวนอิม เก็กลั่กหยี่ ท่ีภูเขาเหาะซัว ท่ีปนัง （槟城鹤山极乐

寺）ประเทศมาเลเซีย เปนตน 

                แมวาโรงเจจะมีรูปภาพถายอาคารไมของโรงเจท่ีเขียนไววา สรางข้ึนในป พ .ศ. 2504 แตรูป

คณะกรรมการท่ีติดไวเปนหลักฐานท่ีตอนบนของผนังหองท่ีโรงเจ เห็นวามีกรรมการท่ีดํารงตําแหนงอายุเกา

สุดก็เพียง พ.ศ.2515 เทานั้น ดังปรากฎเปนหลักฐานวา คณะกรรมการวาระท่ี 10 คือระหวาง พ.ศ. 2515-

2519 มีคุณซงจั้ว แซเตีย (แตจิ๋ว)（张松泉）เปนประธานตลอดชีพ หากเราคิดชวงเวลาตามวาระของการ

จัดตั้งกรรมการใหมแลว กําหนดไดวาคณะกรรมการของประธานซงจั้ว มีวาระละ 5 ปทําใหคาดคะเนเอาวาก็

นาจะมีชวงเวลาท่ียาวนานมากคือ 50 ป วาระท่ี 1 ก็คงอยูในชวงป พ.ศ.2465 ถึงวาระท่ี 10 ซ่ึงก็คือป พ.ศ.

2515 แตจากการสอบถามผูใหขอมูลสําคัญคืออ้ีเต็งใหขอมูลว า การกําหนดวาระไมแนนอน บางครั้งก็ 1 ป 

บางครั้งก็ 2 ป ดังนั้น เราจึงกําหนดความเกาแกของโรงเจจากวาระของคณะกรรมการไมได แตอยางนอยก็

อาจจะมีกรรมการดูแลโรงเจกอนการกอสรางเปนอาคารไมท่ีสรางข้ึนในป พ.ศ. 2504 อยางแนนอน และก็คง

มีกลุมชาวจีนท่ีมีจิตศ รัทธาตอพระพุทธศาสนา และชวยเหลื อในการกอสรางเปนอาคารไม อยางนอยก็คง

ประมาณ 10 ปคือประมาณป พ .ศ.2494 หรือ 20ป คือประมาณ ป พ .ศ.2484 ก็ได เรื่องราวและประวัติ

ความเปนมาของโรงเจถงเสียง ไมมีการจดบันทึก หรือมีคณะกรรมการจัดทําหนังสือไวเปนหลักฐานเลย ทุก

อยางท่ีผูวิจัยเขียนไดจากคําบอกเลาของผูใหขอมูลสําคัญและรูปภาพเกาๆ  ท่ีติดตามผนังโรงเจเทานั้น และ

จากความกรณุาของทานรองเจาวาสท้ังสองทานท่ีวางใจใหผูวิจัยข้ึนไปสํารวจยังชั้นสองและชั้นสาม ผูวิจัยจึง

มีโอกาสไดเห็นรูปภาพเกาๆ ของโรงเจ และรูปหนึ่งท่ีคาดคะเนไดวาตองจัดตั้งข้ึนกอนป พ .ศ.2504 เปนแน

แท เพราะมีภาพจัดงานศพพระภิกษุผูเปนเจาอาวาสรูปแรกคือซือโจว（师祖）กวงข่ีไตซือ  “光啓大师” 

(แตจิ๋ว) ท่ีใตรูปมีตัวอักษรจีนวา  “ก๊ักฮ้ึงเหนี่ยมฮุกลิ้มจัดงานมรณภาพของทานเจาอาวาสปลงสังขารในอายุ 

57 ป โดยจัดเปนการเผาท่ีวัดพระพิเรน ภาพนี้ถายเม่ือ พ.ศ.2509 เดือนมกราคม วันท่ี 10 ”（觉园念佛

林住持光啓大师圆寂五七之期假越拍披铃佛寺举荼毘大典缁素请流摄影留念佛历

2509 年元月十日）จากขอความในรูปภาพทําใหประมาณไดวา ทานเจาอาวาสรูปนี้มิไดมาจําพรรษาเม่ือ

อายุ 50 กวา เปนแน อาจสรุปไดวาอาคารท่ีสรางข้ึนคงมีการตอเติมใหสวยงาม จึงไดถายรูปเปนที่ระลึกในป

พ.ศ.2504 ซ่ึงโดยแทจริงแลว โรงเจคงมีอยูในสังคมชาวตําบลปากน้ํามานานกวา 60 ปแลว ตอมาประธานใน

วาระท่ี 11- วาระท่ี 15 (พ.ศ.2520-2532) คือคุณแบฉงยิ้ง (แตจิ๋ว)（马崇仁）หรือชื่อไทยวา เฉลิมพล 

อัศวจันจิตร  ซ่ึงเปนเจาของรานขนมเปยะในตลาด มีชื่อรานวา แบซุงหลี (แตจิ๋ว )（马顺利）ปจจุบัน
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ประธานคณะกรรมการ คือ คุณประกอบ วงศวัฒนพล หรือ เลากุยซุง (แตจิ๋ว)（刘桂顺）เปนประธานใน

วาระท่ี 22 (พ.ศ.2552-ปจจุบัน) 

                พระภิกษุณีในโรงเจ แมจะเปนหญิงแตลูกศิษยและคนท่ัวไปจะเรียกขานกันวา ซือเฮีย （师

兄）บางหรือซือห（ู师傅）บาง กลาวคือเรียกตามแบบอยางท่ีเรียกขานพระภิกษุท่ีไปเขารวมรับศีลในวัด

ตางๆดังกลาวมาแลว นอกจากจะมีใบสุทธิเปนบัตรประจําตัวแลว หากบวชครบพรรษาตามกําหนด ยังมีสิทธ

ใชผาคลุมชิงไห（青海）ท่ีสําหรับใชเม่ือมีพิธีกรรมทางศาสนาเชนเดียวกับพระภิกษุ 

                เนื่องจากโรงเจแหงนี้เปนศาสนาพุทธมหายานนิกายเซ็น นิกายยอยหลินจี้เจิ้งจง （临济正

宗）มีการตั้งแทนบูชาพระโพธิสัตวตาง  ๆดังนี ้

           ปจจุบันอาคารโรงเจสรางข้ึนเปน 2 ชั้น ชั้นลางแบงเปน 3 ตอน 

          ตอนหนา ตรงประตูทางเขาตั้งแทนบูชา เตาหมูกง จิ่วหวงโฟวจู หรือภาษาแตจิ๋วเรียกวา “เตาบอ

เก็ง ก๋ิวอวงฮุกโจว”（斗母宫九皇佛祖）เปนเทพประธานของตอนหนา ทางชายของเทพประธานมีเทพ

เจาฟาดิน（天地父母）และทางซายของเทพเจามีกระถางท่ีตั้งปายวิญญาณไมมีญาติ （孤魂）วางไว

ขางหนา และขางหลังเปนกระถางท่ีตั้งปายเทพเจาแหงการละเลน （田都元帅）สวนทางขวาของเทพ

ประธานเปนแทนบูชาเทพเจาหนันเฉินเปยโตว หรือภาษาแตจิว๋เรียกวา หน่ําจิงปกเตา（南辰北斗） 

        ตอนกลาง ซ่ึงในโรงเจนี้นับวาเปนตอนท่ีสําคัญท่ี สุด และจะเปนท่ีตั้งแทนบูชาองค ประธานท่ี

สําคัญท่ีสุดของโรงเจ ซ่ึงตั้งอยูท่ีสวนกลางของตอนกลางคือพระพุทธเจา（佛祖）และดานหนาของทานคือ

พระศรีอารยเมตไตรย（弥勒佛）ทางซายองคประธานคือเจาแมกวนอิม （观音菩萨）สวนทางขวา

ขององคประธานคือ พระกษิติครรภโพธิสัตว（地藏菩萨） 

        ตอนหลังจัดเปนท่ีวางปายวิญญาณบรรพบุรุษ（家神牌）โดยสวนกลางเปนแทนปายวิญญาณ

บรรพบุรุษ ซ่ึงดานหนามีกระถางธูปวางอยู ท้ังทางดานซายและขวา ทําแทนตั้งปายวิญญาณบรรพบุรุษ

เชนกัน ผูมีจิตศรัทธาทานใดตองการนําปายวิญญาณบรรพบุรุษของตนมาตั้งไวท่ีโรงเจก็ได ตองจายคาตั้งปาย

ตามท่ีโรงเจกําหนดปายละ 12,000 บาท ทุกวันชิวอิ กจับโหงว（初一十五）หรือวันเทศกาลตางๆจะมี

ผูปฎิบัติธรรมท่ีเรียกวา “แจอ้ี” มาสวดมนตอุทิศสวนกุศลใหแกวิญญาณเหลานั้น 

        สวนชั้นบน แบงเปนสองตอน ท่ีตอนหนา เปนตาสยงเปาเตี้ยน （大雄宝殿）เพราะมีแทน

บูชาซานเปา （三宝佛殿）สวนตอนหลังสวนกลางเปนท่ีตั้งปายวิญญาณ และท่ีใสอัฐิของอดีตเจาอาวาส

（师祖神牌）มีรูปเหมือนอดีตเจาอาวาสภิกษุณีเส็กสวยเจี่ย（师公塑像）และทางซายเปนตูหนังสือ 

และพระไตรปฎก（经书） 
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                ท่ีโรงเจแหงนี้มีกิจกรรมจัดเปนงานใหญปละ 3 ครัง้ คือ งานเดือน 2 เดือน 11 และเดือน 9 งาน

เดือน 2 นั้นเปนการจัดสวดมนตทําวัตรเชาตลอดท้ังวันรวม 7 วัน วันละ 7 รอบโดยสวด “เลงเง่ียบตัง่” และ

เดือนท่ี 11 สวดมนตวัตรเย็นตลอดท้ังวัน 7 วันวันละ 7 รอบโดยสวด “ออนี้ถอฮุก” เดือน 9 ก็เปนการทําบุญ

กินเจเดือน 9 มีการจัดงานรวม 10 วันและเม่ือถึงเดือน 1 วันท่ี 19 เปนวันครบรอบวันมรณภาพของซือกง

（师公）ทางโรงเจก็จะจัดโตะเลี้ยงญาติโยมโดยผูมารวมงานจะชวยเงิน หรือไมชวยก็ได นอกจากนั้น ทาง

โรงเจยังมีการจัดงานประจําปอ่ืนๆอีก เชน วันตรุษจีน ก็จะมีคณะกรรมการท่ีดูแลโรงเจมารวมจัดให 

         ในปจจุบัน  ซ่ึงเปนชวงท่ีเจาอาวาสเส็กอ่ิงเตียงซือเปนเจาอาวาสนั้น มีผูบริจาคท่ีดินอยูท่ีทาย

บานซ่ึงอยู ตรงกันขามกับโรงพยาบาลจังหวัดสมุทรปราการ ทานเจาอาวาสไดใชเงินสวนตัวและเงินบริจาค

สรางโรงเจถงเสียงสาขา 2 ปจจุบันยังไมไดแตงตั้งใหพระภิกษณีรูปใดไปดูแลประจํา และเปนโรงเจสาขาท่ีมี

ผูคนไปทําบุญกันมากเชนกัน  

         การสวดมนตเปนหนาท่ีหลักของผูปฏิบัติธรรมในโรงเจ โดยท้ังหมดสวดเปนภาษาแตจิ๋ว สวนผู

ท่ีมาจากโรงเจแหงอ่ืนท่ีมารวมสวดจะสวดเปนภาษาใดก็ไดตามถนัด วันท่ีโรงเจตองสวดมนตอุทิศสวนกุศล

หรือขอพรจากพระโพธิสัตวองคใดเทพเจาองคใด ทางโรงเจไดเขียนไวเปนตารางงานท่ีตองจัดทําตลอดป 

ดังนั้นเม่ือถึงวันท่ีโรงเจมีงานตามตารางท่ีกําหนดไว วามีการสวดมนต จะมีแจโกวแจอ้ี（斋姑、斋姨）

จากโรงเจอ่ืน  ๆมาชวยสวดมนตกันมาก 

              4. โรงเรียนปวยฮ้ัว（北揽公立培华学校） 

       กําเนิดโรงเรียนปวยฮ้ัว มีประวัติการกอตั้งท่ีเต็มไปดวยความยากลําบาก โรงเรียนเดิมตั้งอยูขางศาล

เจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ（城隍庙）มีชื่อวาโรงเรียนกวงเมง  เปนอาคารไมชั้นเดียว มีหองเรียน 4 

หอง ดวยปญหาทางการเมืองโรงเรียนกวงเมงถูกปดลงในป ค.ศ. 1947 ตอมาในป ค.ศ.1950 ชาวจนีอพยพใน

เมืองสมุทรปราการไดรวมกันสรางโรงเรียนปวยฮ้ัวจนไดเปดทําการสอนภาษาจีนอีกเปนอาคารไม 2 ชั้นข้ึน บน

ท่ีวางโลงตรงศาลเจาพอเกาและโรงเจถงเสียงตอมาในป ค.ศ. 1981 มีการสรางอาคารใหม มีหองเรียนรวม 24 

หอง (หนังสืออนุสรณครบรอบ 56 ป โรงเรียนปวยฮ้ัว 1950-2006, (2493-2549)  มปพ. , 2549) ดูเรื่องงาน

ประชุมสภาโรงเรียนของ ประธานโรงเรียนปวยฮ้ัว（林潮钦校董会主席 , 发刊之日 2006 年春） 

      ประวัติโรงเรียนปวยฮ้ัว จากความทรงจําของผูกอตั้ง คือทานประธานตัง่เอียงสิ่ว（陈延寿主席） 

โรงเรียนจีนแหงแรกในเมืองสมุทรปราการคือโรงเรียนกวงเมงนั้น กอตั้งข้ึนดวยชาวจีนอพยพท่ีปากน้ําหลาย

ทานไดแกคุณ จูตี้ฮวก（朱智发）บิดาของคุณจูหุยเจี่ย（朱惠照）ผูเปนรองประธานของโรงเรียนปวย

ฮ้ัวในยุคปจจุบัน คุณโหงวก๋ิมเจ็ง（吴锦晶）เจาของรานมุยเซงฮวก（美成发）และคุณตั่งฉ่ือกอ（陈

词高）บิดาของคุณตั่ งเอียงสิ่ว（陈延寿）สําหรับผูดูแลดานการเงินมีคุณตั่ งหนอฮะ（陈二合）คุณ
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ตั่งเตาฮะ（陈道合）ตั่งหั่วหลี（陈华利）ตั่งเจียงเซาะ （陈章雪）และคุณลิ้มง๋ีจุย （林义水）

ในชวงแรกมีนักเรียนเขามาเรียนเพียง 50 คน เนื่องจากปญหาทางการเมือง ในการชักธงจีนข้ึนสูเสาในชวง

เชาของการเขาเรียน โรงเรียนไดพบชะตากรรมเชนเดียวกับโรงเรียนจีนแหงอ่ืนๆในประเทศไทย คือถูกปด 

อนาคตลูกหลานชาวจีนปากน้ําจึงตกอยูในชวงแหงความมืดมน ไมมีสถานศึกษาสําหรับหาความรู ดาน

ภาษาจีนอีกตอไป 

                หลังจากนั้นมาอีก 2 ป เปนเพราะพลังแหงเจาพอเซ่ียอ้ึงกง หรือเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ

ท่ีไดใหพลังแกทานตั่งเอียงสิ่ว (ในหนังสืออนุสรณเกือบทุกเลม เรียกทานวานายซ่ิวแซตั้ง) ทานไดใชความเปน

ผูท่ีไดรับความไววางใจจากเจาหนาท่ีรัฐบาล ไดชวยรัฐบาลเก็บรักษาขาวและเสบียงอาหารไว ในยามท่ีเกิด

วิกฤตในประเทศ  ไดผลักดัน ใหทานมีพลังอันยิ่งใหญในการสรางโรงเรียนจีนข้ึนมาตามแบบบิดาของทาน 

โดยท่ัวไป แลวโรงเรียนท่ี ถูกรัฐบาลปดไปแลวนั้น จะไมได รับอนุญาตใหเปดทําการสอนไดอีก แตดวย

สถานภาพทางสังคมของทานตั่งเอียงสิ่ว เม่ือทานทําเรื่องเสนอไปยังทางการ เพ่ือขอเปดโรงเรียนจีนแหงใหม 

และในเอกสารขอตั้งโรงเรียนนั้นใชชื่อภาษาไทยวา บุญญาณ（汶然）เรียกชื่อเต็มวาโรงเรียนบุญญาณ ซ่ึง

มีความหมายวามีชีวิตยืนยาวเหมือนชื่อภ าษาจีนของทาน ท่ีชื่อวา เอียงสิ่วนั่นเอง และทานไดรอจนกวา

กระทรวงศึกษาตอบอนุมัติมาแลว ทานจึงไดเปลี่ยนชื่อโรงเรียนบุญญาณวา”โรงเรียนปวยฮ้ัว（培华）” ใน

หนังสืออนุมัตินั้น ไดรับเลขท่ีอนุมัติจากกระทรวงศึกษาคือ 1/2493 วันเวลา ท่ีไดรับอนุมัติ คือ พ.ศ. 2493 

เดือน พฤษภาคม วันท่ี 16 ขณะนั้นทานเอียงสิ่วมีอายุเพียง 32 ป เทานั้น ในชวงท่ีทานจัดตั้งโรงเรียนนั้นเปน

ชวงท่ีทานเครียดท่ีสุด เพราะเปนชวงอันตรายถึงชีวิต ท้ังนี้เพราะเก่ียวเนื่องกับเรือ่งการเมือง และผูชวยงาน

ทานดานการศึกษา คือคุณ แตอิกเค็ ง（郑逸卿）และคุณเตียเจียงเตี๋ยง（张章展）ผูซ่ึงเปนประธาน

กรรมการโรงเรียนในยุคปจจุบัน 

                หลังจากจัดตั้งโรงเรียนจีนปวยฮ้ัวสําเร็จ และรอจนกวาสถานการณบานเมืองเงียบสงบลง จึงไดมี

ผูมีจิตกุศลขอเขามาชวยเรื่องการศึกษามากข้ึน ชวงแรกท่ีมีผูเขามารวมงานนั้น เทาท่ีทานตั่งเอียงสิ่วจําไดมี

คุณ ฮอตั๊บเอ็ง （何达英）แตมุยตง（郑美东）แตลี่ตง（郑励东）กวงเอ้ียะหลี （广益利）โหง

วสุงฮ้ัว （吴顺和）โหงวฮงฮ้ัว （吴丰和）ตั่งยูฮวก （陈榆发）หั่งเมงหลี （韩明利）ตั่งฮ่ัวหลี

（陈华利）โหงวซงลิ้ม（吴松林）แตฮะเสียง（郑合想）เตียเจ็งกัง（张镇江）โควเง็กเตี่ย（许

玉潮）ลิ่มเฉียงกือ（林长居）และตั่งสุงทง（陈顺通）(ท้ังหมดเปนเสียงอานแตจิ๋ว ) ชวงนั้นผูเปน

กรรมการ（主席）คือผูอาวุโส （元老派）จนกระท่ังป พ .ศ.2516 (ค.ศ.1973) จึงไดมีคณะกรรมการ

บริหารโรงเรียนชุดใหมเกิดข้ึน เรียกวา คณะกรรมการบริหารโรงเรียนชุดใหม （新一届校董会）รวม

ท้ังสิ้น 21 คนและผูเปนประธานคือคุณ ตั่งเอียงสิ่ว และคณะกรรมการบริหาร（校董）(ชาวแตจิ๋วเรียกกัน
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วา หาวตั้ง)  มีคุณอ้ึงเอ๊ียะยิก（黄益日）อ้ึงจิงเฮง（黄振兴）โหงวฮงฮ้ัว（吴丰和）ตั้งจือตี๋（陈子

弟）โหงวสุงฮ้ัว（吴顺和）ตั้งเซ๊ียะจั้ว（陈锡泉）โหงวเฮงเฮง（吴兴兴）ปงอูเสง（方有胜）จึ่ง

ฮ่ัวเลง（庄华龄）ฮออูเจี่ย（何有正）มุยฮวย（美化）ลอเปงงวน（罗炳元）อ่ึงอิวเซ็ง（黄郁

生）องจุงเซง（翁俊成）ซ่ึงก็คือบิดาของรองประธานกรรมการศาลเจาเกา องเลี่ยงฮุย（翁烈辉）แต

อิกเค็ง（郑逸卿）โหงวเยาซง （吴耀松）กอตงกัง （高东江）มีรองประธานคือคุณแบเปงเจียง

（马炳章）เหรัญญิกคือ เจี่ยกวงกอและลซิีงเมง（谢广高、李新明）
*

                ในชวงเริ่มเปดโรงเรียนปวยฮ้ัวใหมๆ เพราะการเมืองท่ีตรึงเครียด แมวาการสรางโรงเรียนจะ

เสร็จชากวาโรงน้ําแข็งซ่ิวลงเปยเชี่ยง（寿隆冰厂）ของคุณตั่งเอียงสิ่วถึง 3 ป แตการเมืองยังตึงเครียดอยู

ไมมีนักธุรกิจแมสักทานเดียวกลาเดินเขามาในบริเวณโรงเรียน เพราะกลวัจะถูกจบั ดังนั้นการจะไปเชิญพอคา

ทานใดมาชวยบริหารโรงเรียนนั้นแสนยาก หรือพูดกันวาไมอยากหาความยุงยากใสตัว ก็ไมตองยุงกับคุณเอียง

สิ่ว จึงหาผูมาชวยจัดการเรื่องโรงเรียนไมไดเลย ในสมัยนั้นพูดกันท่ัวไปวา “เม่ือทานตั่งเอียงสิ่วเดินเขาไปหา

พอคาทานใด ก็จะมีคนพูดดวยคําพูดท่ีนากลัววา "ตั้งเอียงซ่ิวเอาใบเนรเทศออกนอกประเทศมาใหทานแลว" 

บรรยากาศในชวงตั้งโรงเรียนเสร็จใหม ๆจึงเงียบเหงา ตกคํ่าก็จะมีพอคาชาวจีนแคะ 2-3 ทานมาหาทาน และ

นั่งพูดคุยกันเรื่องการจัดการงานของโรงเรียน 

 

          ป พ .ศ.2503 เปนโอกาสท่ีทานตั่งเอียงสิ่วจะไดเปลี่ยนสถานภาพให โรงเรียน ปวยฮ้ัว  เปน

โรงเรียนท่ีพอคาชาวจีนในปากน้ํายอมรับและชวยกันทํานุบํารุงรักษาไวใหลูกหลาน ได ทานจึงไดคิดจัดงาน

เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวเนื่องในวันเฉลิมพระชนมพรรษา และไดเรียนเชิญพลเรือโทสงัด 

ชลอยู รองผูบังคับการทหารเรือและขาราชการชั้นผูใหญในจังหวัดสมุทรปราการ ทุกทาน ตลอดจนชาว

ปากน้ําเขารวมงานเลี้ยงฉลองในครั้งนี้  มีผูคนเขามารวมงานแสดงความจงรักภักดีเปนจํานวนมาก จากนั้นก็มี

หนุมสาวลูกหลานชาวจีนในปากน้ําตางมาชวยกันพัฒนาโรงเรียน ชวยกันสรางสนามบาสเกตบอล แลวจัดตั้ง

ทีมบาสเก็ตบอลของโรงเรียน นําโดย คุณโหงวเยาซง（吴耀松）เจี่ยกวงกอ ( 谢广高)และจิวซิวยิ้ง (周

修仁）(แตจิ๋ว) แลวเชิญทีมบาสเกตบอลจากกรุงเทพฯ มาแขงขันกับทีมของโรงเรียนปวยฮ้ัว และเรียนเชิญ

บุตรสาวนายทหารชั้นผูใหญมาทําพีธีเปดงาน ทําใหโรงเรียนปวยฮ้ัวเปนท่ีรูจักและมีผูแจงความประสงคเขา

มาชวยสนับสนุนมากข้ึนจนไดจัดตั้งคณะกรรมการบริหารโรงเรียนข้ึนในป พ.ศ. 2516 เปนชุดแรกดังไดกลาว

มาแลว 

                                                           
*
   เสียงอานรายนามทั้งหมด เปนเสียงอานภาษาจีนแตจิ๋ว 



- 111 - 

 

        ความจริงแลวการท่ีโรงเรียนปวยฮ้ัวมีโอกาสพัฒนาโรงเรียนมาไดมากถึงเพียงนี้ก็ตองนับวาชาวจีน

แคะท่ีทําอาชีพฟอกหนัง ซ่ึงปจจุบันตั้งโรงงานอยูท่ีกิโลเมตรท่ี 30 และกิโลเมตรท่ี 34 สองแหงนี้ไดชวยเหลือ

ท้ังในดานการเงินและกําลังกาย นับจากนั้นมา ชื่อเสียงของโรงเรียนปวยฮ้ัวดีข้ึน เปนท่ีวางใจของพอคาชาว

จีนท่ีปากน้ํา และประชาชนในพ้ืนท่ี ทําใหนักเรียนปวยฮ้ัวก็มีจํานวนมากข้ึนเรื่อย  ๆ

                คุณตั่งเอียงสิ่วทุมเทท้ังเงินและกําลังกายใหความสนใจอยางมากกับการพัฒนาโรงเรียนปวยฮ้ัว

เปนเวลานานถึง 30 ป เพราะทานตองการใหโรงเรียนนี้อยูคูลูกหลานชาวจีนปากน้ํา ในป พ.ศ. 2520 (ค.ศ.

1997) เนื่องจากโรงเรียนมีจํานวนนักเรียนเพ่ิมข้ึนมาก ท่ีตั้งของโรงเรียนใกลศาลเจาพอเกาและโรงเจถงเสียง

ไมเหมาะสมตอการขยายอาคาร ทานจึงไดขออนุญาตกระทรวงศึกษาธิการยายท่ีตั้งโรงเรียนจากท่ีเดิม ไปท่ี

ถนนสายลวด ซ่ึงเปนท่ีตั้งของโรงรียนปวยฮ้ัวในปจจุบัน แลวรวบรวมเงินจากการบริจาคสรางอาคารเรียนหลัง

ใหมเปนตึก 3 ชั้น แลวเสร็จในชวงท่ีทาน ประธาน หลอเปงงวน （罗炳元主席）ไดดูแลและพัฒนา

โรงเรียน หลังจากนั้นก็มีประธานสืบตอมาอีกหลายทาน ปจจุบันคือทานประธานหลีก๋ิมเลง （李锦龙主

席）หรือคุณมังกร พงศผจญ ไดมีการปรับปรุงโรงเรียนและพัฒนาโรงเรียนใหเจริญรุดหนาดังท่ีเห็นกันทุก

วันนี้（陈延寿“培华的诞生”）ในอนุสรณครบรอบ 56 ป โรงเรียนปวยฮ้ัว （泰国北揽公立培

华学校创校 56 周年纪念刊) (1950-2006) (2493-2549), มปพ., น. 90-92） 

         โรงเรียนปวยฮ้ัวเปดรับนักเรียนตั้งแตอนุบาลจนถึงระดับมัธยมศึกษาปท่ี  3 ปจจุบันมีความ

เจริญกาวหนามาก มีนักเรียนรวม 2,273 คน มีอาคารเรียน 4 หลัง การจัดการบริหารงานของโรงเรียนมีนาย

ชัยวัฒน ธรรมมาสถิตกุล และคณะกรรมการรุนท่ี 19 จะนําพาใหโรงเรียนปวยฮ้ัวมีความเจริญรุดหนาตอไป

อยางไมหยุดยั้ง (อนุสรณครบรอบโรงเรียน 60 ปโรงเรียนปวยฮ้ัวสมุทรปราการ（泰国北揽公立培华学

校建校六十周年纪念刊, มปพ., น. 129） 

         5. เทพเจาเซ่ียอ้ึงกงหรือเฉิงหวงกง（城隍公） 

         หมูบานชาวจีนในสมัยโบราณไมวาจะเปนเมืองเล็กหรือใหญมักจะสรางศาลเจาเซ้ียอ้ึง (แตจิ๋ว) ไว

ภายในกําแพงเมืองเมืองเกาของกรุงปกก่ิงท่ีจวีหยงกวน (居庸关) มี “ตูเฉิงหวงเม่ียว” (都城隍庙) การนับ

ถือเทพเจาองคนี้มีมานานแลว ในสมัยราชวงศเหนือใต(南北朝) (ค.ศ. 420-589) ชาวจีนก็นับถือเทพเจาองค

นี้กันมากมาย ในสมัยราชวงศห มิง (ค.ศ.1368-1644) พระเจาจูหยวนจาง (朱元璋) (ค.ศ. 1368-1399)  

ปฐมบรมกษัตริยแหงราชวงศหมิง ทรงโปรดใหแบงเทพเจาเฉิงหวงเปนระดับข้ันท่ีแตกตางกัน มีระดับเมือง

หลวง เมือง เขต และอําเภอ (京、府、州、县) มาถึงราชวงศชิง (ค.ศ.1616-1911 ) ก็ปฏิบัติตอมา  (北

京城隍庙, online: 2561) 
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       การสรางศาลเทพเจาองคนี้เพ่ือดูแลปกปองเมือง คําวา เฉิง  หมายถึงกําแพง สวนคําวา หวง 

หมายถึงคูเมืองท่ีมีคูน้ําลึกลอมรอบกําแพง ดังนั้นเทพเจาองคนีก็้คือเทพเจาผูดูแลเมือง（城市）และคนใน

เมืองใหอยูเย็นเปนสุขนั่นเอง ในบันทึกทางประวัติศาสตรไดกลาวถึง เทพเจาเซ่ียอ้ึงหรือเฉิงหวงเปนครั้งแรก

ในรัชศกอ้ีอูปท่ี 2（亦乌）ของอูกก（吴国）ในสมัยสามกก（三国）ซ่ึงก็คือ ค .ศ.239 ท่ีมีการสราง

ศาลเจาเฉิงหวงแหงอูหู（芜湖城隍庙）นับมาจนถึงปจจุบันนี้ก็เปนเวลายาวนานถึงหาพันเจ็ดรอยกวาป

แลว ในสมัยราชวงคเหนือใต（南北朝）เทพเจาองคนี้มีผูคนนับถือเปนจํา นวนมาก ท้ังนี้เพราะเกิดเรื่อง

มหัศจรรยในชวงท่ีขุนพลแหงกกฉีชื่อมูหยงเอ่ียน （齐国大将慕容俨）ถูกขุนพลแหงราชวงคเหลียงชื่อ

โหวเจิ้น（侯瑱）ยกทัพเขารุกรานกกฉี แตถูกเทพเจาเฉิงหวงชวยใหเกิดลมพายุปดก้ันกองทัพของพวกราช

วงคเหลียงได ดังกลาวไวในหนังสือ เปยฉีซู ตอน มูหยงเอ่ียน（北齐书 • 慕容俨传）วาทหารและ

ชาวเมืองตางกลาวกันวาเพราะความศักดิ์สิทธิ์ของเทพเจาเฉิงหวงท่ีชวยใหอูกกพนจากการคุกคามในครั้งนี้

（马书田. 1990: 240）มาถึงสมัยราชวงคถัง การนับถื อเทพเจาเฉิงหวงเปลี่ยนไป เทพเจาองคนี้ได

กลายเปนเทพเจาท่ีใหฝน และปกปองคุมภัยจากภยันอันตรายท้ังปวง ดังท่ีมีผูเขียนคําสรรเสริญในการเซน

ไหว（祭文）ใหเทพเจาองคนี้ไวมากมายซ่ึงมีท้ังคําสรรเสริญของหานอวี（้韩愈）ตูหมู（杜牧）และห

ลี่ซางอ่ิน（李商隐）เปนตน และท่ีนับวาเปนผูเขียนคําสรรเสริญเซนไหวเทพเจาเฉิงหวงกอนสุดคือคํา

สรรเสริญเซนไหวของจางซัว（张说）ท่ีเขียนข้ึนในรัชศกไคหยวนปท่ี 5（开元五年）คือ ค.ศ. 717 (

北京城隍庙, online : 2561) 

         ศาลเจาทางศาสนาเตา（道教）ไดนําเทพเจาเฉิงหวงรวมไวเปนเทพเจาท่ีดูแลความทุกขสุข

ของประชาชน และมีอิทธฤิทธิ์สามารถบรรเทาทุกขภัยอันตรายตางๆท่ีจะเกิดข้ึนได นอกจากนั้นเทพเจาองค

นี้ยังมีหนาท่ีหลัก ดูแลความสงบสุขของเมืองดวย ไมวาจะขอสิ่งใด เทพเจาองคนี้ก็สา มารถดลบันดาลให

เปนไปตามปรารถนา ศาสนาพุทธเชื่อในเรื่องการเวียนวายตายเกิด ผูทําดีก็จะไปเกิดในภพภูมิท่ีดี ผูท่ีทํา

ความชั่วก็อาจไปเกิดเปนอสูรกายตามกรรมท่ีตนทําไว ศาสนาเตาก็กําหนดใหเทพเจาองคนี้มีหนาท่ีดูแลการ

เกิดในภพภูมิตางๆของผูตายดวย ดังนั้นในพิธีกรรมทางศาสนาเตา เม่ือมีการทําพิธีนําดวงวิญญาณใหผูตาย

หลุดพนจากความทุกข （超度灵魂）ผูทําพิธีตองมีหนังสือ （知照文书）แจงตอเทพเจาเฉิงหวง

เสียกอน ซ่ึงเรียกวาเฉิงหวงเตีย๋（城隍牒）ผูทําพิธีจึงจะสามารถนําดวงวิญญาณนั้นมาสูลานพิธเีพ่ือทําพิธี

นําสงดวงวิญญาณได（马书田, 1990, น. 240） 

                ในสมัยราชวงคซง ผูคนและราชสํานักใหความสําคัญกับเทพเจาองคนี้มาก การเซนไหวเทพ

เจาเฉิงหวงจึงไดกลายเปนการเซนไหวระดับประเทศ ท่ีพระจักรพรรดทุิกรัชกาลตองปฏิบัติและเปนผูเซนไหว

เทพเจาองคนี้ ดังนั้นศาลเจาของเทพเจาดังกลาวจึงมีการสรางข้ึนท่ัวไปในทุกเมือง ทุกเขต และทุกอําเภอของ                  
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เทพเจาเฉิงหวงในแตละระดับจะมีชุดเสื้อผาของเทพเจา และคําเรียกบรรดาศักดิ์ท่ีแตกตางกัน（服饰和爵

位）และขาราชการสูงสุดของแตละท่ีนั้นๆ ตองมีหนาท่ีในการเซนไหวตามวันเวลาท่ีทางการกําหนดไว  โดย

กําหนดไววาเม่ือขาราชการแรกเขารับตําแหนงตองไปสาบานตัวเขารับตําแหนงท่ี ศาลเจาเฉิงหวงเสียกอน  

พระจักรพรรดิ ในสมัยราชวงคหมิง ไดพระราชทานบรรดาศักดิ์ใหเทพเจาเฉิงหวงในปรัชศก หงหวู ปท่ี 2 

(ค.ศ.1369) ดังนี้ “ใหเทพเจาเฉิงหวงแหงเมืองหลวงจินหลิง （京都金陵城隍）เปน ฝูหมิงหลิงหวาง

（福明灵王）อีกท้ังเทพเจาเฉิงหวงท่ีใหคุณแก พระจักรพรรดิ  ปกปองพระองคในชวงกูราชบัลลังกจาก

ราชวงคหยวน โปร ดใหมีบรรดาศักดิ์เปน เจาเมือง ระดับ 1（一品王爵）เทพเจาเฉิงหวงในท่ีอ่ืนๆ

นอกเหนือจากนี้หากเปนเทพเจาเฉิงหวงของเมืองมีศักดิ์เปน เจาเมืองระดับ 2 （二品威灵公）หากเปน

เฉิงหวงของเขตใหมีศักดิ์เปนเจาเมืองระดับ 3（三品灵祐侯）และเทพเจาเฉิงหวงประจําอําเภอใหมีศักดิ์

เปนเจาเมืองระดับ 4（四品显祐伯）ตอมาในรัชศกหงหวูปท่ี 3 คือ ค .ศ.1370  พระเจาจูหยวนจาง 

โปรดใหยกเลิกบรรดาศักดิ์ของเทพเจาเฉิงหวง โดยกําหนดไดเรียกวา “เทพเจาแหงเมือง แหงเขตและแหง

อําเภอ ” เทานั้น มาในสมัยราชวงคชิงความสําคัญของเทพเจาเฉิงหวงกลับมีความสําคัญมากกวาเดิม 

นอกจากเทพเจาองคนี้จะมีผูคนสรางศาลเจาใหในทุกเขตทุกอําเภอแลว พิธีกรรมในการปฏิบัติการเซนไหวยัง

ตองปฏิบัติตามท่ีราชสํานักกําหนดไว ผูท่ีเขารับตําแหนงราชการในวันแรกตองไปพักท่ีศาลเจา ของเทพเจา

เฉิงหวง และกินเจทําใหจิตใจรางกายสะอาด และวันเขารับตําแหนงนั้นผูเขารับตําแหนงตองจัดพิธีเซนไหว

เทพเจาองคนี้ใหเสร็จสิ้นกอนแลวจึงจะเขาไปรับตําแหนงได（北京城隍庙, online : 2561) 

                จากท่ีกลาวมานี้จะเห็นไดวาเทพเจาเฉินหวงมีความสําคัญตอวิถีชีวิต ของชาวจีนตั้งแตระดับ

สามัญชนจนถึงพระจักรพรรดิ  จนกลายเปนเทพเจาระดับประเทศ ไปในท่ีสุด ท่ีถนนเยาวราช ซอยอิสรานุ

ภาพมีศาลเจาเซ่ียอ้ึง （城隍公庙）ซ่ึงเปนศาลเจาของชาวจีนแตจิ๋ว และอยูในการดูแลของสมาคม

แตจิ๋วจากการสอบถามผูดูแลศาลเจา ได ความวาศาลเจาเซ่ียอ้ึงนอกจาก มีหนาท่ีดูแลความสงบสุขแกปวง

ประชาในเขตแควนของตนแลวยังเปนเสมียนผูดูแลดวงวิญญาณของประชาชนในเขตนั้นๆ  ดวย กลาวคือ 

เม่ือในบานมีผูสิ้นชีวิตลงตองมาจุดธูปบอกกลาวท่ี ศาลเจาเซ่ียอ้ึงกงกอนแลวจึงไปจุดธูปบอกกลาวเทพเจา

ปงเทากง （本头公）แลวจึงนําศพสงกลับไปฝงยังบานเกิดท่ีประเทศจีนได (刘丽芳 (Pornpan 

Laohasirinard) , 1989, น. 122) 

                การเซนไหวเทพเจาเฉิงหวงของชาวจีนแตจิ๋วท่ีเมืองแตจิ๋วนั้นนอกจาก ผูเซนไหว ขอให

คุมครองครอบครัวมีความสุขแลว หากฝนไมตกตามฤดูกาลก็ไปขอใหฝนตกไดดวย  หรอืไปขอใหคนท่ีบาน

หายจากปวยไขก็ไดเชนกัน   เครื่องเซนไหว มักประกอบดวยโหงวแซและฮวกกวย （五性、发粿）แต

หากสมาชิกในบานเสียชีวิตลง ลูกหลานตอง ไปจุดธูปบอกกลาวเทพเจาเฉิงหวงกอน พรอมท้ังตองเซนไหว
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ดวยของกํานัลหลายอยาง และท่ีไมควรลืม คือการนเอา  "ฝน" ไปทาท่ีปากของลูกนองเทพเจาเซ่ียอ้ึงเพ่ือ

เปนการสะดวกในการเบิกทางใหดวงวิญญาณผูตายไปสูแดนสุขาวดีไดงายข้ึน（程红, 2016 : online） 

                ชาวแตจิ๋วไมมีใครไมรูจักเทพเจาเฉิงหวงหรือท่ีชาวแตจิ๋วเรียกวาเซ่ียอ้ึงกง และมักจะไดยินคํา

ท่ีผูใหญพูดกันเสมอวา "จุยกุยเซ็งเซ่ียอ้ึง " (แตจิ๋ว) （水鬼升城隍）แปลวา”ผีน้ํากลายเปนเทพเจาเฉิง

หวง” ซ่ึงอาจเปนคําเปรียบเปรยวาคนท่ีไดดีอยางคาดไมถึง คุณมังกร พงศผจญ   ไดกรุณาเลาเรื่องนี้ใหฟง

วา “มีผีน้ําตนหนึ่งอยูในน้ํามานาน ตามกําหนดเม่ือครบ 3 ป ผีน้ําตนนี้ตองจับคนใหมาตายในน้ํา แทน

ตนเอง แลวตนเองจึงจะไดไปเกิด วันหนึ่งมีตาแกข้ีเมามาทอดแหหาปลา ผีน้ํา ตนนี้ไดแปลงกายเปนกอน

ถานติดแหไปดวย เม่ือไปถึงบานคนแกข้ีเมา ผีน้ําก็กลายรางเป นคนคุยกับตาแกข้ีเมาท้ังคืน เขา บอกกับตา

แกวาพรุงนี้จะมีหญิงมากระโดดน้ําตาย แลวตนก็จะไดเลิกเปนผีน้ํา เสียที และจะไดไปเกิด  คนแกข้ีเมาไม

เชื่อคําพูดของผีน้ํา ไดไปเฝาดู สถานท่ีนั้น ตามวันเวลาดังกลาวก็มีผูหญิงจะกระโดดน้ําจริง ตาแกไปบอก

ผูหญิงคนนั้นไมใหฆาตัวตาย สวรรคเห็นวาผีน้ําเปนผูมีคุณธรรมท่ีกลาบอกความลับนี้ใหตาแกรูเพ่ือไปหาม

ไมใหหญิงนั้นกระโดดน้ําตาย จึงแตงตั้งใหผีน้ําเปนเทพเจาเฉิงหวง ดูแลทุกขสุขของประชาชนใ นเขตนั้น 

(สัมภาษณคุณมังกร พงศผจญ ท่ีโรงเรียนปวยฮ้ัว 16 ตุลาคม 2557) ฟงจากเรื่องดังกลาวคําวาตําแหนงเฉิง

หวงหรือเชี่ยอ้ึง จึงเปรียบเสมือนเปนตําแหนงของเทพเจาท่ีประจําการในท่ีหนึ่งๆ เหมือนขาราชการ โดย

แตละท่ีตางก็มีเทพเจาเปนเซ่ียอ้ึงของตน เซนเดียวกับเทพเจาปงเทากง  ของชาวจีนแตจิ๋วท่ีมีอยูอยาง

มากมายในศาลเจาท้ังท่ีกรุงเทพฯ และตางจังหวัด 

                ศาลเจาเซ่ียอ้ึงของตําบลปากน้ําท่ีถนนประโคนชัยแตเดิมคงสรางเปนเพิงหลังคาจาก ตอมาจึงมีการ

พัฒนาและไดสรางเปนศาลเจาพอหลักเมืองท่ีสวยงามดังทุกวันนี้ หลังจากท่ีคุณมังกร พงศผจญมาดํารงตําแหนง

เปนประธานคณะกรรมการศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ นี้ ไดบูรณะศาลไป 2 ครั้ง และครั้งหลังสุดบูรณะ

มากวา 30 ปแลว ไดเปดศาลเจาฉลองในป พ.ศ.2529 (สมัภาษณคณุมังกร พงศผจญ , 16 ตุลาคม 2557 ) 

             ศาลเจาแหงนี้นอกจากจะเปนศูนยกลางของชาวจีนในตําบลปากน้ําแลว ปจจุบันยังไดกลายเปน

สถานท่ีศักดิ์สิทธิ์ของชาวสมุทรปราการไปแลว เม่ือมีการจัดงานประจําปครั้งใด ไมวาจะเปนชวงปลายปท่ี

จัดงานข้ึนเพ่ือขอบคุณเทพเจา หรืองานสาร ทกลางปในชวงเดือน 7 ก็จะมีชาวจีนและชาวไทยรวมท้ัง ชน

ชาติอ่ืนๆ ท่ีอาศัยในจังหวัดสมุทรปราการตางเดินทางมาเซนไหวบูชาอยางไมขาดสาย 

       ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ แมจะมีขนาดไมใหญโตนัก แตมีรูปแบบทางสถาปตยกรรม

และองคประกอบของศาลเจาครบตามแบบของชาวจีนแตจิ๋ว เม่ือเดินเขา บริเวณศาลเจา กอนเขาศาลเจา

จะมีแทนบชูาทีกงและ ท่ีเผากระดาษเงินกระดาษทอง เม่ือเขาไปในศาลเจา ทางขวามือของเราจะปนสระ

มังกร (龙井)และซายมือเปนสระเสือ  (虎井) แทนท่ีตั้งรูปเคารพ  มี 3 แทน และแทนกลางคือท่ีตั้งรูป
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เคารพเทพเจาเซ่ียอ้ึง ซ่ึงเปนเทพประธานของศาลเจ า ทางขวามือของเราคือแทนท่ีตั้งรูปเคารพเทพเจา

กวนอู สวนทางซายคือเทพเจาหลายองค (ดูเรื่องศาลเจาเพ่ิมเติมใน พรพรรณ จันทโรนานนท  , 2546 , น.

81-107)  

                6. ศาลเจาพอเกา（老本头公庙） 

          ตั้งอยูปากทางเขาทางขวามือของโรงเจถงเสียงท่ีถนนประโคนชัย เปนศาลเกาแกมากวา 100 

ป เดิมเปนเพียงอาคารไมมุงหลังคาจาก เม่ือคุณมังกร พงศผจญ  เปนประธานกรรมการดูแลศาลเจาแหงนี้ 

ไดบูรณะศาลเจาพรอมกันท้ัง 3 แหง คือ ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ ศาลเจาพอเกา และศาลเจา

แมทบัทิม ศาลเจาเหลานี้หลังบูรณะแลวไดเปดฉลอง ศาลใหมในป พ .ศ. 2527 (สมัภาษณ คุณมังกร พงศ

ผจญ ท่ีโร งเรียนปวยฮ้ัว 16 ตุลาคม 2557) เทพเจาปุ นเถากงเปนเทพเจาท่ีมีในเมืองไทย ฟลิปปนสและ

ปนังเทานั้น ชื่อเทพเจาองคนี้ไดรับการกลาวขานถึงครั้งแรกในวงวิชาการ ของชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต

ในหนงัสอืของ J.D. Vaughan (1879) เขากลาววาชาวจีนตางเคารพกราบไหวตาปอกง (ตั๋วแปะกง-แตจิ๋ว) 

และเปนโกวกง (ปุนเถากง-แตจิ๋ว) ( พรพรรณ จันทโรนานนท  , 2546, น. 30 ) อูหัว（吴华）กลาววา

เทพเจาองคนี้เปนเทพเจาพ้ืนถ่ินท่ีชาวจีนอพยพเขาไปอยู พบท่ัวไปในประเทศไทย เวียดนาม กัมพูชา และ

ประเทศอ่ืนๆในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ไมวาท่ีใดมีชาวจีนตั้งถ่ินฐานอยูก็จะมีศาลเจาท่ีตั้งเทพเจาเปนโถ

วกง และมีคณะกรรมการดูแลพัฒนาศาลเจาเกือบทุกท่ี  ความเคารพของชาวจีนท่ีมีตอเทพเจาองคนี้มีม าก 

แมแตภาษาใชเรียกชื่อ ของเทพเจา ก็ตองมีการหลีกเลี่ยง เชน ชาวแตจิ๋วในประเทศกลาวคําวา ”หวาน”ใน

ภาษาจีนวา "เตี้ยม" ก็ตองเปลี่ยนเสียงวา "ตี"（甜）ท้ังนี้เพราะฮูหยินของเทพเจาปงเทากงคือ ปงเถามา

มีชื่อวาเตี้ยม（甜）นั่นเอง ชาวจีนบางสวน เชื่อกันวาปงเถาก งนาจะกลายมาจาก เปนโถวเหนี่ ยว（本

头鸟）เพราะมีนิทานเก่ียวกับการกลายของชื่อเรียกขานนี้วา แตกอนนี้มีชาวจีนคนหนึ่งขามน้ําขามทะเล

มายงัแถบทะเลใต （南洋）เม่ือมาถึงดินแดนแหงใหม รู สึกมีความเปนอยูท่ีลําบากหมด หวังในอนาคต  

วิ่งไปในปาคิดจะผูกคอตายแตไดยินนกเปนโถวเหนี่ยวรองวา “กุกกร ูกุกกรู” แตคนจีนแตจิ๋วฟงเปนเสียง

คําวา “ค๊ักโควค๊ักโคว ” （刻苦, 刻苦）ซ่ึงแปลวา “ใหทนลําบาก ใหทนลําบาก”  จึงทําใหเขามี

ความหวังแลวกลับมาสูงานจนประสบความสําเร็จในชีวิตได ดังนั้นนกเปนโถวเ หนี่ยวจึงถูกนํามาทําให

กลายเปนเทพเจา（神格化）แลวสลักเปนรูปเปนโถวเหนี่ยวไวกราบไหว （吴华 , 2016 ：online）

แตก็มีบางทานท่ีใหความเห็นวาเทพเจาเปนโถวกง เปนเพียง  "เจาท่ี "（土地公）เทานั้น ดังนั้นศาล

เจาของเทพเจาเปนโถวกงจึงเปนไดเพียงศาลเจาท่ี（土地神庙）และตอมาก็ชาวจีนในไทยกลาววาเจา

ท่ีเปนเปนโถวกง (Duanls888, 2016 : online) ชาวจีนแตจิ๋วนับถือเทพเจาเปนโถ วกงมาก ดังจะเห็นวา

แมชาวแตจิ๋วจะไปตั้งถ่ินฐานในประเทศสหรัฐอเมริกาก็ยังมีการกราบไหวเทพเจาเปนโถวกง เชนกัน เชนท่ี
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รัฐเท็กซัส ตั้งชื่อวา เตอโจวฉาวโจวฮุยกวนเปนโถวกงเม่ียว（德州潮州会馆本头公庙）ซ่ึงความจริง

ก็คือใชสมาคม（会馆）มาเปนท่ีตั้งรูปเคารพเทพเจาเปนโถวกงดวย สมาคมแหงนี้ตั้งอยูท่ี Taxas Teo 

Chow ,Houston, Tx 10600 Turtie Wood ct., Houston,Tx77072 : online )  

                เทพเจาเปนโถวกงท่ีแทเปนเทพเจาประจําทองถ่ินท่ีมีหนาท่ีดูแลทุก ขสุขของประชาชน ชาว

จีนในกรุงเทพ ฯ และตางจังหวัดลวนใหความสําคัญและนับถือเทพเจาเปนโถวกง มาก เราจะเห็นศาลเจา

ดังกลาวนี้ในทุกแหงท่ีมีชาวจีนอาศัยอยูแมกระท่ังในตลาดสด โดยเทพเจาองคนี้จะถู กตั้งไวเปนเทพ

ประธานของศาลเจาบาง  หรือเปนเทพชั้นรองของศาลเจา บาง (พรพรรณ จันทโรนานนท  , 2546 ,น. 31-

33) จากวิทยานิพนธมหาบัณฑิต สาขาจีนศึกษาของ Pornpan Laohasirinard(刘丽芳) สรุปไดวาศาล

เจาเปนโถวกงท่ีสรางข้ึนตั้งแตป พ .ศ. 2458 แมมีจะมีศาลเจาท่ีตั้งรูปเ คารพเปนโถวกงไวมาก แตก็มีเพี ยง

ศาลเจาของชาวจีนฮกเก้ียนและชาวจีนแตจิ๋วเทานั้น ท่ีตั้งบูชาเทพเจาเปนโถวกง เปนเทพเจาประธานของ

ศาลเจา ซ่ึงมีรวม 7 แหงเทานั้น ไดแก 1. ศาลเจาจี้หนันเม่ี ยว（暨南庙）ของชาวฮกเก้ียนสรางใน ป 

ค.ศ.1786 (พ.ศ.2329) 2.ศาลเจาเหลาปงเถากงหรือ  เหลาเปนโถวกง（老本头公庙）ท่ีถนนตากสิน

ของชาวฮกเก้ียน สรางป ค .ศ.1754 (พ.ศ.2297) 3. ศาลเจาบานหมอ（万茂古庙）ของชาวจีนแตจิ๋วท่ี

ถนนบานหมอ สรางป ค.ศ.1816 (พ.ศ.2359)  4. ศาลเจาสูง（網吏古庙）ท่ีริมทางรถไฟเขตบางยี่เรือ

ธนบุรี ของชาวแตจิ๋ว สราง ค.ศ.1851 (พ.ศ.2394)  5. ศาลเจาเกา（老本头公庙）ของชาวจีนแตจิ๋วท่ี

ถนนทรงวาด  สรางป ค .ศ.1818 (พ.ศ.2361)  6. ศาลเจาบางกอกนอย（咯呐古庙）ของชาวจีนแตจิ๋ว

ท่ีบางกอกนอย สรางป ค.ศ.1917 (พ.ศ.2460)  7.ศาลเจาบานขม้ิน（万卡民本头公庙）ท่ีลําน้ําบาน

ขม้ินเปนศาลเกาแก และซอมใหมปค .ศ.1977 (พ.ศ.2520)( 刘丽芳(Pornpan Laohasirinard) ,1989, 

p.120) สําหรับศาลเจาท่ีตั้งเทพเจาเปนโถวกงเปนเทพเจาประธานของศาลเจานั้น สวนใหญองคเทพเจา

จะนําเขามาจากจีน(刘丽芳(Pornpan Laohasirinard , 1989 , p. 121) 

                ความเปนมาของเทพเจาเ หลาปุนเถากง หรือเหลาเปนโถวกงของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําเลา

กันวาเปนทอนไมลอยน้ํามา มีความศักดิ์สิทธิ์จึงมีผูคนกราบไหวมาก จากนั้นก็ไดนําไปสลักเปนองคเทพเจา

สําหรับเซนไหว ในศาลเจาบางแหงเทพเจาเปนโถวกงอาจไมไดถูกสลักเปนองคแตอยางใด  หากแตเปน

แผนไม แลวเขียนตัวอักษรจีนไววา “เปนโถวกงเสินเวย”（本头公神位）(แปลวาท่ีสถิตเทพเจาเปนโถ

วกง) ก็มีเชนกัน 

                7. เจาแมทับทิมหรือปุงเถามา หรือเปนโถวมา（本头妈庙） 

          ชาวจีนชอบสิ่งท่ีเปนคู ในธรรมชาติทุกอยางตองคูกัน กลาวคือมีกลางคืนก็ตองมีกลางวัน มี

หญิงก็ตองมีชาย เม่ือมีปงเถากง หรือเปนโถวกง ก็ตองมี ปงเถามาหรือเปนโถวมา เฉินฮ่ันชู （陈汉初）
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กลาวในหนังสือเฉาซูฉงถัน（《潮书丛谭》）วาความเชื่อของชาวจีนแตจิ๋วในไทยเก่ียวกับเทพเจาปุงเถา

กงและปุงเถามา(แตจิ๋ว) นั้นมีมาก ศาลเจาปุงเถามาท่ีเกาท่ีสุดในกรุงเทพคือ ศาลเจาซิงปุงเถามา（新本头

妈）ของชาวจีนแตจิ๋วบนถนนเยาวราช สรางข้ึนในป ค.ศ.1848 (พ.ศ. 2391) โดยท่ัวไป แมวาผูคนจะเขาใจ

วาเทพธิดา “ปุงเถามา” จะเปนคูของเทพเจา “ปุงเถากง” แตก็มักสรางศาลเจาปุงเถามาแยกออกจากศาล

เจาปุงเถากง เทพธิดาองคนี้มีหนาท่ีปกปกษรักษาผูคนในระแวกศาลเจาของตน และใหดแูลความสงบสขุของ

ผูคนเชนเดียวกับเทพเจาปุงเถากง ชื่อไทยของเทพธิดาปุงเถามาดูจ ะคอนขางสับสน เพราะบางแหงก็ใชชื่อ

ไทยตามตัวอักษรจีน แตออกเสียงเปนสําเนียงแตจิ๋ว คือ “ศาลเจาปุงเถามา” บางแหงเรียกวา “ศาลเจาแม

ทับทิม” เชน ศาลเจาแมทับทิม ของขาวจีนตําบลปากน้ํา ท่ีถนน ทายบาน ซอย 2 ตรอกโรงวัวโรงหมูริมฝง

แมน้ําเจาพระยา ซ่ึงอยูไมหางไกลจากวงเวียนนาฬิกามากนัก แตใกลกับท่ีตั้งโรงเจถงเสียง ซ่ึงเปนศาลขนาด

เล็ก และเปนศาลเจาของชาวจีนในแถบนี้ มีชาวจีนนับถือกราบไหวมากมาย ในปจจุบันเนื่องจากท่ีดินมีการ

เปลี่ยนมือ กลาวไดวาดูเหมือนศาลเจาไดกลายเปนพ้ืนท่ีสวนหนึ่งของอูซอมเรือขนาดใหญ การเขาออก

ลําบาก เพราะหากไมเดินผานอูซอมเรือ ก็ตองเดินผานโรงน้ําแข็ง ทําใหผูคนเขามาเซนไหวนอย แตกิจกรรม

งานเซนไหวประจําปก็ยังคงจัดตามเดิมคือ ในชวงมีงานขอบคุณเทพเจาในปลาย ป หรืองานขอพรเทพเจา

ในชวงตนป หรืองานท้ิงกระจาดในกลางป เทพธิดาองคนี้จะถูกเชิญไปประทับในศาลาท่ีจัดไวบนถนนปากทาง

ซอย 2 รวมกับเทพเจาปุงเถากงและองคอ่ืนๆท่ีใกลกับโรงเจถงเสียง ศาล เจาแหงนี้แตเดิมเปนศาลไมเกา มี

การบูรณะใหม โดยคณะกรรมการดูแลศาลเจาท่ีมีคุณ มังกร พงศผจญเปนประธาน และเปดฉลองศาลเจาท่ี

สรางข้ึนใหมในป พ.ศ. 2533 



บทที่ 6 

       วิเคราะหวิถีชีวิต  ความเช่ือของชาวจีนในปากน้ํา  และพิสูจนสมมุติฐาน 

                ชาวจีนอพยพท่ีตั้งถ่ินฐานอยูท่ีตําบลปากน้ําและตําบลนาเกลือ  คงอยูมาตั้งแตสมัยอยุธยา

แลว ท้ังนี้เพราะปากน้ําเปนเสนทางหลักท่ีเรือตองแวะพักและเปลี่ ยนถายเปนเรือเล็กเพ่ือเดินทางเขาสู

อยุธยา  ท่ีบานขุนสมุทรจีนแหงตําบลแหลมฟาผา  อําเภอพระสมุทรเจดีย  เปนตําบลท่ีอยูตรงขามกับ  

ตําบลปากน้ํามีพ้ืนท่ียาวตามแนวชายฝงทะเลอาวไทยกวา 13 กิโลเมตร มีพ้ืนท่ีสวนใหญเปนท่ีราบริมฝง

ทะเล โดยมีลักษณะเปนปาชายเลน  และมีลําคลองหลายสายเชื่อมตอกับแมน้ําเจาพระยาและอาวไทย 

เปนพ้ืนท่ีอุดมสมบูรณไปดวยสัตวน้ํานานาชนิด ในสมัยอยุธยาพ้ืนท่ีดังกลาวเปนหมูบานขนาดเล็กของ

ชาวประมงจีน ท่ีเขามาตั้งถ่ินท่ีอยูอาศัยเปนกลุม และมีวิถีชีวิตท่ีเก่ียวของกับการประมงชายฝง จาก

หลักฐานทางโบราณคดไีดพบโครงกระดูกมนุษย และเครื่องประดับรวมท้ังเครื่องถวยมากมายท่ีบานขุน

สมุทรจีน ทําใหประมาณไดวาท่ีแหงนี้นาจะเปนจุดแวะพักเรือขนาดใหญท่ีเดินทางเขามาในอาวไทย

เชนเดียวกับท่ีปากน้ําเพ่ือจะถายของจากเรือใหญลงเรือเล็ก เพ่ือผานปากน้ําเขาสู แมน้ําเจาพระยา แต

อาจมีความสําคัญรองลงมาจากปากน้ํา (เอกพงษ อรุณรัติยากร ประวัติศาสตรจากทองถ่ิน ชุมชนบานขุน

สมุทรจีน ควรคาอนุรักษ , มปพ. ,น. 13, 10)  จากหนังสือสายสัมพันธตระกูลเลา（劉）(5 กง) ซ่ึง

ปจจุบันผูสืบเชื้อสายอยูในชั่วอายุคนท่ี 6 นั้น บรรพบุรุษท่ีเดินทางจากซัวเถาเขาสูประเทศไทย คือคุณปู

ทวดหนาตี๋ แซเลา เดินทางรวมกับพ่ีนอง แรกเริ่มอาศัยอยูท่ีหมูบานขุนสมุทรจีนซ่ึงปจจุบันคือพ้ืนท่ีใน

ตําบลแหลมฟาผา อําเภอพระสมุทรเจดีย  ตั้งท่ีทํากินอยูบริเวณปากน้ําเจาพระยาและประกอบอาชีพทํา

ประมง ตอมา ไดยายมาอยูท่ีหมูบานสาขลาตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย และไดพบกับสาวพ้ืน

ถ่ินลูกจีนท่ีหมูบานสาขลา คือนางแจม แซตั้ง ไดอยูกินกัน ท่ีหมูบานสาขลา มีบุตรธิดาหลายคน จากนั้น

ไดยายเขามาอยูท่ีบานริมแมน้ําในตําบลทายบาน อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปร าการ (กรรมการจัดทํา

หนังสือสายสัมพันธตระกูลเลา, สายสัมพันธตระกูลเลา（劉）5 กง , 2551, น.12) แตเดิมหมูบานชาว

จีนอพยพคงอยูตามริมชายฝงแมน้ําเจาพระยา เพราะสะดวกตอการทํามาหากิน ดังบรรพบุรุษตระกูลเลา

ท่ีแรกเริ่มอยูท่ีบานขุนสมุทรจีน แลวยายมาท่ีหมูบานสาขลา และทายบานท่ีปากน้ํา ในชวงเวลาตอมา 

ท้ังนี้เพราะมีท่ีทํากินมาก อีกท้ังการคมนาคมสะดวก แตกอนการไปมาหากันในแตละท่ีแมจะมีสายน้ําถึง

กันได ก็คงเปนการเดินทางท่ีลําบากยิ่ง แตในปจจุบันหมูบานขุนสมุทรจีนกับหมูบานสาขลาก็ไมไกลกัน

มาก เพราะมีเรือแลนไปมาหาสูกันไดจากทาเรือปารี่ ซ่ึงอยูกอนถึงหมูบานสาขลา เปนทาเรือท่ีมีเรือรับสง

ผูคนระหวางหมูบาน คือ หมูบานขุนสมุทรจีน และหมูบานสาขา ท่ีตลาดโบราณของหมูบานสาขลาเปน

ตลาดชาวจีนอีกแหงหนึ่งท่ีเคยมีชาวจีนอยูกันอยางหนาแนน มีท้ังกลุมท่ีทําอาชีพคาขาย ทําประมง และ

ทํานาเกลือ ปจจุบันบุตรหลานชาวจีนท่ียังอาศัยอยู ท่ีตลาดแหงนี้ มีท้ังรุนท่ี 3 รุนท่ี 4  และรุนท่ี 5 
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เนื่องจากบุตรหลานชาวจีนท่ีนี่ไมมีการรวมกลุมจัดตั้งองคกรตางๆ เหมือนบุตรหลานชาวจีนในตําบล

ปากน้ํา ดังนั้นจึงไมมีสมาคมตระกูลแซ ไมมีโรงเรียนจีน ไมมีสมาคมบานเกิดหรืออ่ืนใดท่ีเก่ียวกับบรรพ

บุรุษ ท้ังสิ้น ท้ังนี้เพราะชาวจีนท่ีนี่ตั้งท่ีอยูอาศัยปะปนกับชาวพ้ืนถ่ินมาก จึงมีความเปนพ้ืนถ่ินอยาง

รวดเร็ว  จากการสอบถามและสัมภาษณเจาะลึกผูคนในตลาดโบราณหลายทาน พวกเขารูเพียงแซของตน 

ท่ีจะรูลึกลงไปถึงบรรพบุรุษเปนจีนกลุมภาษาใดนั้น ไมมีผูใดทราบเลย อีกท้ังสวนใหญพูดฟงจีนไมได

แมแตคําเดียว 

                ชาวจีนท่ีตลาดโบราณหมูบานสาขา แรกเริ่มท่ีอยูอาศัยเปนชาวจีนท้ังหมดตอมาชาวจีน

แตงงานอยูกินกับ หญิงชาวพ้ืนถ่ินมาก ข้ึนจึงมีความเปนไทยเร็วข้ึน การแสดงงานรื่นเริงประจําปท่ี จัด

ข้ึนเพ่ือ ถวายศาลเจาปูแดงมักนิยมวาจางลิ เกมาแสดง ป พ .ศ.2482 ตลาด เกิดไฟไหม สมัยกอน

ชาวบานปลูกบานมักใชใบจากมุงหลังคา ทําใหเกิดไฟลุกไหมลามไปอยางรวดเร็ว สรางความเสียหาย

ใหแกรานคาและบานเรือนเปนอยางมาก ชาวจีนท่ีหมูบ านสาขาสวนใหญมีอาชีพทํานาเกลือ มีชาวจีน

แตจิ๋วเปนสวนใหญ รองลงมาคือ ชาวจีนแคะ และชาวจีนไหหลํา ผูใหขอมูลสําคัญทานหนึ่งเลาวา ชาว

จีนท่ีนี่สวนใหญหนีเขาเมือง เม่ือเรือสําเ ภาท่ีชาวจีนอพยพอาศัยมานั้น แลนเขา ถึงปากอาว  บางคน

กระโดดน้ําหนีเขาเมือง โดยไมตองเสียคาเขาประเทศ แตหากถูกจับได พวกเขาตองมาเปนคนงานให

หลวง ชวยขุดคลองเปนเวลา 1 ป โดยไมไดรับคาจาง แตไมตองเ สียสวยและเสียคาตางดาว ดังนั้นไม

วาจะเปนหมูบานสาข ลา บานขุนสมุทรจีน หรือปากน้ําในสมัยกอนจึงเปนสถานท่ีท่ี ชาวจีนอาศัยอยู

มากสุด (จากการสัมภาษณ คุณนิรันดร สินธุสุวรรณ หมูบานสาข ลา ตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทร

เจดีย วันท่ี 17 เมษายน 2558) 

        เม่ือชาวจีนอพยพมาอยู ตางถ่ิน  จากพ้ืนฐานวิถีชีวิตท่ีคลายคลึงกัน แต กลับตองมาอยูใน

สิ่งแวดลอมท่ีตางกัน แมจะมีการดําเนินชีวิตท่ีใกลเคียงกันก็ตาม ยอมสงผลตอการคงอยูของอัตลักษณ

ทางวัฒนธรรมในแตละพ้ืนท่ีแตกตางกันไปดวย  

6.1 เปรยีบเทียบจาํนวนชาวจีนกลุมภาษาในปากน้ําตําบลปากน้ํา และหมูบานสาขลา ตําบล

นาเกลือ 

       หลักฐานจากผูใหขอมูลสําคัญท่ีอยูตําบลปากน้ํา อําเภอปากน้ํา 24 ราย และท่ีตําบลนาเกลือ  

อําเภอพระสมุทรเจดีย 6 ราย รวมเปน 30 รายนั้น คิดเปนรอยละได 80% และ 20%  โดยนับเปนชาว

แตจิ๋ว 90% และชาวจนีแคะ 10% ท้ังนี้อาจสรุปลงไปไดเลยวาชาวแตจิ๋วอพยพเขามาสูประเทศไทยเปน

จํานวนมากสุด ดังท่ีเซ่ียอ๋ิวหยุง(แตจิว๋) กลาวไววาประเทศไทยมีชาวจีนแตจิ๋วมากสุด คิดเปน 50%  จีน

แคะ 15% ไหหลํา 12% กวางตุง 10% ฮกเก้ียน 10% และอ่ืนๆ 3% ( เซ่ียอ๋ิวหยุง , 1953, p. 25) และ
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จากการเก็บขอมูลจํานวนผูใหขอมูลสําคัญชาวจีนแตจิ๋ว และชาวจีนแคะ ท้ังท่ีตําบลปากน้ําและตําบล

นาเกลือก็เปนหลกัฐานเชิงประจักษอีกอยางหนึ่งได   

                ชาวจีนอพยพท่ีอาศัยอยูในประเทศไทย ไมวาจะเปนพ้ืนท่ีใด มีปญหากับชาวพ้ืนถ่ินนอย

ท่ีสุด เม่ือเปรียบเทียบกับประเทศเพ่ือนบาน  ท้ังนี้ แมวาชาวแตจิ๋วจะมีจํานวนมากท่ีสุด แตเทียบกับ

ชาวจีนอพยพเขาสูประเทศอ่ืนๆแลว  จํานวนชาวจีนในประเทศไทยจะ มีจํานวนนอยกวา อีกประการ

หนึ่งอาจจะเปนเพราะนโยบายของรัฐบาลไทยท่ีมี ตอชาวจีนดีดวย (ณรงค พวงพิศ  , 2518 ,น. 35) 

ชาวจีนท่ีอพยพเขามา อาศัยอยู ในประเทศไทยมีมานานนับศตวรรษแลว มีผูประมาณวาชา วจีนใน

ประเทศไทยมีจํานวนท้ังสิ้น 3,600,000 คน ในจํานวนดังกลาวมีชาวจีนตางดาว 409,508 คน ท่ีเหลือ

เปนบุตรหลานชาวจีนท่ีเกิดในเมืองไทย (ขจัดภัย บุรุษพัฒน  , 2515, น. 11) เหตุท่ีมีชาวจีนอพยพเขา

มาอยูในประเทศไทยมาก  เพราะนโยบายรัฐบาล ท่ีตองการแรงงานชาวจีน ไดกลายเปนปจจัยสําคัญ

หนึ่งของการอพยพ  นโยบายของรัฐบาลไทยท่ีมีตอชาว จีน ตั้งแตสมัยรัชกาลท่ี 1 ตอลงมาถึงรัชกาลท่ี 

5 คือการถอยทีถอยอาศัย ไมมีมาตรการใด หรือการปฏิบัติใด ท่ีแสดงใหเห็นวารัฐบาลไทยมีนโยบายที่

รุนแรงตอชาวจีน แตอยางใด ชาวจีนไดรับกา รปฏิบัติอยางเปนธรรมจากรัฐบาล อีกท้ังยังไดรับการ

ปฏิบัติเสมือนหนึ่งเปนคนไทย โดยไมไดถือวาชาวจีน มีฐานะเปนคนตางดาวแตอยางใด ดังท่ีพันเอก

พระยาศรีวิสารวาจา ไดกลาวถึงเรื่องนี้วา  “เม่ือพวกจีนแรกเขามา ในกรุงสยามไดรับผลปฏิบัติ

เชนเดียวกับคนไทย โดยเหตุท่ีจีนอยูใตอํานาจของไทย  รัฐบาลจึงอนุญาตใหถือกรรมสิทธิ์ใน

อสังหาริมทรัพยเชนเดียวกับคนไทย” และ Walter F. Vella ไดกลาวไวในหนังสือของเขาวา ชาวจีนท่ี

อาศัยอยูในประเทศไทยซ่ึงสวนใหญประกอบอาชีพในดานคาขาย นั้น ไดรับอภิสิทธิ์เชนเดีย วกับ

ประชาชนชาวไทย รวมท้ังสิทธิท่ีจะเดินทางท่ั วประเทศไดอยางเสรี สามารถซ้ือท่ีดินและ บานเรือน 

ตลอดจนสราง เรือสําเภาได และสําเภาจีนก็ไมตองเสียภาษี สูงกวาสําเภาไทยโดยท่ัวไป นอกจากนั้น

ชาวจีนยังไดรับสิทธิ เชนคนไทย คือยกเวนไมตองถูกสักเลขและเกณฑไปทํางานใหรัฐบาลสามเดือนตอ

ป ( อางถึงใน ขจัดภัย บุรุษพัฒน , 2515, น. 12-13) ท้ังนี้แตเดิมนั้นชาวจีนอพยพเขามามีจุดมุงหมาย

เดียว คือทํามาคาขายไมคิดท่ีจะมีอํานาจดานการเมืองแตอยางใด (ณรงค พวงพิศ , 2518, น. 35) 

                ปจจัยสําคัญตอการอพยพสูตําบลปากน้ําและตําบลนาเกลือของจังหวัดสมุทรปราการ

ของชาวจีนท้ังสองแหงท่ีกลาวมาขางตนก็คงไมผิดจากปญหาการอพยพของชาวจีนทางภาคใตของ

ประเทศจีน ดั งท่ีผูวิจัยไดเขียนไวในบทท่ี 4 ซ่ึงก็คือ บริเวณฝงตะวันออกเฉีย งใตของประเทศจีนอัน

เปนท่ีตั้ งของมณฑลฮกเก้ียน  กวางตุงและไหหลํานั้น พ้ืนท่ีสวนใหญเปนภูเขา มีท่ีราบสําหรับการ

เพาะปลูกเพียงเล็กนอย ไมเพียงพอกับจํานวนประชากร นอกจากนั้นการไปมาหาสูกันในแตละพ้ืนท่ี
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ยังค่ันดวยภูเขา ทําใหติดตอกันลําบาก สําหรับ พ้ืนท่ีบางสวนติดทะเล ก็อาจโชคดีกวาท่ีอ่ืน เพราะ

สามารถเดินเรือออกสูทะเลไปทํามาคาขายหารายไดมาจุนเจือครอบครัวได  

                ชาวจีนอพยพเริ่มเขามาตั้งถ่ินฐานในประเทศไทยเปนจํานวนมากในปลายคริสต ศตวรรษ

ท่ี 18  และตนคริสตร ศตวรรษท่ี 19 ซ่ึงตรงกับสมัยปลายกรุงศรีอยุธยา ตอมาถึงสมัยกรุงธนบุรี และ

ตนรัตนโกสินทร  ชาวจีนท่ีอพยพเขามาไทยในชวงนั้น สวนใหญ จะเปนพวกลูกเรือ หรือพวกนักเสี่ยง

โชค  ซ่ึงครั้งแรกๆ ก็เพียงตองการอาศัยอยูชั่วคราว เม่ือหาเงินไดเพียงพอแลว ตางก็ยินดีกลับประเทศ

จีน แตเนื่องจาก ประเทศไทยอุดมสมบูรณ อีกท้ังกฎหมายสําหรับชาวจีนอพยพก็ยังไม ไดเขมงวดนัก 

พวกเขาจึงตองการอยูในประเทศไทยสรางหลักปกฐานตอไป เชน ชาวจีนรุนแรกๆ ของปากน้ํา  คือคุณ

กงของคุณไพรวงษ ชํานินา วากุล แซซ้ิม （沈阿孙）มีอาชีพเปนชางตอเรือ (สมัภาษณคณุมังกร 

พงศผจญ ท่ี โรงเรียนปวยฮ้ัว ถนนสายลวด วันท่ี 16 ตุลาคม 2557) หรอืคุณกงของคุณนิ รันดร สินธุ

สุวรรณ (แซเลา)（劉）(刘)ท่ีเดิมตั้งใจวาหาเงินไดกอนหนึ่งจะกลับประเทศจีน แ ตท่ีตําบลนาเกลือ

อุดมสมบรูณมาก และทํามาหากินงายไดทําอา ชีพทํานาเกลือ แลวสงไปยังเมืองอ่ืนๆ ดวยเรือบรรทุก

ขนาดใหญ ทําใหร่ํารวยไดเร็วมาก เปนเจาของเรือบรรทุกขนาดใหญเปน 10 ลํา (สมัภาษณคุณนิรันดร 

สินธุสุวรรณ ท่ีหมูบานสาข ลา ตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย วันท่ี 17 เมษายน 2558) หรือ

คุณปูทวดของตระกูลเลา （劉）(5 กง) กงหมาตี๋ แซเลา ก็เชนเดียวกัน (สายสัมพันธตระกูลเลา

（劉）(5 กง) , 2551, น. 1) 

        ชาวจีนอพยพเหลานี้อพยพสูตางถ่ินดวยหอของจําเปนสําหรับสวนตัวพียงหอเดียวที

เรียกวา  “เสื่อผืน หมอนใบ” ดวยปณิธานท่ีแนวแนวาจะสรางตนหาเลี้ยงชีพแลวสงเงินกลับไปจุนเจือ

ครอบครัวท่ีอยูในเมืองจีน  เนื่องจากปากน้ําและตําบลแหลมฟาผา และตําบลนาเกลือเปนแหล งอุดม

สมบูรณ ทํามาหากินงาย ปากน้ํามีความเปนเมือง มีรานคาเปนศูนยรวมของวิถีชีวิตชาวจีนในรูปแบบ

ตางๆแบบชาวเมือง  แตท่ีหมูบานสาขล าและหมูบานขุนสมุทรจีน นั้น เปนหมูบานจีนท่ีโดดเดี่ยวไปมา

ติดตอกันระหวางหมูบานก็เปนไปอยางลําบาก แตท้ัง สามแหงลวนแตใกลทะเล มีชองทางทํามาหากิน

ไดหลายทาง จึงเปนท่ีนิยมเขามาตั้งหลักฐานของชาวจีน ประกอบกับประเทศไทยในสมัยรัชกาลท่ี 5 มี

การปฏิรูปการปกครอง  และมี การ พัฒนาประเทศในทุกดาน กลาวคือ มีท้ังดานการเกษตร การ

คมนาคม  การกอสราง ตลอดจน งานบริการในด านอ่ืนๆ ตองการคนงานเขามาเ ปนกุลีแบกหามเปน

จํานวนมาก ท้ัง คนงานท่ีทํางาน ในสวนยาง เหมืองแร สรางทางรถไฟ ตัดถนน ขุดคลอง  กอสราง

อาคารสถานท่ี  เปนตน เนื่องจากชาวจีนมีความขยันอดทน ทุกหนวยงานตางนิ ยมวาจางชาวจีนมา

ทํางานดังกลาว ดังนั้นหลังสงครามโลกครั้งท่ี 2 (ค.ศ.1939-1945)จีนไดสิทธิพิเศษมากกวาชนชาติอ่ืน

ท่ีอพยพเขาสูประเทศไทย คือ  ชาวจีนเขาเมืองไดปละ10,000 คน สวนชนชาติอ่ืนเขาไทยได เพียงปละ 
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200 คนเทานั้น และเหตุการณดังกลาวเปนไปในชวงป พ.ศ.2490-2491 และก็ยังมีชาวจีนท้ังเขาเมือง

ถูกกฎหมายและลักลอบเปนจํานวนหลายหม่ื นคน จนมาถึงป พ .ศ. 2493 เม่ือจีนคอมมิวนิสตประสบ

ชัยชนะ  โควตาคนจีนเขาเมืองลดลง เหลือเพียงเฉพาะประเทศท่ีมีสัมพันธไมตรีปใหเขาได  200 คน

เทานั้น  (วัลภา บุรุษพัฒน . 2517: 18-19) เม่ือรัฐบาลไทยเรียกเก็บคาธรรมเนียมคนตางดาวในอัตรา

สูงข้ึน ตั้งแตป พ.ศ.2493 เปนตนมา ชาวจีนท่ีเขามาในประเทศไทยสวนใหญเปนผูท่ีเ คยอยูในประเทศ

ไทยมากอน และไดรับอนุญาตใหกลับเขามาในประเทศไทยได  (วัลภา บุรุษพัฒน , 2517, น. 19) 

ตารางท่ี 6.1 จํานวนชาวจีนในประเทศไทยในป พ.ศ. 2498 แบงตามกลุมภาษา 

กลุมภาษา จาํนวน รอยละ 

แตจิ๋ว  (Teo  chiu) 

จีนแคะ  (Hakka) 

ไหหลํา  (Hainanese) 

กวางตุง  (Cantonese) 

ฮกเก้ียน  (Hokkien) 

อ่ืนๆ  (Other) 

1,297,000 

370,000 

278,000 

162,000 

162,000 

46,000 

56 

16 

12 

7 

7 

2 

รวม 2,315,000 100% 

ท่ีมา : G. William Skinner. Chinese Society in Thailand . New York  : Cornell 

University Press .1957 : 212   

                จํานวนตัวเลขท่ี กลาวมานี้จะถูกตองมากเพียงใด ไมอาจยืนยันไดแตการสํารวจสํามะโน

ประชากรท่ัวประเทศครั้งสุดทายในป พ .ศ.2503 ปรากฏจํานวนประชากรทั่วประเทศมี  26,257,918 

คน มีชาวจีนตางดาว 409,508 คน (สํานักงานสถิติแหงชาติ  การสํารวจสํามะโนประชากรท่ัวประเทศ 

2503, 2504, หนา 18 ตาราง 8) และขอมูลจากกองทะเบียนคนตางดาวและภาษีอากร กรมตํารวจ 

พ.ศ.2511 แสดงวาป พ.ศ.2508 มีชาวจีนอยูในประเทศไทย 348,582 คน (วัลภา บุรุษพัฒน  , 2517,

น. 21) 

               และขอมูลจากกรมตํารวจมีจํานวนชาวจีนตอจากป  พ.ศ.2508  อีกหลายป  กลาวคือ 

          พ.ศ.  2512  มีจํานวน 336,704  คน 

          พ.ศ.  2513  มีจํานวน 333,879  คน 

          พ.ศ.  2514  มีจํานวน 322,426  คน 

          พ.ศ.  2515  มีจํานวน 321,966  คน 
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          พ.ศ.  2516  มีจํานวน 319,465  คน 

          พ.ศ.  2518  ณ  วันท่ี  25  เมษายน  มีจํานวน  316,235  คน 

(ประพฤทธิ์ ศุกลรัตนเมธี , 2515 ,น. 38) และคิดวาในปจจุบันคงมีชาวตางดาวเหลือนอยเต็มที เพราะ

จากท่ีสัมภาษณผูใหขอมูลสําคัญ 30 ราย ไมมีชาวจีนอพยพรุนท่ี 1 แมแตคนเดียว หากจะมีก็คงชรา

ภาพมากแลวจนไมอาจใหขอมูลเก่ียวกับเรื่องใดๆ ได   

                ชาวจนีอพยพเข ามาในประเทศไทย เดิมทีมีแตพวกผูชายเทานั้น ไมมีผูหญิงหรือ

ครอบครัวอพยพตามมาดวย  จนถึงหลังป พ .ศ.2436 ท่ีทางการจีนอนุญาตใหหญิงเดินทางออก

ตางประเทศได ชายจีนจึงไดแตงงานกับหญิงจีนท่ีอพยพเขามา หรือใหครอบครัวอพยพตามเขามา ดวย 

(G. William Skinner ,1957, p.126)   

         ดังนั้นเม่ือชายจีนอาศัยอยูในประเทศไทยนานเขาก็มี โอกาสแตงงานกับหญิงไทยมาก ข้ึน 

และลูกท่ีเกิดมายอมถือสัญชาติเปนไทยตามกฎหมายไทยไปดวย ดังท่ีเราพบตัวอยางมากมายท้ังบุคคล

ท่ีใหขอมูลสํา คัญท่ีตําบลปากน้ําและตําบลนาเกลือ ครั้นตอมาอีกไมก่ีชั่วอายุคน ลูกจีนเหลานั้นก็

กลายเปนไทยอยางสมบูรณในท่ีสุด เชนเดียวกับลูกหลานชาวปากน้ําและนาเกลือ 

        จากขอมูลสรุปผูใหสัมภาษณรวม 30 ราย นั้นมีรุนท่ี 2 จํานวน 16 ราย คิดเปน 53.3% 

รุนท่ี 3  จํานวน 13 ราย คิดเปน 43.3% และรุนท่ี 4 จํานวน 1 ราย คิดเปน 3.3% และรุนท่ี 2 นั้นก็มี

อายุสูงสุดอยูระหวาง 81-90 ป และอายุต่ําสุดระหวาง 51-60 ป รุนท่ี 3 มีอายุสูงสุดอยูระหวาง 71-

80 ป  และต่ําสุดอายุระหวาง 31-40 ป สําหรับรุนท่ี 4 มีจํานวน 1 รายนั้นอายุอยูระหวาง 61-70 ป 

จึงทําใหคาดคะเนไดวาบรรพบุรุษของทานนี้คงเขามาอาศัยอยูท่ีปากน้ํานานมาก จนบัดนี้ รุนท่ี 4 ก็มีผู

สืบสกุลถึงรุนเหลนแลว ท้ัง 24 ราย ซ่ึงเปนชาวจีนแตจิ๋ว 22 ราย และชาวจีนแคะ 2 ราย ท่ีปากน้ํา

ตางพูดภาษาแตจิ๋วไดและบางทานท่ีเปนจีนแค ะ นอกจากจะพูดภาษาถ่ินของตนไดดีแล วยังพูดภาษา

แตจิ๋วไดดีมากดวย สําหรับ 6 คนท่ีตําบลนาเกลือหมูบานสาขลา ซ่ึงมี รุนท่ี 2 รวม 1 ราย และรุนท่ี 3 

รวม  5 ราย ท้ังหมดไมสามารถฟงพูดภาษาถ่ินซ่ึงเปนภาษาแตจิ๋วไดเลย กลาวไดวาพวกเขาไดถูกผสม

กลมกลนืเป นไทยไปอยางสิ้นเชิง พวกเขารูเพียงวาบรรพบุรุษของตนแซอะไรเทานั้น เรื่องอ่ืนท่ี

เก่ียวกับเรื่องราวของบรรพบุรุษไมรูเลย   

        จากท่ีกลาวถึงบุตรหลานชาวจีนท้ังท่ี ตําบลปากน้ําและตําบลนาเกลือ จะเห็นวาเปนการ

ผสมกลมกลืนเขากับวัฒนธรรมพ้ืนถ่ินท่ีเปนไปอยางธรรมชาติ ท้ังนี้จากการสัมภาษณผูใหขอมูลสําคัญ

หลายรายที่บรรพบุรุษเปนชาวจีนอพยพ และไดแตงงาน กับหญิงพ้ืนถ่ิน จึงเกิดการผสมผสานกันอยาง

สมบูรณ ดังท่ี Milton Gordon ไดกลาวไววา เม่ือเกิดการผสมผสานทางด านโครงสรางหรือการแตงงาน

แลว สุดทายก็คือการสผสมผสานทางดานสัญชาติดังท่ีกลาวไวในดูบทท่ี 2   
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       ขจัดภัย บุรุษพัฒน (2515) กลาวถึงเหตุแหงการผสมผสานกลมกลืนทางชาติพันธุท่ีประสบ

ความสําเร็จทางประเทศไทยนั้นดวยปจจัยท่ีสงเสริมหลายประการ คือ 

        1.ชาวจีนท่ีอพยพเขาสูประเทศไทยสวนใหญมาจากมณฑลทางภาคใตของจีนซ่ึงมี 

               ฐานะยากจนไรการศึกษา มักถูกเหยียดหยามจากจีนทางภาคเหนือ วาเปนคนบานนอกไม     

               มีฐานะทางสังคม ไมเปนท่ียอมรับนับถือ เม่ือพวกนี้อพยพเขามาอยูในประเทศไทยพบ 

               กับสังคมท่ีใหความเปนมิตร ประกอบกับวัฒนธรรมไทยท่ีไมแตกตางจากวัฒนธรรมจีนท่ี 

               ตนเองยึดมาแตเดิมมากนัก  จึงทําใหชาวจีนยอมรับวัฒนธรรมไทยไดไมยาก 

        2.ชาวจีนท่ีอพยพเขาสูไทยในชวงแรกสวนใหญเปนชายฉกรรจท่ีมุงหาความกาวหนาเพ่ือ   

         สรางฐานะของตนใหม่ันคง แตเม่ืออยูในเมืองไทยระยะหนึ่งก็สมรสกับหญิงไทย ซ่ึงเปน 

         สวนท่ีชวยให เกิดการผสมผสานกลมกลืนเปนคนไทยไดงาย เนื่องจากบุตรหลานจีนท่ีเกิด 

         มาในทามกลางวิถีชีวิตของคนไทยก็ยอมจะกลายเปนคนไทยไดโดยงาย  

        3.ในชวงแรกการศึกษาภาษาจีน ของชาวจีนในไทยยังไมมีมากนักอีกท้ังการคาของพวกเขา    

         ยงัไมเจริญมาก ชาวจีนท่ีอพยพมาสวนใหญเปนผูใชแรงงาน ไมกระตือรือรนท่ีจะให   

         ลกูหลานของตนเรียนภาษาจีน จึงทําใหไมมีการตั้งโรงเรียนจีนในชวงแรกจากการอพยพ 

(ขจัดภัย บุรุษ พัฒน , 2515, น. 12-15) 

        สิ่งสําคัญอีกประการหนึ่งคือ สงัคมคนไทย มีคานิยมท่ี นับถือยกยองผูมีฐานะทางการเงิน 

ชาวจีนสวนมากทําธุรกิจมีฐานะทางการเงินดีตางไดรับการนับถือจากชาวไทย ชาวจีนจึงรูสึกวาคนไทย

เปนมิตรนาสนิทสนม ทําใหชาวจีนเปนไทยไดงายข้ึน (ขจัดภัย บุรุษพัฒน , 2515,น. 25-28) ประพฤทธิ์ 

ศุกลรัตนเมธี กลาวถึงการผสมกลมกลืนของชาวจีนวา จากจํานวนชาวจีนท่ีเจาหนาท่ีกรมตํารวจให

ขอมูลจากการสัมภาษณ ในวันท่ี 25 เมษายน 2518 วามีจํานวนชาวจีนในประเทศไทย 316,235 คน  

ซ่ึงบุคคลเหลานี้ไมวาจะอยู ในวัยชราหรือวัยทํางานก็ตาม จะปรากฏวาสถาบันครอบครัวของบุคคล

ดังกลาวลวนอยูใ นลักษณะผสมผสานระหวางไทยกับจีน และมีจํานวนไมนอยท่ี มีลักษณะเปนไทย

มากกวาเปนจีน ในทางนิ ตินัย จํานวนบุคคลของครอบครัวหนึ่งสมมุติวามีอยู 20 คน ในจํานวนนี้จะมี

คนจีนท่ีมีฐานะทางกฎหมายท่ีเปนคนตางด าวเพียงหนึ่งหรือสองคนเทานั้น นอกจากนั้นจะเปนคนไทย

ตามกฎหมาย ซ่ึงเปนบุตรหลานของคนจีนดังกลาว สวนในทางพฤตินัยแลว บุตรหลานซ่ึงเปนคนสว น

ขางมากในครอบครัวไดถือกําเนิดและไดรับการศึกษาประกอบอาชีพ ในประเทศไทย มีสทิธแิละหนาท่ี

ตามกฎหมายเกือบจะสมบูรณ บุคคลดังกลาวยอมรับวัฒนธรรมไทย ซ่ึงสวนมากคลายคลึงกับ

วัฒนธรรมจีน การผสมผสานของวัฒนธรรมของทั้ งสองชาติจึงเกิดข้ึน  ไมวาจะเปนดานภาษา หรือการ

ดํารงชีวิต ปจจัยทางกาลเวลาท่ีมีความยาวนานมีผลผูกพัน กับชาวจีนตอประเทศไทยอยางแนนแฟน  
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นอกจากนี้ปจจัยทางสังคมไทยที่ยอมรับชาวจีน รวมท้ังนโยบายของรัฐบาลไทยในการขจัดปญหาชน

กลุมนอย  อีก ทั้งปจจัยทางวัฒนธรรมของชาวไทย รวมท้ังปจจัยภายนอกประเทศท้ัง จากไตหวันและ

สาธารณรัฐประชาชนจีนท่ีไมเอ้ือใหคนจีนกลับคืนถ่ินฐานภูมิลําเนาได ปจจัยตางๆเหลานี้ ลวนสงผลตอ

การผสมผสานระหวางไทยจีนใหแนนแฟนมากข้ึน (ประพฤทธิ์ ศุกลรัตนเมธ ี, 2515,น. 40-41) 

                สกินเนอร (2529) กลาวถึงปจจัยสําคัญอีกอยางท่ีทําใหคนจีนกลายเปนไทยเร็วข้ึน 

เพราะการแตงงาน ซ่ึง Milton Gordon ถือวาเปนการผสมผสานแบบสมบู รณ ท้ังนี้เพราะกอน พ .ศ.

2436 หญิงจีนไ มไดอพยพออกจากประเทศจีนเลย ท้ั งนี้เพราะผูใหญของตระกูลในเขตอพยพของ

ประเทศจีนทางใต ไมยอมอนุญาตใหภรรยาติดตามสามีไปตางประเทศดวยเกรงวาจะเสียสมาชิกใน

ครอบครัว แตเปนท่ีคาดหมายของครอบครัววาชายผูอพยพไปหาเงินแลว ตองสงมาใหญาติพ่ีนอง 

ดังนั้นจะเห็นวา แมในระหวาง ป พ .ศ.2436-2448 ผูอพยพท่ีเปนหญิงมีเพียง 5% เทานั้น และตอมา

ในป พ.ศ. 2449-2460 จึงมีจํานวนหญิงอพยพเพ่ิมมากข้ึน ดวยเหตุดังกลาว ทางเลือกสําหรับผูอพยพ

ชายจีนกอนป พ.ศ. 2436 จึงมีเพียงเปนโสด หรือแตงงานกับสาวชาวพ้ืนถ่ิน สวนใหญชายจีนท่ีอพยพ

จะมีภรรยาท่ีประเทศจีนอยูแลว การแตงงานกับหญิงไทยจึงกลายเปนกฏสําหรับผูอพยพชาวจีนท่ี มี

อาชีพและฐานะ ทางการเงินเอ้ืออํานวย ลูกจีนอันเป นผลผลิตจากการแตงงานก็ไมได ถูกแบงแยก

ออกเปนชนชั้นตางหาก ลูกจีนเกือบท้ัง หมดพูดภาษาไทยไดคลองรวมท้ังภาษ าของบิดาตนดวย  (จี วิ

ลเลี่ยม สกินเนอร , 2529, น. 129-130)  นอกจากนั้นวิถีชีวิต และความเชื่อท่ีคลายคลึงกันของไทย

และจีน ทําใหชาวจีน ยอมรับวัฒนธรรมไทยไดงายดังท่ี สกินเนอร ไดอางถึงขอความของ Crawford 

ในตนป พ.ศ.2366 วา  

                 “คนจีน.....ยอมรับนับถือพุทธศาสน าทันทีท่ีเขามาอยูในประเทศไทย ” และ Crawford 

ไดพูดขยายความในงานชิ้นตอมา ของเขาวา “ไมวาคนจีนจะถือศาสนาใดมากอ นหรือไมวาเขาจะมี

ศาสนาหรือไม (คนจีนจะรับ )  รูปแบบการนับถือของพุทธศาสนิกชน  ไปวัดไทย และใสบาตรพระ มี

บางคนบวชเปนพระ แมวาวิถีชีวิตแบบนี้ไมเขากับนิสัยขยันขั นแข็งไมอยูนิ่งของพวกเขาก็ตาม ” (จี วิ

ลเลี่ยม สกินเนอร , 2529, น. 131) ราเควช ในพ.ศ. 2446 กลาวถึงลูกผสมในไทย “พวกเลือดผสมรุน

ท่ีสามเลิกไวหางเปย แตงตัวแบบไทย และละท้ิงแมแตลัทธิศาสนาของบรรพบุรุษ ” และ พี.ทอมปสนั 

กลาวถึงลูกผสมจีนไทยในป  พ .ศ.2449 วา” บุตรของพอแมผสม ...พูดไทยไมรักการไวหางเปย มี

จํานวนพอๆกับพวกท่ีไมเลิกไว ในเรื่องความเห็นอกเห็นใจ และธรรมเนียมมารยาทพวกเขาเปนคนไทย

เต็มท่ี (จี วิลเลี่ยม สกินเนอร  , 2529,น. 135) จากดุษฎีนิพนธของ พรพรรณ จันทโรนานนท (2551) 

ไดกลาวถึงการผสมกลมกลืนขอ งลูกหลานชาวจีนในอําเภอลําปลายมาศ จังหวัดบุรีรัมย วาการผสม

กลมกลืนของชาวจีนในอําเภอลําปลายมาศกับชาวพ้ืนถ่ินท่ีมีท้ังชาวไทย ชาวลาว และเขมรนั้น ยังมีอัต
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ลักษณทางวัฒนธรรมของชาวจีนเหลืออยู และมีบางอยางเปลี่ยนแปลงไป แมวาจะมีการผสมกลมกลืน

ในอัตรามากเพียงใด แตเพราะมีปจจัยท่ีมีผลตอการคงอยูและการเปลี่ยนแปลงทางอั ตลักษณ การท่ี

พวกเขาไมไดใหความสําคัญตอประเพณีจีนในเทศกาลอ่ืนๆเก่ียวกับชีวิ ตเหมือนสมัยบรรพบุรุษของ

พวกเขา แตก็ไมไดหมายความวาพวกเขาจะนิยมปฏิบัติตามเทศกาลของคนไทยและชาวพ้ืนถ่ิ นอ่ืนๆ 

เชน งานบุญวันสงกรานต เขาพรรษา ออกพรรษา ก็ไมมีลูกหลานจีนในตลาดอําเภอลําปลา ยมาศไป

รวมงานท่ีวัดสุภโสภณ (วัดใหญ ) ดวย จะมีก็เพียงบางครอบครัวเทานั้น เรื่องการบวชเรียนของ

บุตรชายก็เชนกัน  (พรพรรณ จันทโรนานนท  , 2551, น. 679) สําหรับในดานสังคม และวัฒนธรรม 

กลาวไดวาลูกหลานจีนในอําเภอลําปลายมาศ ไมไดใหความสําคัญเรื่องถ่ินกําเนิด เรื่องสายเลือด และ

อาชีพตามแบบบรรพบุรุษของตน  ท้ังนี้ เพราะตางสํานึกวาตนเปนคนไทย เปนลูกหลานชาวจีนท่ีเกิด

ในลําปลายมาศไมมีการแบงแยกเรื่องกลุมภาษาพูด ทุกตระกูลแซใหความรวมมือในการพัฒนาพ้ืนท่ีให

เจริญรุดหนาเทียบกั บอําเภอ อ่ืนๆ ในจังหวัดบุรีรัมย แตก็ยังมีลูกหลานจีนบางกลุมท่ียังยึดติดกับแซ

ตระกูลมีการตั้งสมาคมตระกูลเลา เปนตน (พรพรรณ จันทโรนานนท , 2551, น.669) แนวโนมใน

อนาคตของการผสมกลมกลนืขอ งลูกหลานชาวจีนในอําเภอลําปลายมาศ พรพรรณ จันทโรนานนท 

สรุปไว 2 ประเด็น คือ 

1. หากสั งคมของชาวไทยเชื้อสายจีนในหมู 1 บานลําปลายมาศ อําเภอลําปลายมาศ ยัง

ปลอยใหทุกอยางเปนไปตามสภาพเดิม อัตลักษณทางวัฒนธรรมของชาวจีนในบานลํา

ปลายมาศก็จะคอยๆหายไป จนตอไปลูกหลานชาวจีนจะไมสนใจแซวงศตระกูล ไมรูจัก

ประเพณีวัฒนธรรมของจีน แลวคอยๆกลายเปนคนไทยอย างสมบูรณ แตการปฏิบัติและ

จัดงานตามป ระเพณีจะยังคงอยูอีกหลายชั่วคน ซ่ึงสิ่งท่ีปฏิบัติดังกลาวจะมีความสําคัญ

เพียงแคเปนสัญลักษณของความเปนจีนเทานั้น 

2.    กระแสจีนท่ีเปนปจจัยภายนอกจะเปนผลตอการกอใหเกิดสํานึกในความเปนจีนมากข้ึน    

    แลวทําใหรูปแบบทางวัฒนธรรมจีนพ้ืนถ่ินกลับเขามาใหมในสังคมชาวจีนท่ีลําปลายมาศ    

แตอาจมีรูปแบบและเนื้อหาแตกตางออกไปจากเดิมบาง แมอาจจะไมไดเปนจีนแทๆ 

เหมือนจีนรุนเกาแตก็ยังเปนการธํารงไวซ่ึงความเปนจีนมากข้ึนโดยมีการจัดตั้งสมาคมมี 

เครือขายสัมพันธกับสมาคมจีนในประเทศไทย หรืออาจจะเปนเครือขายโยงใยไปถึง  

             สมาคมจีนอ่ืนๆท่ัวโลกได (พรพรรณ จันทโรนานนท, 2551, น. 687-688) 

       สําหรับง านวิจัยอีกชั้นหนึ่งของ พรพรรณ จันทโรนานนท  (2553 ) ท่ีวิจัยดานการผสม

กลมกลืนของชาวจีนท่ีอําเภอโพธาราม ในหัวขอ “อัตลักษณทางวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อส ายจีนใน

อําเภอโพธาราม  การคงอยู และการเปลี่ยนแปลง ” ดานการเก็บขอมูลจากการสัมภาษณเจาะ ลึกผูให
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ขอมูลสําคัญรวม  44 ราย นั้น ไดผลสรุปจากการวิจัยวา ในระดับมห ภาค หรือระดับสังคมชาวจีน ใน

อําเภอ ชาวจีนในโพธารามมีการรวมกลุมจัดการเรื่องงานประจําปอยางเปนระบบ มีสมาคม มีศาลเจา 

มีโรงเจ มีโรงเรียนจีน สิ่งตางๆเหลานี้ลวนเปนปจจัยสงเสริมใหชาวจีนในโพธารามคงความเปน

เอกลกัษณแบบจีนได แตในระดับจุลภาค หรือระดับครอบครัว กลบัมีการเปลี่ยนแปลงไปมาดานลบ 

ดวยผลกระทบจากความทันสมัย  ท้ังนี้ พรพรรณ จันทโรนานนท ไดชี้ใหเห็นถึงผลกระทบจากปจจัย

ภายในท่ีมี ลวนชวยใหเ กิดการคงอยูทางอัตลักษณจีนวา มีเรื่องความสามัคคีของชาวจีนกลุมภาษา

ตางๆ มีการจัดตั้งองคกรจีนท่ีเขมแข็ง ท้ังนี้เพราะตางเล็งเห็นความสําคัญของชุมชนจีน มีการตั้งมูลนิธิ

สาธารณกุศลสถา น (เมงจินเซ่ียงตั๊ว )  ข้ึนในป พ .ศ.2500 สวนปจจัยภายนอกท่ีสงผลตอการ

เปลี่ยนแปลงไปจาก อัตลักษณจีนของชาวจีนในโพธาราม คือ เรื่องความทันสมัยหรือความเปน

สมัยใหม ท่ีสงผลต อการคมนาคม การเดินทางจากกรุงเทพฯ ไปมาโพธารามงายมากข้ึน มีเสนทาง

กรงุเทพฯ -โพธาราม สามา รถเดินทางไปมาอยางสะดวก การสงสินคาเครื่องใช และการเดินทางของ

ผูคนสามารถไปถึงท่ีตางๆไดโดยงาย ทําใหความเปนสมัยใหมเขาไปถึง ในทุกพ้ืนท่ี ลกูหลานจีนก็ไดรับ

ผลกระทบจากสิ่งนี้ ประกอบกับหัวหนาครอบครัวของชาวจีนไมไดใหความสําคัญตออัตลักษณจีน

เทาท่ีควร ไมไดบอกกลาวใหลูกหลานไดรับรู  อีกท้ังการศึกษาแบบไทยท่ีรัฐบาลจัดให รวมท้ังการไมมี

วัดจีนในพ้ื นท่ี ท้ังหมดลวนสงผลกระทบตอการเปลี่ยนไปของอัตลักษณจีนในโพธาราม ท้ังสิ้น  

(พรพรรรณ จันทโรนานนท , 2553, น. 307-320)   

                ลูกหลานชาวจีนท่ีปากน้ําและนาเกลือ จากข อมูลท่ีไดจากผูใหขอมูลสําคัญ 30 ราย นั้น 

แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาท่ีปากน้ํายังมีความเปนจีนเหลืออยูอยาง เขมขนดวยหลักฐานเชิงประจักษ 

คือโรงเรียนปวยฮ้ัว （培华公立学校）โรงเจถงเสียง （同善坛）มูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ

（天德善堂）ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ （北揽城隍庙）ศาลเจาพอเกา （老本头

公庙）ศาลเจาลี่เอ่ียกง（玄天上帝庙）ศาลเจาแมทับทิม（老本头妈庙）และมูลนิธิปากน้ํา

สุสาน ศาลเจาไตฮงกงปากน้ํา เต็กกาจีหน่ําเกาะ （北揽大峰公德教会紫揽阁）หรือท่ีเรียก

ท่ัวไปวาศาลเจาไตฮง （大峯祖庙）ในตําบลปากน้ํา  ซ่ึงลวนสงผลตอการคงอยูข องอัตลกัษณทาง

วัฒนธรรมของบุตรหลานชาวจีนไดเปนอยางดี จึงผิดกับตําบลนาเกลือท่ี แมจะมีตลาดโบราณเกาเปน  

100 ป อันเปนท่ี อยูของชาวจีนเพียงแคชั่วคนท่ี 2 อัตลักษณทางวฒันธ รรมของชาวจนีก็หมดลงไป

อยางสิ้นเชิง ท้ังนี้เพราะชาวจีนท่ีนี่ไมมีองคกรเก่ียวกับชาวจีนแมแตแหงเดียว ไมมีโรงเรียนจีน โรงเจ ท่ี

มีก็เพียงศาลเจาในตลาดทีมีลักษณะสถาปตยกรรมแบบงายๆ  แทบจะมองไมเห็นความเปนจีนอยูเลย  

ยกเวนเสาและหลังคาสีแดงเทานั้นคือ “ศาลเจาปูแดง ” ในท่ีนี้จึงขอแบงกล าวเรื่องอัตลักษณของชาว

จีนเปน 2 กรณี คือ กลุมตําบลปากน้ํา และกลุมตําบลนาเกลือ   
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                กลุมตําบลปากน้ํา มีผูใหขอมูลสําคัญรวม 24 รายนั้น มีตั้งแตรุนท่ี 2 ถึงรุนท่ี 4 โดยอายุ

อยูระหวาง 31-90 ปข้ึนไป ท้ังนี้รุน ท่ี 2 ท่ีเปนชาวจีนแคะสาม ารถพูดภาษาจีนแคะและภาษาแตจิ๋ว 

และภาษาไทยไดเปนอย างดี ท่ีเหลือรายอ่ืนๆ ลวนพูดภาษา ของบิดาตนและภาษาไทยได อยางชัดเจน 

ในดานวัฒนธรรมชาวจีนท่ีปากน้ํายังคงมีการปฏิบัติทางศาสนาเหมือนเดิม คือ  มีการจัดเซนไหว ใน

เทศกาลประจําปของทุกครอบครัว ท่ีถือวาเปนรอยเปอรเซ็นต ไดแกวันตรุษจีน เทศกาลเช็งเมง และ

วันสารทจี น สําหรับเทศกาลอ่ืนๆ เชน เทศกาลหยวนเซียว เทศกาลไหวขนมจาง (ขนมบะจาง ) 

เทศกาลไหวพระจันทร และเทศ กาลขนมอ๋ีกอนวันตรุษจีนจะมาถึง แมจะไมไดมีทุกครอบครัว

ปฏิบัติการเซนไหว แตสวนใหญก็ปฏิบัติ มีท่ีไมปฏิ บัติเปนพียงสวนนอยเทานั้น (ดูบทท่ี 5) จากขอมูล

ดังกลาวในบทท่ี 5  กลาวไดวา ชาวจีนท่ีปากน้ําในยุคปจจุบันยัง เนนในเรื่องความเปนจีนอยูมาก จาก

การตั้งถ่ินฐานของบรรพบุรุ ษในพ้ืนท่ีมาเปนเวลาอันยาวนาน การอยูปะปนกับชาวพ้ืนถ่ินยอมทําใ ห

วัฒนธรรมจีนถูกกลืนกลายไปบาง แตดวยชาวปากน้ํามีความสามัคคีร วมกันจัดตั้งองคกรของพวกเขา

นั้น เปนประโยชนตอบุตรหลานชาวจีนเองพรอมท้ังพัฒนาสังคมและทองท่ี ของพวกเขาใหมีความ

เจริญรุดหนา ถือเปนโชคดีขอ งชาวจีนปากน้ําท่ีมีคุณเอียงซ่ิว  แซตั้ง（陈延寿）ผูมีจิตยึดม่ันใน

ประเพณีวัฒนธรรมจีน และไดเปนผูบุกเบิกกอตั้งโรงเรียนปวย ฮ้ัว เพ่ือใหบุตรหลานชาวจีนไดมีโอกาส

เรียนรูหนังสือของประเทศบรรพบุรุษ และรวมกับชาวจีนผูรักชาติทานอ่ืนใ นการจัดสรางมูลนิธิสุสาน

ปากน้ํา (ศาลเจาไตฮง )  จัดหาท่ีฝงศพใหชา วจีนยากไรท่ีไมมีญาติดูแล ทั้งทานประธานประกอบ 

วงศวัฒนพล （刘桂顺董事长）และทานประธาน มังกร  พงศผจญ บุตรหลานชาวจีนรุนท่ี 2 ท่ี

ยังใหความสําคัญกับองคกรของชาวจีน ไดรวมกันจัดตั้งและดูแลลูกหลานชาวจีนรุนตอๆไป ดวยความ

เอาใจใส ตอความสุขของคนในชาติพันธุ ของตน อีกท้ังองคกรจีนตางๆท่ีจัดตั้งข้ึน ลวนมีการจัดการ

บริหารงานอยางเปนระบบ มีผูรับผิดชอบเฉพาะเรื่อง  ผูท่ีมีรายไดมากออกทุนชวยเหลือลูกหลานชาว

จีนผูยากไรไดมาก  เม่ือไดรับตําแหนงในการบริหารตางก็สละเวลาอันมีคาขับเคลื่อนใหองคกรนั้นๆ

เดินหนาไปไดอยางดี  บางทานท่ีไมมีทุนรวมในการบริจาคใหองคกรก็อาจออกแรงชวยงานในองคกร

อยางสุดกําลัง นับเปนการรวมแรงรวมใจเปนอยางดีผลักดันใหองคกรนั้นๆมีความเขมแข็งเปนหลักให

ลูกหลานชาวจีนในปากน้ําไดพ่ึงพิง 

                องคกรของชาวจีนในตําบลปากน้ํานอกจาก จะกลายเปนท่ีรวมตัวของนักธุรกิจจีนชั้นนํา

ของจังหวัดสมุทรปราการแลว ยังเปนท่ีสืบสานปร ะเพณีวัฒนธรรมจีนไดเปนอยางดี เชน การจัดงาน

สารทจีนอันเปนเทศกาลท้ิงกระจาด ซ่ึงเป นงานบุญใหญกลางปท่ีทุกมูลนิธิฯ และศาลเจาแทบทุกแหง

ในสมุทรปร าการและในประเทศไทยตองจัดข้ึน แตการจัดงานเ ทศกาลกิ นเจในเดือน 9 อาจมีบาง

มูลนิธิหรือ บางศาลเจา จัดข้ึน เชนท่ีศาลเจ าไตฮงและ โรงเจถงเสียงจัดเปนงา นประจําป หรืองาน
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เทศกาลงวงเซียวและไหวพระจันทร ท่ีโรงเรียนปวยฮ้ัวจัดข้ึนในป พ .ศ.2549 โดยจัดเปนงานฉลองรื่น

เริง มีการแสดงของเด็กนักเรียนชั้นตางๆ และแจกทุนการศึกษา พรอมมีการรวมรับประทานอาหาร 

(อนุสรณครบรอบ 56 ป โรงเรียนปวยฮ้ัว (พ.ศ.2493-2549) . 2549: 134-136) ท่ีศาลเจาพอเกา (เลา

ปงเถากง) ในเดือน 5 วันท่ี 12 ตามปฏิทินจีน เปนวันเกิดของเทพเจากวนอู（关公）ท่ีตั้งบูชาไวเปน

เทพเจาชั้นรองในศาลเจา ทางศาลจัดการไหวและมีหนังฉาย  1 คืน วันถัดมารวมรับประทานอาหารท่ี

โรงเรียนปวยฮ้ัว เม่ือจัดงานเซนไหว และการรับประทานอาหารของผูรวมงานนั้น เปนการขายบัตรให

ผูมีจิตศรัทธา โดยขายเปนโตะ ราคาแลวแตคณะกรรมการกําหนด เงินท่ีเหลือเก็บไวสําหรับบูรณะศาล

เจา จากการท่ีตําบลปากน้ํามีองคกรท่ีชาวจีนรวมตั วกันจัดตั้งข้ึนอีก หลายแหงและแตละแห งยงัทํา

หนาท่ีเปนท่ีรวมตัวของชาวจีนในปากน้ําดวย จึงเปนปจจัยสําคัญตอการสงผลใหชาวจีนท่ีปากน้ํา

ยังคงอัตลักษณของความเปนจีนอยู แมบุตรหลานชาวจีนปากน้ําในปจจุบันจะแยกยายออกไปตั้ง

บานเรือนอยูนอกเขตตําบลปากน้ําก็ตาม แตเนื่องจากมีแหลงรวมตัวกันของนักธุรกิจท่ีเปนบุตรหลาน

ชาวจีน อีกท้ังสามารถส งผลทางออมตอความเจริญรุงเรื องทางดานเศรษฐกิจของพวกเขาได พวกเขา

จึงตางก็ใหความสําคัญตออัตลักษณของชาวจีนมาก 

                สําหรับเรื่องการยึดอาชีพตามบรรพบุรุษของบุตรหลานจีนท่ีตําบ ลปากน้ํานั้น เนื่องจาก

ความเปน สมัยใหมท่ีมาพรอมกับความเจริญ การคาท่ีมี ในปจจุบันก็มีรูปแบบใหมมากมาย อีกท้ัง

สามารถทําใหไดรายไดดีดวย ดังนั้นบุตรหลานชาวจีนท่ีปากน้ํารุนใหมบางคน อยากทําอาชีพอ่ืน ไม

สนใจอาชีพท่ีเก่ียวเนื่องกับการประมงอีก จากขอมูลจากผูให ขอมูลสําคัญ  ปรากฎวาบุตรหลานท่ีทํา

ธุรกิจตามบรรพบุรุษเพียง 8 ราย คือ 33.3% เทานั้น ท่ีเหลืออีก 22 รายคิดเปน 66.67% ไปทําอาชีพ

อ่ืน   

         สําหรับเรื่องการเซนไหวท่ีถือวาเปนการแสดงออกทางวัฒนธรรม อันเปนอัตลักษณสําคัญ

ของชาวจีนคือ การเซนไหวเทพเจาประจําตระกูลก็มีเพียง 33.3% เทานั้น ท่ีเหลือไมมีการเซนไหวเทพ

เจาประจําตระกูล เซนไหวเพียงศาลเจาในละแวกบานของตน และศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราก าร

เม่ือมีงานประจําปเทานั้น   

        จากขอมูลท่ีกลาวม าขางตนท้ัง 2 ประการแสดงใหเห็นวาบุตรหลาน ชาวจีนในปจจุบัน

ตั้งแตรุนท่ี  2 ถึง รุนท่ี 4 ไมไดใหความสําคัญกับเรื่องอาชี พท่ีตองยึดแบบตามบรรพบุรุษเลย อีกท้ัง

การเซนไหวเทพเจาประจําตระกูลก็ไมสนใจเชนกัน เพราะเห็นวาสิ่งนี้ไมไดมีความสําคัญตอวิถีชีวิตของ

พวกเขา ซ่ึงสอดคลองกับขอมูลท่ีผูวิจัยถามเรื่องเก่ียวกับการ กลายเปนคนไทยของบุตรหลานชาวจีน 

ผูใหขอมูลสําคัญของตําบลปากน้ําท้ัง 24 ราย หรือ 100% ตอบวาการเปลี่ยนแปลงนั้นเปนไปตาม

สงัคม และ  91.6% มีความเห็นวาหัวหนา ครอบครัวจําเปนตองทําหนาท่ีนี้ คือบอกกลาวเลาเรื่ อง
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ตางๆเก่ียวกับประเพณีวัฒนธรรมจีนใหบุตรหลานเขาใจถึงความมีอัตลักษณทางวัฒนธรรมอันโดดเดน

ของชาวจีน  และเรื่องท่ีกลาวนี้มีผูใหขอมูลสําคัญ 70.8% ท่ีเห็นดวยในการคิดหาวิธีชวยใหบุตรหลาน

รักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมจีนไว และมี 91.6% เห็นวาบุตรหลานชาวจีนควรเ รียนรูภาษาจีนจึงจะ

สามารถทําใหพวกเขารักษาอั ตลักษณทางวัฒนธรรมของจีนไวได สําหรับเรื่องความภูมืใจ ท่ีตนเกิดมา

เปนเชื้อสายจีนนั้น ท้ัง 24 ราย 100% ตางภูมิใจท่ีเกิดมาเปนบุตรหลานจีน (ดูบทท่ี 5 ประกอบ) 

                จากขอมูลท่ีกลาวมานี้สรุปไดว า แมชาวจีนในตําบลปากน้ําจะกลายเปนไทยดวยกาลเวลา 

หรือดวยนโยบายผสมกลมกลนืของรัฐบาลท่ีมีมาทุกยุคทุกสมัย หรือดวยปจจัยภายในอีกหลายประการ

ดังกลาวมาขางตน แลวนั้น เนื่องจากชาวปากน้ํายังยึดม่ันในความเปนจีน มีอ งคกรของกลุมชาวจีนท่ี

เขมแข็ง จึงทําใหพวกเขายังคงรักษารูปแบบของวิถีชีวิตเปนแบบจีนอยู แตมาถึงรุนลูกของพวกเขา  

เนื่องจากบางคนไมไดอาศัยอยูกับพอแมตั้งแตเด็ก หรือมีความจําเ ปนท่ีตองเรียนหนังสือในกรุงเทพ ฯ  

และเม่ือศึกษาจบแลวก็เขาทํางาน  มีวิถีชีวิตแบบมนุษยเงินเดือนท่ัวไป ไมมีโอกา สไดรับการอบรมบอก

กลาวเรื่องประเพณีวัฒนธรรมจีนจากพอแม ดังนั้นรุนลูกๆเหลานี้ก็อาจเปนไทยไปโดยงาย สวนองคกร

ตางๆ ท่ีชาวจีนปากน้ําสรางข้ึนมานั้น หากไมมีผูใดดูแลเอาใจใส ตอไปก็อาจเปนเพียงองคกรท่ีไมสงผล

ตอการสรางเสริมอัต ลักษณของชาวจีนท่ีปากน้ําได อีก ดังนั้นหากไมมีการบอกกลาวเรื่องประเพณี

วัฒนธรรมจากผูใหญในครอบครัว ไมชวยเหลือใหลูกหลานไดรับรูเรื่องราวดานประเพณีวัฒนธรรมจีนใน

รูปแบบใดๆ อีกท้ังลูกหลานไมไดรับการสงเสริมใหเรียนภาษาจีนแลว วิถีชีวิตและความเชื่ออันเปนอัต

ลักษณของชาวจีนในตําบลปากน้ําจะคอยๆ สูญหายไปและลูกหลานก็ถูกกลืนเปนไทยอยางสมบูรณใน

ท่ีสุด 

สําหรับผูใหขอมูลสําคัญท่ีตําบลนาเกลือ 6 ราย แมจะเปนรุนท่ี 2 และรุนท่ี 3 แตฟงพูดภาษาจีน  

แตจิ๋วไมไดแมคําเดียว พวกเขามีความเปนไทยอยางสมบูรณ รูเพียงวาตนเปนลูกหลานชาวจีน การ

ปฏิบัติตามประเพณีวัฒนธรรมจีนก็มีเพียงปละ 2 เทศกาลเทานั้น  คือ ตรุษจีนและสารทจีน พวกท่ียัง

ยึดอาชีพตามบรรพบุรุษทําอาชีพประมงมีเพียง 2 ราย คือ 33.3% นอกนั้นเปนอาชีพอ่ืนๆ สําหรับการ

ไหวเทพเจาประจําตระกูล ไมปรากฏวามีผูใหความสนใจ พวกเขาไหวเ พียงศาลเจาใน ละแวกบาน

เทานั้น เรื่องความคิดเห็นเก่ียวกับความเปนไทย ผูใหขอมูลสําคัญท้ัง 6 รายใหความเห็นวาเปนไปตาม

สงัคม และ 3 ราย คือ 50% เห็นวาหัวหนาครอบครัวมีความจําเปนตองบอกกลาวประเพณี วัฒนธรรม

จีนใหลูกหลานไดรับรู  มีเพียง 16.1% คือ 1 รายเทานั้นท่ีเห็นวาค วรหาวิธีชวยใหประเพณีวัฒนธรรม

จีนคงอยู นอกนั้นมีความเห็นว าจะหาวิธีชวยใหเปนจีนหรือไม ก็ไมไดมีความสําคัญอยางไร และเรื่อง

การใหลูกหลา นเรียนภาษาจีนนั้น สวนใหญ คือ 83.3% เห็นวาไมมีความจําเปนท่ีลูกหลานพวกเขา

จะตองเรียนภาษาจีนเพราะอาชีพท่ีทําอยู  ไมไดเก่ียวของกับภาษาจีน แตอยางใด ดังนั้นจึงกลาวไดวา
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ในพ้ืนท่ีท่ีไมมีองคกรชาวจีนอยูแมจะเปนตลาดชาวจีนเกาแกก็ไมสามารถตานแรงผสมกลมกลืน ท่ีอยู

รอบตัวชาวพ้ืนถ่ินได ดังท่ีตําบลนาเกลือเปนอยู ซ่ึงกลาวไดวาชาวจีนในพ้ืนท่ีแหงนี้ไดกลายเปนไทยไป

อยางรวดเร็ว 

         6.2 พิสูจนสมมตฐิาน 

           ขอท่ี 1 ชาวจีนอพยพท่ีอาศัยอยูแถบปากน้ํากระ จายตัวตั้งถิ่นฐานในหลายพ้ืนท่ี ดัง

ปรากฏมีศาลเจาเปนศูนยกลางของชุมชน 

                ชาวจีนอพยพท่ีประเทศไทยและสวนใหญข้ึนฝงท่ีตําบล ปากน้ํานั้น เปนชาวจีนท่ีมาจาก 

มณฑลกวางตุง และฮกเก้ียน การอพยพเขาสูพ้ืนท่ีตางๆดวยการเปนกลาสีเรือ ออกเดินทางคาขายยัง

ตางแดนก็นับเปนอาชีพหนึ่งของผูคนท้ัง  2 มณฑลท่ีอยูติดทะเล ในหนังสือพงศาวดารเออรสือห วูสื่อ

（二十五史）ได กลาวถึงดินแดนทางตอนใตของไทย คืออาณาจักรพันพันวา “堕和罗国南与

盘盘，北与迦罗金佛，东与真腊接西临大海，去广州五日日行---”（开明书店

二十五史刊行会编, 1934, 卷 197, pp. 553-555）（ซ่ึงมีความหมายวา “อาณาจักรพันพัน 

(สวนหนึ่งของนครศรีธรรมราช ) อยูทางตอนใตของอาณาจักรทวารวดี ทางเหนือจ รดเจียหลัวจินโฝว 

ทางตะวันออกจดอาณาจักรเจนละ  (กัมพูชาโบราณ ) ทางตะวันตกจดมหาสมุทร ไปกวางโจวเดินทาง

หาวัน ---- ” เสนการเดินทางนี่คือสมัยราชวงศถัง ท่ีกลาวถึงอาณาจักรถัวเหอหลัวและอาณาจักรพัน

พัน ซ่ึงเปนท่ีรูจักกันวาอาณาจักรทวารวดี และนครศรีธรรมราช (สุภัทรดิศ ดิศกุล  , 2518, น. 9) และ

การเดินทางจากประเทศจีนสูหมูเกาะทางทะเลจีนใตในสมัยนั้น เรือตองอาศัยลมมรสุมฤดูรอนท่ีพัดมา

จากตะวันตกเฉียงใต （湿季风）และกลับสูประเทศจีนดวยลมมรสุมในฤดูหนาวท่ีพัดมาจาก

ตะวันออกเฉียงเหนือ（乾季风） (Paul Wheatly ,1961, p. introduction) ตอมาการเดินเรือ

เจริญมากข้ึนชาวจีนก็เริ่มเดินทางออกทะเลมากข้ึน ประกอบกับปจจัยจากภาย ในประเทศจีนท้ังดาน

ทางการเมือง ภัยพิบัติและพ้ืนท่ีในการทํามาหากินนอย ไม เพียงพอตอการเลี้ยงดูครอบครัว ชาวจีนจึง

เริ่มอพยพออกสูตางถ่ินมากข้ึนและเชื่อวาการเริ่ มตั้งถ่ินฐานในดินแดนไทยคงอยูท่ีแถบชายทะเลทาง

ภาคใตกอน (สุวิทย สุทธานุกูล และคณะ  , 2544 , บทนํา) ท้ังนี้เพราะสถานท่ีดังกลาวเปนแหลงจอด

แวะพักเรือและเปนศูนยกลางการคาดวย เนื่องจากการเดินทางเรือเปนระยะทางไ กล อันตรายอาจมี

ข้ึนไดตลอดเวลา ชาวจีนอพยพจึงนิยมพกพาเอาสิ่งศักดิ์สิทธในหมู บานของตนท่ีตนถือติดตัวมาดวย 

ดังเชนท่ีกลาวไวในบันทึกเรื่องการเดินทางขามแกงเกามังกร （九龙）ของแมน้ําหม่ินเจียง （闽

江）ของมณฑลฮกเก้ียน ท่ีไหลออกสูทะเล เสนทางนี้เรือตองผานแกงอันตราย เกาแกงดวยกัน คือ 

แกงตาฉางหล ง แกงเซ่ียงหลง แกง หมาหลง แกงซานเหวินหลง แกงอูไปหลง แกงซิงหลง แกง มูหลง 

แกงเสีย่วฉางหลง และแกง อานหลง（大长龙、象龙、马龙、三文龙、五白龙、兴龙、
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暮龙、小长龙及安龙）(แปลวา แกงมังกรยาว แกงมัง กรชาง แกงมังกรมา แกง มังกรสามอักษร  

แกงมังกรขาวหาตัว แกง มังกรนาํโชค แก งมังกรพลบคํ่า แ กงมังกรนอยและแกงมังกรปลอดภยั ) ซ่ึง

พวกเขาตองอาศัยสิ่งศักดิ์สิทธเปนท่ีพ่ึงพาทางใจ （泰国福建会馆委员会编, 1972, p. 139）

（参见“多福”的“闽江九龙摊之今昔”）และ สิ่งท่ีพกพาติดตัวมามักเปนข้ีธูปจาก

กระถางธปูของศาลเจาศักดิ์สิทธของพวกเขา เม่ือมาข้ึนฝงท่ีใด และตั้งท่ีอยูอาศัยกันเปนหมูบานแลว 

ก็มักสรางศาลเจาข้ึนเพ่ือเ ปนท่ีตั้งบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ชาวจีนอพยพท่ีตําบลปากน้ําก็เชนกัน เม่ือแรก

ตั้งข้ึนเปนศาลเจา ไมวาจะเปนศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ  หรือศาลเจาพอเกา  หรือแมแตศาล

เจาไตฮง ซ่ึงเรียกกันวามูลนิธิสุสานปากน้ํา ท่ีเกิดข้ึนก็ดวยเหตุผลเชนนี้ โดยแรกเริ่มเปนเพิงไม ตอมา

เม่ือพวกเขามีฐานะแลว จึงไดรวมออกแรงออกเงินในการสรางอาคารและซอมแซมปรับปรุงใหสวยงาม

ดังเชนทุกวันนี้ 

                สังคมจีนในยุคแ รก อยูกันเปนสังคมจีนขนาดเล็ก อุ ทัย ดุลยเกษม กลาววาคนจีนสราง

สงัคมของตนเปนสงัคมเลก็ในสงัคมใหญทีเ่ปนสงัคมของคนไทยในประเทศ ไทย (อุทัย ดุลยเกษม , 

2544 , น. 23,269) หรือท่ีเรียกกันท่ัวไ ปวา China Town ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําไดตั้งแหลงท่ีอ ยู

อาศัยเปนแหลงชุมชนขนาดใหญ 3 แหลง  

          แหลงท่ี 1 ไดแก ชมุชนแถบศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ ซ่ึงแตเดิมคงเปนชุมชน

ขนาดใหญ ท่ีชาวจีนอยูกันหนาแนน มีรานคา มีตลาด ดานหลังศาลเจา มีโรงเรียนจีนกวง เมง (แตจิ๋ว)

（光明学校）มีโรงฝนสําหรับกุลีชาวจีน และบานเรือนผูคนจํานวนมาก ท้ังหมดสรางเปนอาคารไม   

ในป พ.ศ.  2490 ดวยปญหาทางการเมืองโรงเรียนกวง เมงตองปดตัวลง ซ่ึงตอมาลูกหลานชาวจีนก็ได

สรางข้ึนมาใหมและสถานท่ีตั้งโรงเรียนใกลกับโรงเจถงเสียง มา ปพ.ศ.2475 เกิดไฟไหม ใหญท่ีเมือง

ปากน้ํา ไฟลามกระจายไปท่ัว อาคารบานเรือนริมถนน สวนมากสราง เปนอาคารไม ถูกไหมหมด เชน

แถบวดักลาง แล ะชุมชนบริเวณปอมประโคนชัย อีกสว นลามไปทางหัวเกาะ ไปจรดริ มแมน้าํ

เจาพระยา และไหมบานบา งสวนท่ีถนนทายบาน อาคาร ท้ังดานซายขวาของศาลเจา พอหลักเมือง

สมุทรปราการถูกไหมหมดไป (คณะกรรมการจัดพิมพหนังสือวิถีชีวิตดั้งเดิมของคนเมืองปากน้ํา . มปพ 

: ไมมีเลขหนา )จึงมีการสรางอาคารใหมเปนตึกข้ึนมาแทน  ชุมชนแถบนี้มีศาลเจาพอหลักเมืองเปน

ศูนยกลาง   

         แหลงท่ี 2 ไดแก ชุมชนชาวจีนแถบศาลเจาไตฮงหรือมูลนิธิสุสานปากน้ําในปจจุบัน ตั้ งอยู

บนถนนทายบานระหวางซอย 13-15 ท่ีนี่ก็เปนแหลงท่ีมีชาวจีนอยูกันอยางหนาแนนและคงมีประวัติ

มาอยางนอยก็นานเทากับศาลเจาพอหลักเมื องสมุทรปราการ หรืออาจจะนานกวา ท้ังนี้เพราะแถบ

ศาลเจาไตฮงเปนแหลงชุมชนท่ีใกลทะเลมากท่ีสุด สอบถามจากคนพ้ืนท่ีซ่ึงมีอายุกวา 80 ป ไดความวา
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เม่ือเกิดมาก็เห็นศาลเจาไตฮงแลว แตเดิมเปนอาคารไม แถบนี้มีชุมชนชา วจีนหนาแนนอยูเต็มถนน

ทายบาน หากเดินทางจากถนน ประโคนชัย  แลวเลียบวงเวียนนาฬิกา เ ลี้ยวเขาถนนทายบานใน

ปจจุบัน ถนนทายบานแบงเปนฝงซาย และฝงขวา โดยฝงซายเป นซอยค่ีจบเปนซอยสุดทายท่ีซอย 21 

แตฝงขวาเปนซอยคูหมดท่ีซอย 40 ท้ังสองฝงแตเดิมเปนท่ีอยูของชาวจีนอยางหนาแนน ท่ีฝงซายตั้งแต

ซอย 11-13  จะมีหมูบานจีน 3 หมูบานคือ หมูบานเสี่ยงเฮงเสีย （上兴社）หมูบานตั่วเฮงเสีย

（大兴社）และหมูบานซิ งเฮงเสีย （新兴社）ในแตละหมูบานมีท่ี ตั้งเซนไหวทีกง （天公）

หรือพระเจาเง็กเซียนฮองเต ในวันตรุษสารท  แตไมมี การสรางอาคาร ศาลเจา  เม่ือมีความจําเปนจัด

พิธีกรรมทางศาสนา ตางไปจัดการเซนไหวเทพเจาท่ีศาลเจาไตฮง โรงฝนท่ีเคยอยูเยื้องๆ  กับศาลเจา

ไตฮง คูกับวิถีชีวิตของพวดกุลี ก็ถูกรื้อไปในชวงเวลาเดียวกันกับโรงฝนท่ีอยูดานหลังศาลเจาพอหลัก

เมืองสมุทรปราการ  และปจจุบัน บนถนนทายบานท่ี ซอย  17 ก็มีมูลนิธิ รวมกุศลสมุทรปราการคือ 

เทียงเตกเซียงตึ้  ซ่ึงไดสรางข้ึนในป พ .ศ.2480 (จดทะเบียน ปพ .ศ. 2518) เปนท่ีจัดพิธีกรรมทาง

ศาสนาท่ีสําคัญอีกแหงหนึ่ง 

       แหลงท่ี 3 เปนแหลงชุมชนจีนท่ีคาดวานาจะเปนชุมชนให ญไมแพท้ังสองแหลงท่ีกลาวมา 

และเปนชุมชนท่ีตั้งอยูระหวางสองชุมชนท่ีกลาวมาแลว คือแถบโรงเจถงเสียง  ศาลเจาพอเกา และ

ศาลเจาลี่เอ่ียกง ซ่ึงเดิมเคยเปนท่ีเวิ้งวางกวาง ใหญอยูระหวางกลางของชุมชนใหญสองแหลงท่ีกลาว

มาแลว และเคยเปนท่ีตั้งโรงเรียนปวยฮ้ัวกอนจะยายไปสรา งอาคารใหม หลายชั้น  บนถนนสายลวด 

ชมุชนแหลงท่ี 3 นี้ มีบริเวณขยายไปยังแถบถนนทายบานซอย 2 ตรอกชมุชนโรงหมู- โรงวัวในปจจุบัน 

เพราะท่ีริมแมน้ํามีศูนยกลางชุมชนอีกแหงคือศาลเจาแมทับทิม（老本头妈庙）ซ่ึงเดิมเปนศาลเจา

ไมขนาดเล็ก  ปจจุบัน ไดรับการซอมแซมเสร็จ และเปดใหผูมีจิตศรัทธาเขากราบไหวได ในวันท่ี 1 

กุมภาพันธ พ.ศ.2536 (สัมภาษณผูเฝาศาลเจา คุณฮุง 5 ธันวาคม 2558) 

      จากท่ีกลาวมานี้จะเห็นไดวาบริเวณสถานีตํารวจท่ีถนนประโคนชัยในปจจุบันเปนสวนหัว

ของชุมชนจีน ตอลงมาถึงศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ ผานศาลจังหวัดตรงไปขามสะพาน แลว

ตรงไปถึงวงเวียนหอนาฬิกา ก็เขาสูชุมชนท่ีเปนสวนกลางของชุมชนจีน คือแถบโรงเจถงเสียงและศาล

เจาพอเกาท่ีถนน ประโคนชัย จากนั้นก็ออมวงเวียนหอนาฬิกา ไปยังถนนทายบานซอย 2 แลวเขาสู

ถนนทายบานท่ีเปนชุมชนใหญอีกแหง ซ่ึ งนับเปนชุมชนสวนทายของตําบลปากน้ําโดยมีศาลเจาใตฮง

หรือมูลนิธิสุสานปากน้ําเปนศูนยกลางชุมชน ชาวจีนโบราณจะตั้งอยูสองฝงของถนนทา ยบานไปจนสุด

ซอย 21 และซอย 40 ในปจจุบัน จากนั้นออกไปก็คงมีบานเรือนชาวจีนอาศัยอยูบางแตคงกระจัด

กระจายดังท่ีสถานท่ีอนุเคราะหคนชราวัยวัฒนานิเวศ ก็ตั้งอยูท่ีบานเลขท่ี 760 ซ่ึงมีพ้ืนท่ีตอจากถนน

ทายบานของตําบลปากน้ํา 
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                ดังนัน้ ในท่ีนี้จึงกลาวไดวาชาวจีนอพยพท่ีอาศัยอยูท่ี ตําบลปากน้ํา  กระจายตัวตั้งถ่ินฐาน

อยูหลายพ้ืนท่ีโดยมีศาลเจาเปนศูนยกลางของชุมชนเปนไปตามสมมติฐานในขอ 1 

  ขอท่ี 2 ชาวจีนอพยพท่ีปากน้ําสวนใหญเปนชาวแตจิ๋ว รองลงมาคือชาวจีนแคะ ชาวจีน

ไหหลํา และ ชาวจีนกวางตุง  

          ชาวจีนอพยพแมวาจะ มีการตั้งรกรากในไทยมาตั้งแตสมั ยอยุธยาแลวในสมัยพระเจากรุง

ธนบุรี เนื่องจากพระเจากรุงธนบุรีทรงมีเชื้อสายจีนแตจิ๋ว จึงมีชาวแตจิ๋วอพยพเขามาในไทยมากข้ึน 

ในขณะนั้นนิยมเรียกชาวจีนแตจิ๋ววา จีนหลวง มาในสมัยรัตนโกสินทรเนื่องจากพระบาทสมเด็จพระนั่ง

เกลาเจาอยูหัว หรือรัชกาลท่ี 3 (พ.ศ.2367-2394) ทรงโปรดการคาและทรงมีเรือสําเภาสวนพระองค ชาว

จีนท่ีอพยพเขามาจึงมีมากข้ึน ในระหวาง พ.ศ.2368-2460 คือตั้งแตสมัยตนรัชกาลท่ี 3 จนถึงตนสมัย

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว (พ.ศ.2453-2468) โดยทําเปนตารางอางอิงแหลงท่ีมาอยาง

ครบถวน ดังนี ้

 ตารางท่ี 6.2 จํานวนชาวจีน ตั้งแต ป พ.ศ. 2365-2459 

ประมาณป พ.ศ. ชาวจนี ประชากรไทยท้ังหมด 

2365 

2370 

2378 

2382 

2392 

2397 

2405 

2421 

2428 

2433 

2434 

2435 

2437 

2443 

2446 

2450 

440,000 

800,000 

500,000 

450,000 

1,100,000 

1,500,000 

1,750,000 

1,750,000 

1,500,000 

3,000,000 

500,000 

1,500,000 

900,000 

400,000 

700,000 

1,400,000 

2790,500 

3252,650 

3,620,000 

3,000,000 

3,653,150 

6,000,000 

7,000,000 

7,750,000 

5,900,000 

10,000,000 

- 

5,900,000 

9,000,000 

- 

5,000,000 

6,000,000 
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2453 

2455 

2459 

1,200,000 

400,000 

1,500,000 

- 

6,020,000 

- 

     ท่ีมา : William G. Skinner. Chinese Society in Thailand. New York: Cornell University 

Press. 1957: 68-69 

                จากขอมูลของ  Skinner ท่ีปรากฏป พ.ศ.ในตารางดังกลาว ท่ีชาวจีนอพยพเขามาไทย

และจํานวนประชากรจีนอพยพรวมท้ังจํานวนประชากรของไทยท้ังหมดจากแหลงขอมูลท่ีเชื่อถือได  ไม

วาจะเปนขอมูลจาก Crawfurd 1830, Mollock 1852, Edmund Roberts from Mallcom 1839, 

Mallcom 1839, Mallock 1852 หรอื China Year Book 1912 และ 1916 เปนตน (William G. 

Skinner, 1957, pp. 68-69) ขอมูลดังกลาวลวนแสดงใหเห็นวาชาวจีนท่ีอพยพเขาสูไทยนั้นมีจํานวน

มากตั้งแตตนสมัยรัชกาลท่ี 3 ตอลงมาถึงตนสมัยรัชกาลท่ี 6 และชวงท่ีชาวจีนอพยพเขามามากท่ีสุด 

คือสมัยรัชกาลท่ี 5 (พ.ศ.2411-2453) ตอลงมาถึงสมัยรัชกาลท่ี 6 (พ.ศ.2453-2468) ท้ังนี้เพราะใน

สมัยรัชกาลท่ี 5 ประเทศไทยมีการพัฒนาในทุกดาน โดยเฉพาะการสรางทางรถไฟและการขุดคลอง 

ลวนเป นการสงเสริมใหการคมนาคมดีข้ึน และก็เปนสาเหตุใหชาวจีนอพยพออกตั้งถ่ินฐานใน

ตางจังหวัดมากข้ึน Skinner กลาวไววา ในชวงตนศตวรรษท่ี 19 ชาวจีนในไทยสวนมากตั้งท่ีทํากินอยู

ตามหัวเมืองชายทะเล ตั้งแตอําเภอคลองใหญ จังหวัดตราดไปจนถึงไทรบุรีในภาคใต สวนในภาคกลาง

ชาวจีนตางจังหวัดตั้งหลักแหลงอยู ตามลําน้ําบางปะกงจนจรดปราจีนบุรี รวมท้ังลําน้ําเจาพระยา และ

ทาจีนไปจนถึงปากน้ําโพและตามลําน้ํา แมกลองไปจนถึงกาญจนบุรี เฉพาะในกรุงเทพ ฯ นั้นเปนแหลง

ใหญหรือศูนยกลางของสังคมชาวจีนเลยทีเดียว และในชวงแรกของศตวรรษท่ี 19 กรงุเทพฯ มีจํานวน

ชาวจีนมากถึงประมาณครึ่งห นึ่งของพลเมืองท้ังสิ้นในกรุงเทพ ฯ ตอมาหลังชวงศตวรรษท่ี 19 ชาวจีน

ไดกระจายตัวออกสูเมืองตางๆในชนบทมากข้ึนและชวงท่ีเศษฐกิจขยายตัวไปสูชนบท บรรดาเมือง

เล็กๆตางก็กลายเปนศูนยกลางการคาและเม่ือมีทางรถไฟเสร็ จสิ้นก็มีชาวจีนอพยพสูเมืองตาง ๆ ตาม

ทางรถไฟ (วัลภา บุรุษพัฒน  , 2517, น. 24-25) และดู (William G. Skinner, 1957,pp. 80-81) จะ

เห็นวามีชาวจีนจํานวนมากโดยเฉพาะชาวจีนแตจิ๋วและฮกเก้ียนหลั่งไหลเขาไปอาศัยอยูในจังหวัด

สุโขทัย อุตรดิตถ พิจิตร นาน แพร ลําปาง เชียงใหมและโคราช ท้ังนี้โดยมีชาวแตจิ๋วยึดอาชีพหลักเปน

คนงานท่ีทาํทางรถไฟจากชมุแสงถึงเดนชัย (William G. Skinner, 1957, p. 89)  

                แตชาวจีนอพยพท่ีตําบลปากน้ําไมไดมีการเคลื่อนยายการตั้งถ่ินฐานเชนเดียวกับท่ี 

Skinner กลาวไว ท้ังนี้เพราะท่ีนี่เปนท่ีจอดแวะพักเรือ เปนพ้ืนท่ีอุดมสมบรูณ แล ะอยูริมทะเลมี

เสนทางในการทํามาหากินไดหลายอยาง ผูท่ีไมมีญาติมารับก็อาจตั้งถ่ินฐานท่ีนี่ พวกท่ีรอญาติมารับนั้น 
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บางครั้งตองรอเปนเวลานานเปนเดือนก็มี ดังนั้น พวกอพยพจงึตองหางานทําไปกอน บางคนก็ไดงานท่ี

สามารถเลี้ยงตัวเองได  ไมตองไปอยูกับญาติ  หรือบางคนก็ตั้งท่ีทํากินท่ีตําบลปากน้ํา  เนื่องจากตําบล

ปากน้ํามีท่ีตั้งทําเลดี อีกท้ัง มีความสําคัญในการคมนาคมและ เปนศูนยกลางการคา  จึงเปนเมืองท่ีชาว

จีนในพ้ืนท่ีนี้ตั้งท่ีทํากิน อยางเปน สขุ โดย ไมไดมีการเคลื่อนยายไ ปอยูยังท่ีอ่ืนหรือจังหวัดอ่ืน เลย  

(สัมภาษณ คุณลิ่มเอ้ียง（林养）ท่ีมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ วันท่ี 16 ตุลาคม 2557) 

                ชาวแตจิ๋วเปนกลุมท่ีอยูในในตําบลปากน้ํามากท่ีสุด รองลงมาคือชาวจีนฮากกาหรือชาว

จีนแคะ ดังจํานวนประชากรผูใหขอมูลสําคัญ ท้ัง 30 รายนั้น แบงเปนสวนของตําบลปากน้ํา 24 ราย 

จะมีชาวจีนแตจิ๋ว 22 ราย อีก 2 รายเปนชาวจีนแคะ สวนท่ีตําบลนาเกลือท้ัง 6 ราย นั้นเปนลูกหลาน

ชาวจีนแตจิ๋วท้ังหมด (ดูบทท่ี 5) สอดคลองกับงานวิจัยของ Skinner ท่ีกลาวถึงชาวจีนกลุมภาษาตางๆ

ในประเทศไทย ของป พ .ศ. 2498 วาในประชากรชาวจีนท้ังหมด 2,315,000 คน (William G. 

Skinner . 1957: ตาราง : 212) นั้น มีชาวจีนแตจิ๋วมากเปนอันดับหนึ่งคือ 56% รองลงมาคือชาวจีน

ฮากกา 16% ชาวจีนไหหลํา 12% เปนท่ี 3 สวนชาวจีนกวางตุงและชาวจีนฮกเก้ียนมีเพียง 7 % 

เทากันนับเปนอันดับท่ี 4 Skinner กลาววาชาวจีนแตจิ๋วมีจํานวนมากสุดท่ีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ประมาณ 70 % โดยมีชาวจีนแคะเปนอันดับรอง สวนภาคกลางและภาคเหนือนั้น ดวยรัฐบาลมีการ

สรางทางรถไฟและ ตัดถนน ชาวจีนแตจิ๋วและชาวจีนฮากกาตาง สมัครมา เปนคนงาน โดยมีชาวจีน

แตจิ๋วเปนสวนใหญและชาวฮากกาเปนอันดับ รอง (William G. Skinner, 1957, p. 209) สอดคลอง

กับชาวจีนในตําบลปากน้ําท่ีมีชาวแตจิ๋วมากท่ีสุด รอง ลงมาคือชาวจีนแคะ ดั งนั้นจึงกลาวไดวาเปนไป

ตามสมมติฐานท่ีตั้งไวในขอ 2 แตการท่ีกลุมประชากรผูใหขอมูลสําคัญไมมีชาวจีนไหหลําและชาวจีน

กวางตุงและฮกเก้ียนนั้นก็มิไดหมายวาท่ีตําบลปากน้ํา และตําบลนาเกลือจะไมมีชาวจีนไหหลํา ชาวจีน

กวางตุงและชาวจีนฮกเก้ียน ซ่ึงอาจจะมีชาวจีนกลุมภาษาดังกลาว แตอาจมีจํานวนนอยก็ได  ดังนั้น

การท่ีกลาววา ชาวจีนอพยพท่ีปากน้ําสวนใหญเปนชาวแตจิ๋ว รองลงมาคือชาวจีนแคะ ชาวจีนไหหลํา  

และ ชาวจีนกวางตุงจึงเปนไปตามสมสมติฐานท่ีตั้งไว 

         ขอท่ี 3 ชาวจีนอพยพในแตละชุมชนมีความเช่ือท่ีแตกตางกัน เพราะอพยพจากเมืองท่ี

แตกตางกัน แตมีวิถีชีวิตท่ีคลายคลึงกัน 

                ชาวจีนในตําบลปากน้ําดังได กลาวมาแลวในพิสูจนสมมุติฐาน ขอ 2 วาชาวจีนสวนใหญ

เปนชาวจีนแตจิ๋วและรองลงมาคือชาวจีนแคะ เนื่องจากชาวจีนแคะมีจํานวนนอย อีกท้ังความเชื่อและ

วัฒนธรรมการเซนไหวในเทศกาลประจําปของชาวจีนแคะก็คลายคลึงกับชาวจีนแตจิ๋ว  กลาวคือ มีการ

ปฏิบัติเทศกาลประจําปเหมือนกัน และไหวเจาในศาลในเทศกาลตางๆ  และไหวเทพเจาประจําตระกูล  

ดังขอมูลในบทท่ี 5 ปรากฏวามีผูใหขอมูลสําคัญท่ีไหวเทพเจาประจําตระกูล  8 ราย เทานั้น และใน 8 
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รายนั้น มี 1 ราย เปน ชาวจนีแคะก็ ไหวเทพเจาประจําตระกูลเชนกัน นอกจากนั้นในดานความเชื่อ

และวิถีชีวิตก็คลายคลึงกับชาวจีนแตจิ๋ว 

                เทพเจาสําคัญของชาวจีนในตําบลปากน้ําไดแก  เทพเจาทางศาสนาเตาท่ีชา วจีนทุกกลุม

ภาษากราบไหวนับถือ คือเทพเจาเซ่ียอ้ึงหรือท่ีชาวจีนเรียกกันท่ัวไปวา เซ่ียอ้ึงกง （城隍公）ซ่ึงเปน

เทพประธานของศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ （北揽城隍庙）รองลงมาคือเทพเจากวนอู

（关公）และเทพเจาพ้ืนถ่ินไดแก เทพเจาปงเถากงตั้งรูปเคารพเปนเทพประธานของศาลเจาพอเกา

（老本头公庙）ซ่ึงเปนศาลเจาเล็กๆอยูดานทางขวากอนเขาโรงเจถงเสียงทางดานหนา เจาแม

ทับทิมหรือปงเถามาตั้งเปนเทพประธานท่ีศาลเจาแมทับทิม （老本头妈庙）พระโพธิ สัตวทาง

ศาสนาพุทธไ ดแกหลวงปู ไตฮง（大峰祖师）และพระโพธิ สัตวกวนอิม （观音）ไตฮวาซ่ือโจว

（泰华师祖）และหลวงปู（师祖）ผูนําศาสนาพุทธนิกายหลินจี้จง （临济宗）ซ่ึงเปนนิกาย

ยอยของนิกายเซน（禅宗）เขามาเผยแพรยังตําบลปากน้ํา  

        กลาวโดยสรุปชาวจีนแตจิ๋วท่ีปากน้ําท่ีคติความเชื่อท้ังศาสนาพุทธมหายาน ศาสนาเตาและ

ความเชื่อแบบพ้ืนถ่ิน สําหรับศาสนาพุทธมหายานท่ีเห็นอยางชัดเจนคือนิกายยอยหลินจี้จงของนิกาย

เซน สวนการนับถือหลวงปูไตฮงไมไดจัดอยูในนิกายใด คงนับเ ปนการนับถือตามศาสนาพุทธมหายาน 

ชาวจีนแคะนั้นความจริงมีความเชื่อท่ีแต กตางออกไปจากชาวจีนแตจิ๋วบา ง ท่ีเห็นชัดคือความเชื่อเทพ

ทองถ่ินท่ีแตกตางกันออกไป แตความเชื่อในเรื่องศาสนาพุทธมหายานและศาสนาเตาเปนความเชื่อท่ีมี

อยูในชาวจีนทุกกลุมภาษา แตดวยจํานวนประชากรจีนแคะ ในปากน้ํา มีนอย เราจึงไมเห็นศาลเจา

เฉพาะของ ชาวจีนแคะ ดังท่ีเรา เห็นท่ีตลาดนอย คือศาลเจาฮ่ันหวอง （汉王庙）ดังนั้นท่ีตําบล

ปากน้ํา ในการเซนไหวประจําปในเทศกาลตางๆ  ชาวจีนแคะ จึงมักอนุโลมไปไหวกันท่ีศาลเจาชาว

แตจิ๋วคือศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการนั่นเอง 

                โดยท่ัวไปแลวชาวจีนทุกกลุม ภาษามีความเชื่อท่ีเหมือนกันใน  2 ศาสนาใหญคือ ศาสนา

พุทธ（佛教）และ ศาสนาเตา（道教）ท่ีมณฑลทางตอนใตของจีนศาสนาเตากระจายเขามากอน

ศาสนาพุทธ ซ่ึงเขาสูมณฑลกวางตุงตั้งแตสมัยราชวงคจิ้นแลว （晋代 公元 265-420）ชาวบานมี

ความเขาใจเก่ียวกับเทพเจา （神仙）เปนอยางดีดังจารึกท่ีวัดกวงเซ่ียวกวนในมณฑลฮกเก้ียนกลาว

ไววา “我有一庄园，寄在于山边，于山九道士，名呼为九仙，辄然来相賀，---

”แปลไดความวา ฉันมีสวนแหงหนึ่งอยูท่ีขางภูเขาอวีซาน ภูเขาอวีซานมีนักพรตเตา 9 ทาน เรียกกัน

วาเซียนท้ัง 9 มารวมแสดงความยินดี กัน（福建通志局编 , 1968 , pp.797 (卷 3)）ศาสนาเตา

เขาสูมณฑลกวางตุงชากวามณฑลฮกเก้ียน เม่ือศาสนาเตาเจริญท่ีมณฑลฮกเก้ียนแลวจึงกระจายเขาสู

มณฑลกวางตุง ทําใหผูคนไดรับรูเรื่อง“เซียน” หรือเรื่อง “เทพเจา” ได 
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                สําหรับศาสนาพุทธในสมัยราชวงคถัง  (ค.ศ.618-907) ไดกระจายเขาสูมณฑลฮกเก้ียน

และกวางตุงแลวโดยมีนิกายใหญท่ีสําคัญคื อ ฉานจง（禅宗）หวาเอ๋ียนจง (华严宗）ลวี่จง （律

宗） จิ้งถูจง  （净土宗）ม่ีจง（密宗）เปนตน（福建通志局,1968, pp.817(卷 3)）แต

เนื่องจากความเชื่อพ้ืนฐานของชาวจีนทุกกลุมภาษาแตกตางกัน เพราะแตละกลุมภาษามีภูมิหลัง

ประวัติศาสตรและความเปนมาท่ีแตกตางกัน จึงสงผลใหความเชื่อในเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในแตละพ้ืนท่ี

แตกตางกันไปดวย เชนชาวจีนฮกเก้ียนมีเทพเจาพ้ืนถ่ินท่ีเรียกวา “ฝาจูกง”（法主公）มี “ชิงสุยจูซื

อกง ” （清水祖师公）ชาวจีน แคะมีเทพเจา  “ ฮ่ันหวาง หรือ ฮ่ันหวอง ”（汉王爷）“เจี่ย

เทพธิดา”（谢姑娘）ชาวจีนไหหลํามี “สุยเหวยเซ่ิงเหนียง”（水尾圣娘）หรือท่ีคนไทยเรียกวา

เจาแมทายน้ํา และชาวจีนแตจิ๋วมี เทพมังกรเขียว “แชเลงเอ้ีย ”（青龙爷）เปนตน (Pornpan 

Laohasirinadh ;1989:65) ชาวจีนอพยพสูไทยในยุคแรก การตั้ง ถ่ินฐานมักใหความสําคัญกับเรื่อง

ความเปนพ่ีนองทางสายโลหิต （血缘）ความเปนคนบานเดียวกัน （地缘）ความเปนคนท่ีมี

อาชีพเดียวกัน（业缘）แลวอยู กันเปนกลุมๆตามแซตระกูลบาง ตามภาษาพูดบาง ตามอาชีพบ าง 

จนทําใหเกิดเปนเมืองจีนเล็ก จากนั้นก็ตั้งศาลเจาข้ึนมาเปนศูนยกลางชุมชน（刘丽芳,1989,p. 

 31）ศาลเจาท่ีพวกเขาแรกสรางข้ึนมาสวนใหญจะเปนศาลเจาสําหรับตั้งรูปเคารพทางศาสนาเตา

หรือเทพเจาพ้ืนถ่ินท่ีพวกเขานับถือ เชน ท่ีตําบลปากน้ํามีการตั้งศาลเจาไตฮงท่ีถนนทายบานระหวาง

ซอย 13-15 หรือการสรางศาลเจาพอหลักเมืองอันเปนท่ีบูช าเทพเจาเซ่ี ยอ้ึงของศาสนาเ ตา สวน

ศาสนาพุทธนั้นเขามาทีหลัง โดยมีพระภิกษุจากจีนทางใต จากมณฑลกวางตุง  เพราะพระภิกษุผูนี้  จึง

ทําใหเกิดโรงเจถงเสียงท่ีเห็นอยูในทุกวันนี้ พระภิกษุรูปนี้เปนพระภิกษุทางศาสนาพุทธมหายานนิกาย

ยอย “หลินจี้จง ”（临济宗）ของนกิาย “ฉานจง ”（禅宗）หรือนิกาย “เซ็น” ซ่ึงเปนนิกายท่ี

สําคัญมากของศาสนาพุทธมหายาน ไมมีผูใดทราบนามของทานและเรียกกันมาจนปจจุบันนี้วา “ซือ

โจว” (แตจิ๋ว)（师祖）เม่ือทานมาจําพรรษาอยูท่ีแหงนี้ มีชาวจีนอาศัยอยูมาก ตอ มามีผูมีจิตศรัทธา

ไดสรางโรงเจข้ึนเปนอาคารไม แลวตั้งชื่อวาโรงเจถงเสียง ปจจุบันมีภิกษุณีเปนเจาอาวาสอยู 

นิกายเซ็นยอย ท่ีเรียกวาหลินจี้ จงนี้ ไดแพรกระจายเขาสูมณฑลกวางตุงตั้งแตราชวงคถัง  

(ค.ศ.618-907) และเปนท่ีนิยมของผูคนมาก ทําใหทุกหนแหงในมณฑลกวางตุง ตางสรางวัดนิกายเซ็น

ข้ึนมามาก เชนท่ีภูเขาจูซานหลิ่ง（竹山岭）ท่ีแตจิ๋วมีวัดเหลียนฮวาเอวี้ยน（莲花院）สรางข้ึนใน

สมัยราชวงคถังรัชศกเจิ งกวงปที่  6 (คือ ค .ศ.632) เปนตน（周硕勋,1967, pp.178(卷 15)）

หลังจากท่ีทานปรมาจารยหุยเหนิง （慧能师祖）ซ่ึงเปนผูสืบทอดนิกายเซ็นองคท่ี 6 ไดนําหลักคํา

สอนมาปรับพิจารณาใหละเอียดข้ึน แลวจึงแตกเปนนิกาย ยอย 5 สาย เรียกกันวา หวูเจีย （五家）

โด ยมี นิกายยอย กุยหยั่งจง （潙仰宗）หลินจี้ จง（临济宗）เฉาตงจง （曹洞宗）        
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อวินเหมินจง（云门宗）และฝาเอ่ียนจง（法眼宗）และในบรรดา 5 สายดังกลาวนิกายยอยหลิน

จี้จง เปนนิกา ยท่ีเขมแข็งมีคนนับถือมากท่ีสุดสืบตอมาจนถึ งสมัยราชวงคซง นิกายยอยหลินจี้ จงได

แบงแยกออกไปอีก แบงเปน 2 สายคือ หวงหลงและหยางชี （黄龙、杨岐）（野上俊静等, 

1972 , p. 111）นิกายยอยหลินจี้ จง มีปรมาจารยผูตั้งนิกายคือทานอ้ีเสวียน （义玄）เปนชาว

มณฑลซานตงเขตเฉาโจว อําเภอหนันหัว（曹州南华山东省）（野上俊静等,1972, p. 112）

โรงเจถงเสียงของตําบลปากน้ําก็คือแหลงเริ่มตนของนิกายยอยหลินจี้ท่ีชาวแตจิ๋วเรียกกันวา ลิ่มจี่ ซ่ึง

เปนนิกายยอยของนิกายเซ็นท่ีสืบทอดมาจากทานหุยเหนิง （慧能）ท่ีกวางโจวแลวมีซือโจว （师

祖）เปนผูกอตั้งโรงเจถงเสียง เปนผูนําความเชื่อในนิกายนี้เขามาเผยแพร ในปากน้ํา และมีเจาอาวาส

เปนภกิษุณีสืบทอดมาจนทุกวันนี ้

โรงเจถงเสียงไดกลายเปนท่ีชุมนุมของชาว จีนแตจิ๋วจากท่ีตางๆกัน แมวาพวกเขาท่ีมาจากตางถ่ิน

จะมีความเชื่อท่ีแตกตางกันบาง แตประเพณีประจําปท่ีจัดข้ึนท่ีโรงเจถงเสียงก็กลายเปนศูนยกลางใน

การรวมกลุมของพวกเขา ในการรวมกันจัดกิจกรรมตางๆ ท้ังนี้เพราะโรงเจเปนสถานธรรมอันเนื่องมา

แตศาสนาพุทธมหายานท่ีทุ กคนนับถือและยึดม่ันในประเพณีเหมือนกัน จากตารางขอมูลในบทท่ี 5 

แสดงใหเห็นวาชาวจีนตางกลุมภาษามีการปฏิบัติประเพณีในเทศกาลประจําปท่ีเหมือนกัน ดังนั้นกลาว

ไดวาชาวจีนอพยพแตละชุมชนแมมีความเชื่อท่ีตางกัน เพราะอพยพมาจากเมืองท่ีแตกตางกัน แตมีวิถี

ชีวิตท่ีคลายคลึงกัน จึงเปนไปตามสมมติฐานตามท่ีตั้งไว 

  ขอท่ี 4 ชาวจนีอพยพท่ีผสมผสานกับชาวพ้ืนถิ่น มีความเปนพ้ืนถิ่นมากกวาความเปนจีน     

                ชาวจีนอพยพจั ดวาเปนชนกลุมนอยในประเทศไทย ท่ีสังคมชาวไทยไมไดถือวาเปน

ชาวตางชาติตั้งแตเริ่มตน ชาวจีนอพยพรุนแรกจึงไดผสมผสาน เปนไทยอยางสมบูรณก็มีไมนอย ถึง

สมัยรัชกาลท่ี 5 เนื่องจากราชสํานักมีการพัฒนาประเทศในทุกดาน ชาวจีนท่ีใชแรงงานตางอพยพเขา

มาอยูในไทยมากข้ึน จากนั้นก็เริ่มมีชุมชนจีน ดวยความยึดติดกับวิถีชีวิตดั้งเดิม ท่ีตองตั้งชุมชนบาน

เกิด ชุมชนตระกูลแซของตนข้ึนตามความเก่ียวพันธทางสายโลหิต บานเกิด และตามอาชีพ จึงทําให

พวกเขาอยูในสังคมสิ่งแวดลอมแบบจีนท่ียากตอการผสมกลมกลืน หรือหากแตงงานกับชาวพ้ืนถ่ินแลว 

วิถีชีวิตแบบจีนอาจสงผลตอครอบครัวลูกครึ่งจี นไทย กลายเปนจีนไปก็มี ขจัดภัย บุรุ ษพัฒน (2517) 

กลาวถึงปจจัยท่ีสงเสริมการผสมกลมกลืนชาวจีนในประเทศไทยใหกลายเปนไทยได ไดแก  

1. ขนมธรรมเนียมประเพณี ความเชื่อของคนไทยและคนจีนท่ีมีความคลายคลึงกัน ซ่ึง

อาจจะเปนเพราะอิทธิพลของพุทธศาสนาก็เปนได อีกท้ังคนไทยท่ีจิตใจโอบออมอารี ไม

รังเกียจคนตา งชาติตางภาษา ใหการตอนรับชาวจีนอพยพอยางอบอุน อีกท้ังวัฒนธรรม
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ตะวันตกก็มีสวนชวยใหการผสมผสานนั้นเกิดข้ึนไดงาย เพราะท้ังสังคมไทยและจีนตางก็

รับวัฒนธรรมตะวันตกท่ีเหมือนกัน จึงสามารถทําใหปรับแนวคิดไปทางเดียวกันไดงาย 

2. นโยบายดานการศึกษาของรัฐบาลทําใหชาวจีนสงบุตรหลานเขาเรียนโรงเรียนไทยมากข้ึน

และสงเขาโรงเรียนจีนนอยลง ท้ังนี้เพราะการศึกษาในโรงเรียนจีนไมสัมฤทธิ์ผลเทาท่ีควร 

ประกอบกับกฎหมายไมอํานวยใหเปดสอนภาษาจีนในระดับสูงได (ขจัดภัย บุรุษพัฒน, 

2517, น. 83) อีกท้ังเม่ือเริ่มเรียนจบชั้นสูงของโรงเรียนแลว ก็สอบเขาเรียนตอใน

มหาวิทยาลัยไมได จากการท่ีพวกเขาอยูในทามกลางวิถีไทยไดเรียนรูเรื่องราวของ

เมืองไทยตั้งแตเล็กจนโต อีกท้ังไดคบคาสมาคมกับคนไทยในสถานศึกษาท่ีทํางานหรือใน

ละแวกบาน ทําใหพวกเขายอมรับวัฒนธรรมไทยไดงาย 

3. การท่ีรัฐบาลไทยในชวงหนึ่งถือวาจีนเปนคอมมิวนิสต ทําใหชาวจีนท่ีตั้งถ่ินฐานอยูในไทย

แมบางคนจะยังรักถ่ินเกิดในประเทศแม  แตไมกลาแสดงความจงรักภักดีตอประเทศจีน

อยางเปดเผย สวนลูกหลานท่ีเกิดในไทยไมมีความผูกพันกับประเทศบานเกิดของบรรพ

บุรุษ ทําใหพวกเขารักประเทศไทย (ขจัดภัย บุรุษพัฒน ,2517, น. 84) 

4. การกระจายตัวของชุมชนชาวจีนเปนสวนหนึ่งท่ีชวยใหชาวจีนรับเอาวัฒนธรรมไทยไดเร็ว

ข้ึน เพราะชาวจีน แตเดิมมักรวมกลุมอยูในกรุงเทพฯ  หรือหัวเมืองใกลเคียงทําใหการ

ผสมผสานกลมกลืนเปนไปคอนขางชา แตตางจังหวัดทําใหไทยจีนผสมกลมกลืนงาย 

5. สื่อมวลชนตางๆ ก็มีบทบาทในการสงเสริมใหชาวจีนรับเอาวัฒนธรรมไทยดวยเชนกัน ชาว

จีนสวนใหญท่ี อาศัยอยูในชุมชนท่ีเจริญแลว จะมีสื่อชนิดตางๆแพรหลาย และเขามามี

อิทธิพลตอชีวิตความเปนอยูของประชาชนมาก อีกท้ังสิ่งเหลานัน้ตางเสนอเรื่องราวเก่ียวกับ

วิถีไทยทุกวันยอมสงผลตอความรูสึกนึกคิดตอชาวจีนกับการกลับกลายเปนไทยได 

6. คานิยมประการหนึ่งของไทยคือ เคารพยกยองผูม่ังมีเงินทองโดยไมคํานึงวาผูนั้นจะไดเงิน

มาดวยวิธีใด ชาวจีนนั้นมีความขยันอดทนและมีความเชี่ยวชาญดานธุรกิจกา รคา จึงทํา

ใหชาวจีนมีฐ านะดีเปนท่ียกยองของคนไทยดวย สิ่งนี้นําไปสูความประสานกลมกลื นให

จีนกลายเปนไทยได (ขจัดภัย บุรุษพัฒน , 2517, น. 85-86) 

         ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําแมจะมีความผสมกลมกลืนกับสังคมไทยพูดภาษาไทย และสงบุตร

หลานเรียนโรงเรียนในไทย เขามหาวิทยาลัยท้ังในประเทศไทยหรือตางประเทศ ทําธุรกิจ และเขา

รวมงานกับชาวไทยในทองท่ีในโอกาสท่ีสําคัญ สิ่งนี้ลวนสงผลตอการกลายเปนไทยไดงาย แตดวย

ปจจัยดังกลาวมาแลว จึงทําใหพวกเขายังยึดม่ันอยูในวิถีชีวิตเดิม คือเปนแบบจีนท่ีสืบทอดมาจาก

บรรพบุรุษ มีการปฎิบัติเรื่องความเชื่อ มีการเซนไหวในวันเทศกาลสํา คัญประจําปท่ีบานและท่ีศาลเจา 
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พูดภาษาถ่ินของตนเองเม่ืออยูในบาน และพูดภาษาไทยไดอยางคลองแคลว เม่ือตองติดตอกับ

บุคคลภายนอก หากมีงานชวยเหลือสังคม หรืองานของมูลนิธิ พวกเขาสวนใหญจะชุมนุมกันท่ีมูลนิธิ

เพ่ือจัดงานการกุศล โรงเรียนจีนมีความสําคัญตอชุมชนจีนมาก ทุกคนใหความสําคัญกับโรงเรียนจีน 

และตองการพัฒนาใหโรงเรียนจีนเจริญ กาวหนาเหมือนโรงเรียนไทย จึงตางสละเวลา เปนกรรมการ

และทําหนาท่ีในการดูแลโรงเรียนจีน  มีศาลเจาอีกหลายแหงและมูลนิธิ ฯ ท่ีพวกเขาตองสละเวลาดู แล 

พัฒนาและจัดระบบบริหาร ดังนั้นจะเห็นไดวา นอกจากโรงเรียนจีนแลว ศาลเจาและมูลนิธิทุกแหงใน

ตําบลปากน้ําลวนมีคณะกรรมการดูแล และพัฒนาใหคงอยูคูกับสังคมจีน จากขอมูลท่ีไดในบทท่ี 5 

แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาผูใหขอมูลสําคัญทุกรายตางมีความเห็นเหมือนกันวา รุนตอไปของพวกเขา

อาจเปนไทยโดยสมบูรณก็ได ท้ังนี้อยูท่ีการตัดสินใจของบุตรหลานของพวกเขาเอง ดังนั้นการผสม

กลมกลืนของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา ยังมีโอกาสของการเก็บรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของตนไว 

หากบุตรหลานยังสนใจจะสานตองานท่ีพวกตนทําอยูในทุกวันนี้ 

         สําหรับชาวจีนท่ีตําบลนาเกลือ เนื่องจากการตั้งท่ีอยูอาศัยกระจายตัวอยูปะปนกับชาวพ้ืน

ถ่ินมาก ความเปนจีนจึงเหลืออยูเพียงเล็กนอยและความเปนจีนท่ีมีใหเห็นในทุกวันนี้คือ การเซนไหว

เจาเทศกาลประจําปในวันตรุษจีนและสารทจีนเทานั้น นอกจากนี้แลวจะไมเห็นความเปนจีนหลงเหลือ

อยูในวิถีชีวิตของพวกเขาเลย และการปฏิบัติเซนไหวแบบจีนตอไปอีกไมก่ีรุนก็อาจจะเลิกปฏิบัติแลว

กลายเปนไทยอยางสมบูรณก็เปนได ท้ังนี้เพราะสิ่งแวดลอมและการกระจายตัวในการตั้งถ่ินฐานเปน

ปจจัยสําคัญของการกลืนกลาย สอดคลองกับคํากลาวของขจัดภัย บุรุษพัฒน (2517 ,น. 21) 

เชนเดียวกับท่ีเกิดข้ึนของชาวจีนอพยพท่ีตําบลนาเกลือมีความเปนพ้ืนถ่ินมากกวาความเปนจีน ดังนั้น

จึงกลาวไดวา ชาวจีนอพยพท่ีผสมผสานกับชาวพ้ืนถ่ิน ปจจัยสําคัญคือ การกระจายตัวในการตั้งถ่ิน

ฐานและสิ่งแวดลอมจะเปนปจจัยสงผลใหชาวจีนกลายเปนพ้ืนถ่ินไดมากกวาชาวจีนท่ีอยูกันเปนกลุม

ในเมือง มีสิ่งแวดลอม มีโรงเจ โรงเรียนจีนและศาลเจา ซ่ึงสิ่งนี้ลวนเปนอุปสรรคตอการผสมผสานให

ชาวจีนเปนไทยโดยสมบูรณ  

        ดวยเหตุดังกลาว สมมติฐานในขอ 4 จึงเปนไปดังท่ีตั้งไว 
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บทที่ 7 

สรุปผลการวิจัยปญหาในการวิจัยและขอเสนอแนะ 

                การวิจัยเรื่อง  "ปากน้ํา : เมืองทาโบราณความเชื่อและวิถีชีวิตของชาวจีน " จากเอกสาร

ทางวิชาการท่ีเก่ียวของและขอมูลจากการสัมภาษณผูใหขอมูลสําคัญรวม 30 รายนั้นไดผลสรุปจาก

การวิจัยดังนี้ 

สรุปผลจากการวิจัย 

                ชาวจีนอพยพท่ีตําบลปากน้ําก็เหมือนกับชาวจีนอพยพในท่ีอ่ื นๆของประเทศไทยหรือใน

ตางประเทศกลาวคือ  นิยมตั้งท่ีอยูอาศัยเปน กลุม เม่ือกลุมท่ีอยูอาศัย ขยายตัวใหญข้ึนก็จะกลายเปน

เมืองจีนขนาดเล็กในเขตพ้ืนท่ีนั้นๆ ท่ีเราเรียกกันวา  China town พวกเขาจะรวมกลุมกันโดยอาศัย

ความสัมพันธทางสายโลหิตบาง ความสัมพันธท่ีมาจากบานเกิดเดียวกันบาง และท่ีมีอาชีพแบบ

เดียวกันบาง（吴华,1975,p.1）พวกเขาไดนําวิถีชีวิต ประเพณีวัฒนธรรมแบบบานเกิดของตนเขา

มาไวในท่ิอยูใหม ดังนั้น ในทุกชุมชนตองมีศาลเจา หรือองคกรการกุศลท่ีมีการตั้งรูปเคารพสําหรับ

สักการะ หรือโรงเรยีนจีนเพ่ือเปนศูนยกลางในการเรียนรูภาษาจีนของบุตรหลาน และสถานท่ีบาง แหง

ดังกลาวไดกลายเปนท่ีปฏิบัติพิธีกรรมทางศาสนาประจําปของชาวจีนแตละครอบครัว และเปนท่ี

พบปะสังสรรคของนักธุรกิจ ปรากฏวาในบาง ท่ีโรงเรียนจีนไดกลายเปนสมาคมพอคาจีน ดวย 

(พรพรรณ จันทโรนานนท, 2551, บทสรุป )  

                ท่ีตําบลปากน้ํา ไมวาจะเปนโรงเรียนจีนโรงเรียนปวยฮ้ัว （培华公立学校）หรือ

องคกรการกุศล อ่ืน เชนมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ （天德善堂）หรือ โรงเจถงเสียง （同善

堂）และศาลเจาไตฮง (มูลนิธิสุสานปากน้ําไตฮง )（大峯祖庙）หรือศาลเจาแหงอ่ืน อันเปนตั้งรูป

เคารพท่ีชาวจีนกราบไหว เชน ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ （北揽城隍庙）ศาลเจาเลาปุง

เถากง （老本头公庙）ศาลเจาลีเอ่ียกง （玄天上帝庙）หรือ ศาลเจาแมทับทิม （本头妈

庙）การจัดการบริหารงานภายในองคกรเหลานี้ ตาง แบงหนาท่ีออกเปนสองดาน กลาวคือ ดานหนึ่ง

บริการชาวจีนและประชาชนท่ัวไปท่ีเขามาสักการะเทพเจาในศาลและรวมจัดงานการกุศล ชวยเหลือผู

ยากไร โดยเฉพาะมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ（天德善堂）โรงเจถงเสียง（同善堂）และศาล

เจาไตฮง (มูลนิธิสุสานปากน้ําไตฮง )（大峯祖师庙）ท่ีดูแลบุตรหลานชาวจีนท่ีปากน้ําและชาว

สมุทรปราการ และอีกดานหนึ่งองคกรเหลานี้ยังเสมือนหนึ่งเปนสมาคมพอคาจีนของจังหวัด

สมุทรปราการ ท้ังนี้เพราะผูนําทางการคาของจังหวัดมักเปนชาวจีน และแตเดิมอาศัยกันอยูท่ีตําบล

ปากน้ํา เชน บิดาของคุณเอียงซ่ิว แซตั้ง（陈延寿）เปนผูริเริ่มตั้งโรงเรียนจีนแหงแรกในปากน้ํา คือ
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โรงเรียนกวง เมง（光明学校）หลังศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ  และตอมาดวยปญหาทาง

การเมือง โรงเรียนถูกปดไป คุณ เอียงซ่ิว แซตั้งไดรับงานเปนท่ีปรึกษาในการจัดตั้งโรงเรียนจีนตอจาก

บิดา ในทามกลางความขัดแยงทางการเมือง คุณเอียงซ่ิวแซตั้งไดรับเลือกเปนประธานของโรงเรียนจีน

คือ โรงเรียนป วยฮ้ัว และจัดเปดโรงเรียนอีกครั้งจนสําเร็จ และทานยังไดรับเลือกเปนประธานของ

องคกรจีนอีกหลายแหง เชน ประธานมูลนิธิปากน้ําสุสานไตฮง ในปจจุบันผูนําของชาวจีนท่ีปากน้ํามี 2 

ทานแบงแยก หนาท่ีกันดูแลทํานุบํารุงองคกรตางๆ  ของจีนใหเจริญรุงเรืองสืบไป คือ  คุณมังกร พงษ

ผจญ（李锦龙董事长）เปนผูดูแลโรงเรี ยนปวยฮ้ัว ศาลเจาไตฮง  (มูลนิธิสุสานปากน้ําไตฮง ) ศาล

เจาหลักเมืองสมุทรปราการ ศาลเจาเลาปุงเถากง ศาลเจาพอเสือหรือลีเอ่ียกง และศาลเจาแมทับทิม 

สวนคุณประกอบ  วงศวัฒนพล（刘桂顺董事长）ก็ไดรับเลือกใหเปนประธานดูแลโรงเจถงเสียง 

สําหรับมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ （天德善堂）เปนองคกรการกุศลท่ีเกิดข้ึนใหม ในป พ .ศ.

2480 ท่ีถนนทายบาน มีคุณวัฒนา อัศวเหมเปนประธาน ในแตละองคกรจะมีสมาชิกมากมาย ซ่ึงลวน

เปนนักธุรกิจในตําบลปากน้ํา ในการชวยงานขององคกรนั้น แตละทานจะไดรับหนาท่ีตางๆ  ภายใน

องคกร และรับผิดชอบพัฒนาองคกรนั้นๆ  ตามตําแหนงท่ีไดรับ นอกจากนั้นองคกรท่ีกลาวมานี้ยังทํา

หนาท่ีเปนท่ีพบปะสังสรรคแลกเปลี่ยนความคิด เพ่ือสรางโอกาสในดานธุรกิจ  กอใหเกิดความเขมแข็ง

ทางดานธุรกิจของบุตรหลานชาวจีนในปากน้ําในดานความเปนปกแผน สามัคคีปรองดอง อีกท้ังยัง

เปนแหลงรวมพลังในการจัดงานดานการกุศลใหกับลูกหลานชาวจีนและชาวสมุทรปราการ ทําใหเมือง

สมุทรปราการเปนเมืองท่ีมีศักยภาพในการขับเคลื่อนเพ่ือพัฒนาการในทุกๆ ดาน  

                 นอกจากนั้นจากการวิจัยยังพบวาชุมชนใหญของชาวจีนเม่ือแรกอพยพเม่ือ  100 ปกอน

นั้นมีชุมชนใหญท่ีมีชาวจีนอาศัยอยูหนาแนน 3 ชุมชน คือชุมชนแถบศาลเจาพอหลักเมือง

สมุทรปราการ（北揽城隍庙）ชุมชนแถบโรงเจถงเสียง（同善堂）ท่ีหัวถนนทายบาน ซอยประ

โคนชัย 1 และชุมชนแถบทายบานระหวางซอย 13-15 คือ ชุมชนศาลเจาไตฮงหรือมูลนิธิสุสานปากน้ํา

ไตฮง（大峯祖师庙）โดยตั้งท่ีอยูอาศัยรวมเปนกระจุกอ ยู 3 ชุมชน เปนเสนทางยาวจาก บริเวณ

ศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ ท่ีถนนประโคนชัยตอยาวลงมาถึงหัวถนนทายบานนั้น โดยเสนทาง

ระหวาง 3 ชุมชนจะมีบานชาวจีนอยูประปราย จะมีสองชุมชนใหญท่ีเปนสวนตนและสวนปลาย  ท่ี

นาจะเปนชุมชนท่ีใหญกวาชุมชนท่ีอยูชวงกลางคือชุมชนแถบโรงเจถงเสียง เพราะท้ังสองชุมชน

ดังกลาวตางมีโรงฝนสําหรับดูดทรัพยจากกุลีจีนท่ีตั้งรกรากอยูกันอยางหนาแนนในชุมชน โดยท่ีชุมชน

แถบศาลเจาพอหลักเมืองนั้นมีโรงฝนอยูดานหลังศาลเจา ซ่ึงเปนชุมชนจีนท่ีหนาแนนท่ี มีอาคารสวน

ใหญเปนไม และ โรงเรียนจีนชื่อโรงเรียนกวง เมง (แตจิ๋ว)（光明学校）ก็อยูในชุมชนขางหลังศาล



-144- 

 

เจาเชนกัน แถบศาลเจาพอหลักเมืองเคยเกิดไฟไหมครั้งใหญ ประมาณ  ปพ.ศ.2475 จึงทําใหบานเกา

ถูกปรับเปนอาคารสมัยใหมดังที่เห็นกันทุกวันนี้                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

                สําหรับชุมชนท่ีอยูระหวางกลางของสองชุมชนนี้มีโรงเจถงเสียงเปนศูนยกลางนั้น 

นอกจากจะมีศาลเจาเลาปุงเถากงและศาลเจาลีเอ่ียกงแลว ยังเปนท่ีตั้งเดิมของโรงเรียนปวยฮ้ัวกอนท่ี

จะยายไปสรางใหมท่ีถนนสายลวดในปจจุบัน เพราะท่ีเดิมคับแคบ พ้ืนท่ีขยายไมออก นักเรียนมี

จํานวนเพ่ิมมากข้ึน แตพ้ืนท่ีไมเอ้ืออํานวย สุดทายจึงไดยายไปสรางยังท่ีใหมท่ีถนนสายลวดในปจจุบัน  

                ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา  สวนใหญเปนชาวแตจิ๋วมีชาวจีนแคะท่ีเปนสวนนอย ชาวจีน

ไหหลํา  อาจมีบางแตไมพบในกลุม ผูใหขอมูลสําคัญ  สําหรับชาวกวางตุงและชาวจีนฮกเก้ียน อาจมี

จํานวนนอยยิ่งกวาชาวจีนไหหลํา ในตําบลปากน้ํา  และชาวจีนอพยพท่ีตลาดโบราณชุมชนบานสาขลา

ตําบลนาเกลือ  ก็มีชาวจีนแตจิ๋ วเปนสวนใหญ  ชาวจีนแคะ ไหหลําฮกเก้ียนและกวางตุง เปนสวนนอย

เชนกัน 

                ความเ ชื่อของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําพบวา ชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํานอกจากจะนับถือ

ศาสนาเตาท่ีมีเขามาในพ้ืนท่ีเปนเวลานานเทาๆกับการอพยพของพวกเขาแลว ยังมีศาสนาพุทธ นิกาย

เซน นิกายยอยหลินจี้จง（临济宗）ท่ีนาจะมาจากเมืองแตจิ๋ว โดยการเขามาตั้งท่ีบําเพ็ญธรรม ท่ีโรง

เจถงเสียงของซือโจว（师祖） 

                ชาวจีนแตจิ๋วท่ีตําบลปากน้ําเดิมมีอาชีพประมงเกือบท้ังหมด สวนชาวจีนแคะเปนกลุม

ภาษาท่ีอพยพเขามาอยูในตําบลปากน้ําภายหลัง หลังจากนโยบายเรื่องเก่ียวกับชาวจีนของ จอมพล ป .

พิบูลสงคราม ทําใหชาวจีนแคะบางสวนใหญยายมาจากคลองเตย ปจจุบันท่ียังอยูทายบานก็มีและยาย

ออกไปยังกิโลเมตรท่ี 30-34 ก็มีเชนกัน 

        สําหรับชาวจีนท่ีตลาดโบราณ ชุมชนบานสาขลา ตําบลนาเกลือนั้น ชาว จีนแตจิ๋วสวนใหญ

ทําการประมง ทํานาเกลือ และคาขาย ชาวจีนแคะสวนใหญทําการคา 

        ไมวาครอบครัวชาวจีนแตจิ๋วหรือจีนแคะยังคงปฎิบัติพิธีกรรมทางศาสนาและจัดการเซนไหว

ในเทศกาลประจําปอยางเต็มท่ีก็ตาม เทศกาลท่ีขาดความสนใจจากชาวจีนในตําบลปากน้ําก็มีบาง เชน 

เทศกาลไหวพระจันทรในกลางเดือน 8（中秋节）เพราะ เปนเทศกาลท่ีไมไดมีการปฏิบัติในทุก

ครอบครัว สําหรับบุตรหลานชาวจีนรุน 2-4 ของชาวจีนในตําบลปากน้ํายังพูดภาษาแตจิ๋วไดดี ชาวจีน

แคะสวนใหญพูดไดท้ังภาษาของตนเองและภาษาแตจิ๋ว พวกเขาตางใหความสําคัญกับประเพณี

วัฒนธรรมอันเปนอัตลักษณของชาวจีนเปนอยางดี กลาวคือ  มีการจัดเซนไหวเกือบทุกเทศกาลสําคัญ

ประจําป นอกจากนั้นพวกเขายังไดใหความสําคัญตอองคกรของชาวจีนไดแก มูลนิธฯิ  โรงเรียนจีน โรงเจ 

และศาลเจาหลายแหงในพ้ืนท่ีตําบลปากน้ํา โดยรวมตัวกันเปนคณะกรรมการแลวเลือกเฟนผูท่ีพวกเขา
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นับถือเปนประธาน รองประธาน และคณะกรรมการฝายตาง ๆเพ่ือดูแลองคกรนั้น  ๆใหธํารงอยูสืบไป ผูมี

ฐานะการเงินม่ันคงก็บริจาคเงินอุดหนุนองคกร ผูท่ีฐานะการเงินไมม่ันคงนักก็เลือกออกแรงชวยกัน

จัดการบริหารงานทําหนาท่ีตามท่ีตนรับผิดชอบเพ่ือความคงอยูขององคกรตอไปอีกนานแสนนาน 

                แตในปจจุบันดวยความทันสมัยท่ีเกิดข้ึนในทุกแหงหน สงผลตอก ารเปลี่ยนแปลงของวิถี

ชีวิตผูคน พอแมไมมีบุตรหลานอยูขางกายเพราะบุตรหลานตางแยกตัวออก ไปสรางครอบครัวใหมของ

ตน บางก็ไปอยูเมืองหลวงเพ่ือการศึกษา เม่ือ สําเร็จการศึกษาก็ตั้งครอบครัวท่ีกรุงเทพ ฯ ไมไดกลับมา

อยูท่ีปากน้ําอีก ความใกลชิดและเวลาในการบอกเลาเรื่องประเพณีวัฒนธรรมจีนระหวางพอแมลูกจึง มี

ไมมากเทาท่ีควร เปนเหตุใหความเขาใจในวิถีชีวิตแบบเดิมของบุตรหลานก็จะคอยๆเลือนหายไป 

ความเขาใจในประเพณีวัฒนธรรมจีนท่ีเคยปฏิบัติมาแตเดิมก็ลดนอยลงไปดวย ดังนั้นเรื่องราวของ

บรรพบุรุษจึงไมมีความสําคัญตอพวกเขาอีก บุตรหลานของพวกเขาจึงอาจไมรับสืบทอดความหวังของ

พอแมอีกตอไปได อีกประการหนึ่งลูกหลานของพวกเขานิยมทํางานในเมืองหลวง การมุงเนนในเรื่อง

งาน ประกอบกับการจัดวันเวลาของวันเทศกาลประจําปของท่ีบานไมตรงกับวันห ยุด ทําใหบุตรหลาน

ไมสามารถมารวมงานได จึงสงผลใหบุตรหลานของพวกเขาไมใหความสําคัญตอประเพณีวัฒนธรรมจีน

อีกมากนัก 

ดังนั้น ในท่ีนี้จึงกลาวไดวาวิถีชีวิตและความเชื่อของชาวจีนท่ีปากน้ํา นับจากรุนท่ีใหขอมูลสําคัญ

นี้แลว อัตลักษณทางวัฒนธรรมจีนอาจจะเปลี่ยนแปลงไปหรือลดความสําคัญลงในวิถีชีวิตของคนรุน

ใหม จนอาจเปนเหตใุหเลือนหายไปในท่ีสุด 

สําหรับชาวจีนท่ีตําบลนาเกลือ มีการผสมกลมกลืนกับชาวพ้ืนถ่ินไดอยางรวดเร็ว ดวยสิ่งแวดลอม

ในดานท่ีอยูอาศัย และอาชีพท่ี ทําใหพวกเขาตองติดตอกับชาวพ้ืนถ่ิน  อีกท้ังในพ้ืนท่ีไมมีองคกรท่ีชาว

จีนรวมตัวกันจัดตั้ งข้ึน จึงทําใหบุต รหลานของพวกเขาในรุนท่ี 2 และ 3 มีความเปนไทยอยางมาก 

เพราะพูดฟงคําจีนไมไดเลย ดังปรากฏขอมูลจากผูใหขอมูลสําคัญ ประเพณีวัฒนธรรมแบบจีนท่ีพวก

เขาจัดป ระจําปก็มีเพียงวันตรุษจีนและสาร ทจีนเทานั้น พวกเขาจัดไหวตามบรรพบุรุษโดยไมทราบ

ท่ีมาเรื่องราวเก่ียวกับเทศกาลนั้นๆ แตอยางใด ซ่ึงทําใหประมาณไดวาตอไปบุตรหลานชาวจีนท่ี ชุมชน

บานสาขลา ตลาดโบราณ อาจ ไมมีแมกระท่ังการจัด ไหววันตรุษจีนและสาร ทจีนแตจะปฎิบัติตาม

ประเพณีวัฒธรรมแบบชาวไทยอยางสมบูรณ 

ปญหาจากการวิจัย 

การทําวิจัยเชิงคุณภาพท่ีผูวิจัยเก็บขอมูลจากผูใหขอมูลสําคัญจํานวน 30 รายนั้น ผูวิจัยอาศัยการ

สมัภาษณ แบบเจาะลึก ดวยคําถามปลายเปดตามท่ีตั้งไว  และสังเกตสิ่งตางๆรอบตัว เพ่ือเปนขอมูล

ประกอบกับเนื้อหาท่ีผูใหสัมภาษณกลาว  
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ผูวิจัยไดอาศัยองคกรจีนไมวาจะเปนศาลเจา โรงเจ โรงเรียนจีนหรือมูลนิ ธิเปนแหลงสืบเ สาะหา

ผูใหขอมูลสําคัญ และจากความพยายามหลายตอหลายครั้งท่ีเขาไปติดตอกับผูดูแลสถานท่ีดังกลาว 

ผูวิจัยตองใชความอดทนในการตอบคําถามถึงเหตุผลของการมาเก็บขอมูล อีกท้ังตองบอกจุดประสงค

วาท่ีมาสืบคนเรื่องดังกลาวเพราะเหตุใด 

การเก็บขอมูลในครั้งนี้เพ่ือใหไดผลสรุปท่ีชัดแจงในเรื่องการเลือนหายไปของอัตลักษณทาง

วัฒนธรรมของชาวจีนท่ีปากน้ําในแงเปรียบเทียบ และตองการจะไดขอมูลท่ีแนชัดวาในการตั้งหลัก

แหลงกระจายตัวออกจาก “เมือง” โดยเขาไปอาศัยอยูปะปนกับชาวบานพ้ืนถ่ินของชาวจีน ท่ีชุมชนนี้ 

สงผลตออัตลักษณความเปนจีนหายไปมากเพียงใด เพ่ือใหไดคําตอบท่ีเชื่อถือได และเพ่ือเปนการ

ทดสอบผลสรุปท่ีได  ผูวิจัยไดสอบถามเรื่องความเขาใจเรื่องภาษาจีน (แตจิ๋ว) และวัฒนธรร มจีนจาก

เจาของรานคาในตลาดอีก 10 กวาราย  

ขอเสนอแนะเชิงปฎิบัติการ 

ชุมชนชาวจีนของตําบลปากน้ํากระจุกตัวอยูใน 3 แหง คือชุมชนแถบศาลเจาพอหลักเมือง

สมุทรปราการ ชุมชนแถบโรงเจถงเสียง และชุมชนแถบศาลเจาไตฮงหรือมูลนิธิสุสานปากน้ําไตฮง ใน

ระหวาง 3 ชุมชนดังกลาวจะมีบานเรือนชาวจีนอาศัยอยูประปรายตามเสนทางท่ียาวจากสถานีตํารวจ

และศาลจังหวัดท่ีถนนประโคนชัยถึงถนนทายบาน ในบริ เวณดังกลาวชุมชนแถบศาลเจาไตฮงจะเปน

ชุมชนท่ีเหมาะตอการสรางอาคาร  “อนุสรณชาวจีนปากน้ํา ” เพ่ือบอกเลาเรื่องราวชีวิตความเปนอยู

ของชาวจีนท่ีเปนชาวประมงตั้งแตยุคโบราณจนถึงปจจุบัน โดยอาจแสดงเปนหุน จําลอง  หรือภาพท่ี

สามารถสื่อถึงวิถีชีวิตแบบเดิมของชาวจีนท่ีปากน้ําได สําหรับงบประมาณในการกอสรางนั้น อาจขอ

บริจาคงบในการสรางจากชาวจีนท่ีตําบลปากน้ําหรือ งบพัฒนาตําบลจากองคการบริหารสวนจังหวัด

สมุทรปราการ  

นอกจากนั้นชาวจีนในตําบลปากน้ําอาจรวมมือกับโรงเรียนปวยฮ้ัวจัดโ ครงการ“มัคคุเทศกนอย” 

บริการผูเขาชมอาคาร “อนุสรณชาวจีนปากน้ํา ” โดยจัดโครงการอบรมมัคคุเทศกนอยใหแกเด็ก

นักเรียน เพ่ือเรียนรูเรื่องราวของบรรพบุรุษของพวกเขาในอดีต ใหเด็กๆ  มีความรูมากเพียงพอท่ี

มัคคุเทศกนอยเหลานี้จะนําไปเลาใหผูเขาชมฟง 

ขอเสนอเชิงวิชาการ 

หัวขอวิจัยท่ีเก่ียวกับชาวจีนโพ นทะเลเปนหัวขอท่ีไดรับความ สนใจจากนักวิชาการมากท้ังในดาน

เศรษฐกิจ วัฒนธรรมและความเชื่อ การวิจัยเรื่องปากน้ําของผูวิจัยเปนเพียงการเปดประเด็นดานจีน
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ศึกษาของจงัหวดัสมุทรปร าการเทานั้น โดยผูสนใจสามารถนําไปตอยอดในการทําวิจัยจีนศึกษาไดอีก

หลายดาน เชน 

 

1. การสรางองคกรหรือสมาคมของจีนสงผลตอพัฒนาการดานธุรกิจของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา 

2. เศรษฐกิจการคาของชาวจีนท่ีตําบลปากน้ํา 

3. โรงเรียนปวยฮ้ัวกับบทบาทของการคงอยูทางดานวัฒนธรรมจีน 

4.   ศาสนาพุทธมหายาน นิกายยอยหลินจี้จง（临济宗）ของนิกายเซน（禅宗）ท่ีโรงเจถง 

เสียง（同善堂） 

5.  พัฒนาการของโรงเรียนป วยฮ้ัว :  ความสัมพันธกับอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชาวจีนท่ี

ปากน้ํา 
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                จังหวัดสมุทรปราการ อ.เมือง จ.สมุทรปราการเดือนสิงหาคม 2541  

นิรันดร สินธุสุวรรณ เปนผูใหสัมภาษณ พรพรรณ จันทโรนานนท เปนผูสัมภาษณ ท่ี ตลาดโบราณ  

               หมูบานสาขลา ตําบลนาเกลือ อ.พระสมุทรเจดีย จ.สมุทรปราการ วันท่ี 14 เมษายน    

               2558 

ปาดา เปนผูใหสัมภาษณ พรพรรณ จันทโรนานนท เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานสาขา ตําบลนาเกลือ  

               อ.พระสมุทรเจดีย จ.สมุทรปราการ วันท่ี 17 เมษายน 2558 

มังกร พงศผจญ เปนผูใหสัมภาษณ พรพรรณ จันทโรนานนท เปนผูสัมภาษณ ท่ีโรงเรียนปวยฮ้ัว ถนน 

               สายลวด อ.เมือง จ.สมุทรปราการ วันท่ี16 ตุลาคม 2557  

ลิ่มเอ้ียง (林养) เปนผูใหสัมภาษณ พรพรรณ จันทโรนานนท เปนผูสัมภาษณ ท่ีมูลนิธิรวมกุศล  

               สมุทรปราการ อ.เมือง จ.สมุทรปราการ วันท่ี 16 ตุลาคม 2557  

อ๊ีเต็ง เปนผูใหสัมภาษณ พรพรรณ จันทโรนานนท เปนผูสัมภาษณ ท่ีโรงเจถงเสียง อ.เมือง จ.  

               สมุทรปราการ วันท่ี 29 ตุลาคม พ.ศ. 2558 

องคการบริหารสวนตําบลบางเมือง(th.wikipedia.org>wiki>อําเภอบางเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 

                (10/02/2558)   

ฮุง เปนผูใหสัมภาษณ พรพรรณ จันทโรนานนท เปนผูสัมภาษณ ศาลเจาแมทับทิม ถนนทายบาน อ.  

              เมือง จ.สมุทรปราการ วันท่ี 5 ธันวาคม 2558 

 
 

Gail and King and Meghan Wright ; “ Diffusionism  and Acculturation” 

       http://www.as.ua.edu/ant/Faculty/murphy/diffusion.htm) (03/02/2549)         
1

Robert_Redfield “Great Tradition  and Little Tradition “       
 

               (en.wikipedia.org/wiki/Robert_Redfield) (11/08/2014)  

     และ www.blackwellreference.com/public/tocnode?id=99  

--------------“Taxas Teo Chow” , Houston, Tx 10600 Turtie Wood ct ., Houston ,Tx 

77072www.dajafa.com2016.online)(www.dajafa.com/listing/texas/buddhism/23

152/ (11/05/2016)1

 

  

 

http://www.as.ua.edu/ant/Faculty/murphy/diffusion.htm)%20(03/02/2549)�
http://www.as.ua.edu/ant/Faculty/murphy/diffusion.htm)%20(03/02/2549)�
http://www.dajafa.com/�
http://www.dajafa.com/listing/texas/buddhism/23152/(11/05/2016)�
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บรรณานกุรม (ตอ) 

------------- “Stabilize, privatize liberalize” http:books.google.co.th/books ? id=ian 

IAAAAQBAJ&pg=PA23&/pg=PA23&dq = modernization + cultural = change 

(11/04/2015) 
 

 

 

庄国土等《华侨华人分布状况和发展趋势》 
                qwgzy.gqb.gov.cn/yiytt/155/1830.html) (22/01/2015)  

李亦园《中国文明的民间文化基础》http://www.gmw.cn/01ds/1998-   

              08/05/GB/210%5EDS605.htm (19/02/2549) 

吴华 .《南洋华侨为何崇拜本头公》 enjoy.eastday.com/epublish/gb/paper451/2/ 

class045100002/hw2130b298.htm) (海外风潮资料) (11/05/2559) 

郑萍《村落视野中的大传统与小传统—东郑庄人类学个案分析》  

             http://www.channelwest.com/files/friends/yndxrlx/xsyd/01_02.htm(19/02/2549) 

黄匡时、嘎日达 “社会融合理论研究综述”《新视野理论资讯》2010.6  

\         www.sociology2010.cass.cn/upload/2011/03/d20110309195910484.pdf (03/02/2015) 

郭秋梅“秉持与融合：东南亚华人“华人性”的嬗变”《东南亚纵横》(Around    

             SouthEastAsia) (wenku.baidu.com/view/9c1d2849f01dc 281e53afod8.htm? 

re=view ) (22/01/2015) 

黄昆章《宽容与融合：泰国华人争取生存发展问题的思考—以泰国美斯乐  “云

南村”为例 

(bgqk.cbpt.cnki.net/WKD/webpublication/paperDigest.aspx?paperID=35896e58_c32d_

4772-9bebbdd4e99c5221) (25/01/2015) 

黄璧藴 (Ms.Chaweewan Wongcharoenkul) “《泰国华人作用：泰国曼谷王朝拉玛

三世至拉玛五世时期华人社会（公元 1824 年至 1910 年）》

(lib.cnki.net/cdmd/ 1903=1011163601.html)  (25/01/2015) 

程红 《潮州人拜城隍》www.mzb.com.cn/html/report/14016167-2.htm) (11/05/20 

作者不详《现代化》wapbaike.baidu.com>item>现代化 (31/03/2018)     

               及 baike.baidu.com/view/183625  html (11/04/2015) 

----------------   《海外华人》 wapbaike.baidu.com>item>海外华人  

                (31/03/2018) 

http://www.gmw.cn/01ds/1998-%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%2008/05/GB/210%5EDS605.htm%20(19/02/2549)�
http://www.gmw.cn/01ds/1998-%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%2008/05/GB/210%5EDS605.htm%20(19/02/2549)�
http://www.channelwest.com/files/friends/yndxrlx/xsyd/01_02.htm(19/02/2549)�
http://www.sociology2010.cass.cn/upload/2011/03/d20110309195910484�
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บรรณานกุรม (ตอ) 

 

----------------- 《泰国华人》wapbaike.baidu.com>item> 泰国华人 (31/03/2018) 

---------------- 《注重乡土社会中的大传统与小传统》http://www.ynift.edu.cn/    

                yld/web/Article/Show Article .asp? Article.ID=219 (12/02/2006) 

 -----------------《乡土社会中大传统与小传统的文化分析》     

       http://www.yn.148.com/info/newsdetail.asp?id=20020430141542    

     (19/02/2006) 

------------------《城隍》wapbaike.baidu.com>item>城隍 และ www.baike.com>wiki

                   城隍庙(29/03/2018)  

>北京 

 

 

http://www.ynift.edu.cn/�
http://www.ynift.edu.cn/yld/web/Article/Show%20Article%20.asp�
http://www.yn.148.com/�
http://www.yn.148.com/info/newsdetail.asp�
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ภาพประกอบ 
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ภาพท่ี 1 ปายศาลเจาพอหลักเมืองสมุทรปราการ ชาวจีนเรียกวาศาลเจาเซ่ียอ้ึง（城隍庙） 

 

ภาพท่ี 2 โตะบูชาหนาท่ีตั้งรูปเคารพเจาพอหลักเมือง หนาโตะบูชาเปนท่ีเผากระดาษและเสาทีกง 
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ภาพท่ี 3 ปายศาลเจาหนาอาคารทางเขาศาลเจาเซ่ียอ้ึง 

 

ภาพท่ี 4 สระเสือในศาลเจาเซ่ียอ้ึง 
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ภาพท่ี 5 สระมังกรในศาลเจาเซ่ียอ้ึง 

 

ภาพท่ี 6 ศาลเจาเซ่ียอ้ึง มองจากดานหนา 
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ภาพท่ี 7 ภาพเกาในโรงเจถงเสียง（同善坛） 

 

ภาพท่ี 8 ภาพเกาในโรงเจถงเสียง คราวจัดงานเจเดือน 9  
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ภาพท่ี 9 ลานหยินยาง และดานหนาอาคารมูลนิธิสุสานปากน้ํา ศาลเจาไตฮง（大峰祖师） 

 

ภาพท่ี 10 ลานหยินหยาง และคําเชิญชวนทําบุญของศาลเจาไตฮง 
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ภาพท่ี 11 ปายทางเขาศาลเจาไตฮง 

 

ภาพท่ี 12 ถายรูปกับคณะกรรมการบางทานของศาลเจาไตฮง 
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ภาพท่ี 13 ปายทางเขาตัวอาคารศาลเจาไตฮง 

 

ภาพท่ี 14 องคหลวงปูไตฮงในศาลเจาไตฮง 
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ภาพท่ี 15 พระอรหันตจี้กง และหลวงปูไตฮงในศาลเจาไตฮง 

 

ภาพท่ี 16 พระโพธิสัตวกวนอูในศาลเจาไตฮง 
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ภาพท่ี 17 ผูปฏิบัติธรรม แจโกว แจอ๊ี นั่งสวดมนตในศาจเจาไตฮง 

 

ภาพท่ี 18 ประตูทางเขามูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ（天德善堂）ถายจากดานใน 
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ภาพท่ี 19 รูปหมูท่ีผูวิจัยถายรวมกับคณะกรรมการบางทานของมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการท่ี

หองประชุม 

 

ภาพท่ี 20 รูปหมูท่ีผูวิจัยถายรวมกับคณะกรรมการบางทานของมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ 

หนาทางเขาอาคาร 
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ภาพท่ี 21 ศาลารวมกุศลของมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ 

 

ภาพท่ี 22 อีกมุมหนึ่งของศาลารวมกุศลของมูลนิธิรวมกุศลสมุทรปราการ 
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ภาพท่ี 23 ผูวิจัยถายภาพรวมกับทานมังกร พงษผจญ（李锦龙）และอาจารยสุวิมล  

ท่ีหองประชุมโรงเรียนปวยฮ้ัว 

 

ภาพท่ี 24 ผูวิจัยถายภาพรวมกับทานมังกร พงษผจญ（李锦龙）และอาจารยสุวิมล  

ท่ีหองประชุมโรงเรียนปวยฮ้ัว 
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ภาพท่ี 25 ศาลเจาพอเกา（本头庙）ขางโรงเจถงเสียง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 26 ศาลเจาแมทับทิม（本头妈）ท่ีริมฝงแมน้ําเจาพระยา 
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ภาพท่ี 27 ท่ีตั้งรูปเคารพเจาแมทับทิมและโตะบูชา 

 

ภาพท่ี 28 ปายปากทางเขาศาลเจาแมทับทิม 
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ภาพท่ี 29 โรงง้ิวภาวรในชุมชนจีนไตเฮงเสีย（大兴社） 

 

ภาพท่ี 30 อีกมุมหนึ่งของโรงง้ิวภาวรในชุมชนจีนไตเฮงเสีย（大兴社）  

 



- 174 - 
 

 
 

 

ภาพท่ี 31 แทนบูชาฟาดินและเทพยดาส่ิงศักดิ์สิทธิ์ของชุมชนจีนท่ีไตเฮงเสีย 

 

ภาพท่ี 32 รายนามผูบริจาคสําหรับการจัดงานประจําปของชุมชนจีนท่ีไตเฮงเสีย 
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ภาพท่ี 33 ปายชุมชนจนีไตเฮงเสีย（大兴社） 

 

ภาพท่ี 34 อาคารสวยงามของ อบต.ตําบลแหลมฟาผา อําเภอพระสมุทรเจดยี 
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ภาพท่ี 35 ปายตลาดโบราณบานสาขลา ตําบลนาเกลือ อําเภอพระสมุทรเจดีย 

 

ภาพท่ี 36 ทาน้ําหนาตลาดโบราณ สําหรับเดินทางไปยังชุมชนอ่ืนใกลเคียง 
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ภาพท่ี 37 ตลาดโบราณ สะพานขามไปยังท่ีอยูอาศัยอีกสวนหนี่ง 

 

ภาพท่ี 38 ศาลเจาพอปูแดงในตลาดโบราณ หมูบานสาขลา 
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ภาพท่ี 39 ช้ันบนในศาลเจาพอปูแดง 

 

ภาพท่ี 40 ดานลางของศาลเจาพอปูแดง  
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ภาพท่ี 41 รูปหมูท่ีผูวิจัยถายรวมกับผูนําชุมชนในตลาดโบราณ คุณประธาน แมนเหลืองออน (แซ

เตยีว) และ คุณนิรันดร สุวรรณสินธุ (แซเลา) 

 



-180- 

 

ประวัติยอผูวิจัย 

หัวหนาโครงการวิจัย 

รองศาสตราจารย ดร.พรพรรณ จันทโรนานนท 

วุฒิการศึกษา ปร.ด. (สงัคมวทิยา) มหาวิทยาลัยรามคําแหง 

M.A. (Chinese Studies) National University of Singapore (NUS) 

ประเทศสิงคโปร 

ศศ.ม. (โบราณคดีสมัยประวัติศาสตร) มหาวิทยาลัยศิลปากร 

ศศ.บ. (โบราณคดีสมัยประวัติศาสตร) มหาวิทยาลัยศิลปากร 

สถานท่ีทํางาน คณะภาษาและวัฒนธรรมจีน มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

   โทรศัพท 02-3126300 ตอ 1478 

ผูรวมวิจัย 

อาจารยไพศาล ทองสัมฤทธิ์ 

วฒุกิารศึกษา M.A. (Modern Chinese) Beijing Language and Culture University, 

P.R.China 

ศศ.บ. (ภาษาจีน) เกียรตินิยมอันดับสอง มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

สถานท่ีทํางาน คณะภาษาและวัฒนธรรมจีน มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

  โทรศัพท 02-3126300 ตอ 1477 
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